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APXUTEKTYPA ®AHJIAPU
VVK: 699.833
XOPA3M BUJIOSATHUJIA UKJIUM IHAPOUTJIAPUHUHI KYPUWINII UIILIAB
YUKAPUIINUT A TABCUPH

P.3. Casymos, yxumyeuu, Ypzanu oaénram ynueepcumemu, Ypzanu

Annomayusa. Yoy magonaoa Yz6exucmon Pecnybnuxacu Xopazm eunosimu xy0yOuHune 2e02pahux
AHCOUNAULYBU, YHUHS UKIUM KYPCAMKUUAADPU XAMOA XyO0YO UKTUMUHUHE KYPUTUWL UUAAO YUKAPUUUSA MAbCUPU
xakuoa aupum ¢uxprap ounoupunean. Kypunuw uwnad yukapuuiy mapoumiapunu Xapakmepiosuu acocui
UKIUM NApamempaapu, 10Uuxaiauoa xucooea OIuHumY 3apyp 0yiean acocuti uKaum masCcupiapu Kypcamuo
bepuneaH.

Kanum cyznap: uxium Kypcamxuynapu, UKIUMHUHE MABCUPU, MEMEOPOIO2UK UaPOUmIap.

Anuomauuﬂ. B  omou cmamwe usznacaromcs HeKonmopbvle coo6pa9fcenuﬂ, C643AHHblEe C
eeoepaguueckum pacnonodicenuem meppumopuu Xopesmckou obaacmu Pecnybauxu  Y3bexucman,
noxkasameyiimMu Kimumama u 6JaIUsgAHUEM Kiumama meppumopuu Ha cmpounteibHoe np0u360()cm60. Toka3zanwi
OCHOBHblE napamempbsl Kiumama, xapakmepusyrowue yCcio6usl cmpoumelbHoco np0u3eodcm6a U OCHOBHblE
KAuMamuyeckue 6030elUcmeus , ydumbsleaembvle npu npoeKmuposaruu.

Knrwueesvie cnosa: napamempbsl Kiumama, KiumamuieckKue 603()6110’7’16‘14}1, memeoposocuvecKue
YCAOBUSL.

Abstract. This article outlines the geographical location of the Khorezm region of the Uzbekistan and
the impact of its climatic zones climate climatic conditions. The main climate parameters that characterize the
conditions of construction production and the major climate effects that are to be considered in the design are
shown.

Key words: climate parameters, climatic effects,weather conditions

KyHpanuk TypMymmMusgara yi-pysrop macananapu, uuuiad yukapuil OumaH OOfnuk OynraH Ba
Oomika Macananap Kabu KypHIMII Ba OOBEKTIapJaH KeHMHYATHK (poHaaTaHuIIl MacaaalapuHi Xal STHILAA
XaM acocaH THAPOMETEOPOJIOTMK OMWIIAPHU yIIOy OOBEKTIapra TabCUPUHM XHCOOTa OJIraH Xoiga Kapop
KaOyJ KWJIUILTA TYFPU Keldagu. Xopa3M BWIOSTHHUHT UKJIMMU KeCKUH-KOHTHHEHTa] 0Ynub, €31a sxazupama
HCCHK, KHIIJA 3Ca MYbTaAui COBYK 00-XaBO XyKM cypanu. Kumima XxaBOoHMHI Xapopatu peciyOJIMKaHUHT
Gommka Xyaymiapura HucOaran 5-8 °C ra mact. Mnmmk ypraua xaBo xapoparn +13,1 °C mu, xymiazgaH,
suBap owuma -5 °C , mrons oiimma +30°C Hu Tamkui sTagu. JHr 10Kopu xapopar 45 °C [2]. Macanan,
KyHWHaa BWIOATHHHT XWBa TYMaHH XYy OUp HIIUIMK 00-XaBO Y3TrapHIl rpaUruHA 0JIM0 KYparinK:

00 Munnuk VpTaqa XaBo XapopaTUHUHI Vsrapmu rpa¢HrH,°C
40,0 281
' 379 36,6
30,0 239
’ 28;4%-28,0 St
25,1 23’5 26:0
11,1 D136 2 118 11,4
10,0 ’ 9,6 *%9,5
7,9 7,8 56
00 w0770 507 —6.2 _Zd?f _8’1—o—ypTaL|a 3Hr mact
Q S / S A R & & R R IQ\@ B
3 2 Q () 3 O (s) © (8 7,0 " .
10,0 qw v _f:fg ®A9 & S ’S‘f\ Q:‘* & %”"\ &2 ypTaua oinmK
[ ’ @ o &
-20,0 YpTaya 3HT HOKopU

Vunaunar necuk naspu 240 KyH IaBOM 3TajlH, COBYK AaBpH 3ca 79 KyH atpodua 6y1a1u. DHT COBYK
oiinap siHBap Ba (eBpai oilapu XucobOiaHaau. By oiinapaa xaBo xapoparu yprada -21°C man -23 °C raua
opanukiaa y3rapaau. AtMmocdepa EFMHIAPUHUHT ypTadya HWIIMK MHUKIAOPH 78-79 MMHM TaIIKWJI 3Taad
(érunnap acocan 6axop Ba Ky3 (aciutapura Tyrpu Kenaau) [3].
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Vrran acpuumr 70- immtapurasa Opon [EHIM3H V3MHHHT CyBH OuiaH KopakalorHCTOH
PecniyOnvkacu Ba Xopa3Mm BHIOSTUHHHT MKJIUMHTA KaTrTa TabcHp Kypcarnd kenraH. Opoll CyBU KWIIIHUHT
KATTHK KaXpaToH COBYFMHM, 6aX0p oiIapuia KejlaJuraH COBYK XaBo OKUMJIAPHHH IOMINATHG TypraH. Esmumr
kKa3rpama Ba KypyK HCCHK XaBO OKHUMIIQPUHH 3Ca aH4a COBUTHO, HAMJIMTHHU OLIMPTaH XOJia YTKa3raH.
Xo3upru KyHaa 3ca OyHJal XUMOS TYCUFU WVK, TYFpUIAH-TYFPU KUPUO KeTaéTraH XaBo OKUMIIAPH Ba YHTa
Kymumua papuiiia OpoHUHT KypHUTaH 103aCH/IaH MIaMoJjl OuiIaH yauO Kenaérrad Xap Xl Ty3Jiap epiiapHUHT
LIYpJIAHUIINTA, UHCOHIAP COFJIMTMHUHI EMOHJIALIYBUIa Ba LIy KaToplJa OMHO Ba MHIIOOTJAPra arpeccuB
TabCUPIAPHUHT OPTHUILHTa OJINO KEIMOKAA.

Kypunmumauar Oapua Oockudimapu 00- XaBo ImapowTiapura OofiwK. byHnma HoOKymaii Ba xaBdiu
3KCTpeMaJl MapouTiIap acocuit YpuH TyTajau (MacallaH, KywId [IaMoJl, KyWwIH *kaJla, KypFOKUIIHK, jkKa3upama
HCCHK, KaXpaTOH COBYK, KaluH Kop &ruiu Ba 6omkanap). Hokynail mapouTiiapHUHT TAbCUPH U1l BAKTUHUHT
HYKOTUIUILIY, KypHIMII TEXHUKACH Ba TPAHCIOPTUHUHT TYpHO KOJHMIIM, KypPHJIMII MaTepuajulapy Xamna
KUXO3JIAPUHUHT SIPOKCU3 X0JIr'a KeNUIInAa €Ky Oy3Wininga HaMoEH Oyaau.

00-XxaB0O MKJIUM OMIJIM KYPWIHIIHA ONTHMAJUIAIITHPUIIHIHT Oapya OOoCKHYIapuaa METEOPOJIOTHK
pecypc cudarnga MyXuM axamMusaTra sra. MeTeopoJoruK OMHIUIAp MYCTaxXKaMJIMKKa, YMpOOKHIIINKKa,
Kypuiiaérrad 00ObeKTJIApHUHT Xap KHUXATIaH KyJIalIurura TabCup KypcaTaan Ba MablIyM MUKAOP/IA YIapHUHT
HapXUHU OCITHITANTH.

WxnuMm KypcaTKu4Iapy METEOPOJIOTHK XyCyCHUSTIAPHUHT JIOHNXa Ba TEXHUK XUCOOIapHH OakapHIl
yayH ¥Wyn KyAwnaaurad KaAMaTIapuHA OWITUMPYBYM HKIMM MebEpiapura KUpUTHWITaH. Hxmum
MabIyMOT/Iapy HadakaT KypHIUII HIIIapH kapa€Huzaa, Oajk IulacTMacca, OETOHHHHT Xap XWJ TypJapH
KaOW KypUJTUII Ba Map03JIalll alléIapiHy TaHIalla, KypWIMII-MOHTaX Ba TAbMUPJIAII HILIAPU MYIIaTHHH
AQHMKJIAIIA, UI1a0 YHKAPUII )KapaéHUHHU peXaTallTHPHIL aB TAIIKWJI 3TUILAA, MAXCyC TypAard MaTepuaiap
Ba MEXaHM3MJIApHU TaHJamla xucobra onuHaau. FOkopuaa kenTupwiran 6apya KypcaTKudiaapaaH KypUITHIIT
UIUTa0 YMKapumuga HadakaT axonyd TypMYLUIMHUHT HKJIMM LIAPOWTIIAPUHHU 0axojaml ydyH, Oanku XuMos
KypWIMalapUHA KypHUIIHH, KypWIUII amiéiapyd Ba HMCCHKJIMK TabMUHOTH TH3MMHHHM TaHiamga capg
xapaxariapHu 6axounamiia xam Qoinananuianu [5].

WxnauMm pecypcrnapu TapMOK Xamaa XyAyAud Oedrunapura Kypa rypyxjapra OyiuHagu Ba yiap
Oupranukia MamjaakaTHUHT HUKJIMM PECypCIapUHM KOMIUIEKC OaxoJalira Xu3MaT KWiaau.YMyMHH HKIUM
KYpcaTKu4uu - Oy WKIMM TOTCHIUATUIUD.

Kypwmnm unuiad 4uKapuiiy IIApOUTIAPHMHM XapaKTEpIOBYM AacOCHH HKIMM IapaMeTpiapH
KyHuaaruiaap:

-KHUII (QACITMHUHT 1aBOMUIIINTY,;

- OYMK XaBOJA WII LIAPOUTHHU OCITMIIOBYM XAaBO XapopaTd Xamja IIamoJ TE3JMTHHUHT OUprajuKIard
TabCUPY;

- MUHOpIM KPaHHUHI WUUIAIIMHM €KW MacajaH, J€BOp MNAHEJUIADUHUHT MOHTaXHM KaOW HIUIapHU
YeKIalural Ky4win maMosiap;

-Kop OypoHIapw;

-0y poHap manTHAa KYPUHUITHUHT YEKIIAaHUIIIH;

-TPAHCHOPT UILM YHYMAOPJIUIMHY NACAaUTUPYBYX XABOHHUHI I1ACT XapOPATIN AABPH.

E3 maiftuna Kypuiuin- MOHTaX MILIAPMHUHT TYpUO KOJNMIINIA Kydid EFUHIap, TyMaH Ba 6. ca6ab
Oynuimm MyMKuH. BrHO Ba MHIIOOTIIapHM JIOMKXanall Ba pexaJaliTHPHILAA XcoOra OJMHHUILY 3apyp Oyiran
ACOCHI UKJIUM TabCUPJIAPU:
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-OMHOJIAPHUHT TYCYBYM KOHCTPYKIUSIAPU Ba XOHAIAPHUHT MUKPOUKIUMUHA OCITHIOBYM XapopaT-HaMIIUK
pexumura OyiraH TabCcup;

-MHIIIOOT 3JIEMEHTJIapH/a 0K XOCHII KHITYBYH;

-KypWINII alI€NapUHUHT SCKUPHILIN Ba KOPPO3UACHHH KENTHPUO YUKAPYBUH;

-0YHK XaBOJIa MIIUIAPHU OJINO OOpHIIIa METEOPOJOTHK MIAPOUTIAPHUHT HHCOH OMWIINTA TabCcUpU cababiu
KypWiInil NIIJIApUHA TAalIKWJI KUJIUII UIJIapura TS"CKI/IHJII/IK KHUJITYBYH.

KypmmimHuHT TYFPIIIMTH, OOBEKT JTOMMXAaBUH €UYMMIIAPUHN TaHJIAIl MHITOOTIapaaH (oumaraHmi
MYyZAJaTd Ba OJAMJIAPHUHI MIUIAIN Ba SIIANl IMAPOUTIAPUHUHI KYJIAiUINTU aHa 11y TabCUPJIAPHUHT TYFPU
OaxosaHumkra yamdapyac 60K [4].

IOxopuna kenTupwirad 0apya MabiIyMOTIapra acoCIaHWO aNTUII MyMKHH-KH, XOpa3M BHJIOSTH
XyIyaua KypHIHIT UIIUTAPUHE OJTMO OOPHII YIYH OHT KyJlaid Ba pEeHTa0CIIH MaiT 0axop-Ky3 MaBCyMHU
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3. www.global-weather.ru/archive/xiva
4. Epodees.B.T Oxonomudeckuit 3p(hexT MOBBIIEHHS TOATOBEYHOCTH CTPOUTENBHBIX KOHCTpYKIMi. M., 20081
5. KMK 2.01.01-94 “Jlo#inxanam y9yH HKJIUMHEA Ba HHU3UKABUH-TEOIOTUK MabiaymoTiap”. TomkeHnT—1996i.



http://www.sinoptik.uz/
http://www.global-weather.ru/archive/xiva

XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMASI — MAXSUS SON

BUOJIOTHUA PAHJTAPHU

O’UK: 581.9+628.543
OQAVA SUVLARNI BIOLOGIK TOZALASHDA SUV O SIMLIKLARIDAN
FOYDALANISHNING SAMARALI USULLARI
K.R. Yo'ldoshev, katta o’qituvchi, Urganch davlat universiteti, Urganch

Annotatsiya. Bu magolada turli xil ishlab chigarish, sanoat korxonalaridan ajralib chigayotgan
ifloslangan ogava suvlarni biologik tozalashda suv o"simliklaridan foydalanishning samarali usullari hagida
ma’lumot berilgan.

Kalit so’zlar: suv o’ti, ogava suv, biologik tozalash usuli, ximyoviy modda, biologik chigindi

Annomayus. B oannoii cmamwve npeocmasnena ungopmayus 00 d¢hgpexmusHvlx memooax
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Abstract. This article provides information on effective methods of using aquatic plants in biological
treatment of polluted wastewater released from various branches of industrial enterprises.

Keywords: alga, waste water, biological purification method, chemical substance, biological waste

Keyingi yillarda qishloq xo'jaligi jadal ravishda rivojlanmoqda. Prezidentimiz va hukumatimiz
tomonidan keng tarmoqli fermer xojaliklarni tashkil qilish rejali ravishda amalga oshirilmogda. Aynigsa
chorvachilik va baliqchilik fermer xo'jaliklarini rivojlantirishga katta e’tibor berilmoqda. Buning uchun suv
juda katta ahamiyatga ega bo"lgan omildir. Lekin hamma vaqt ham suv muammosi dolzarb bo'lib kelgan. Turli
xil suv havzalari har xil sabablarga ko'ra ifloslanadi, aynigsa ishlab chiqarish korxonalaridan ajralib
chigayotgan chiqindi suvlar to"gridan-to"gri toza suvlarga quyiladi va buni ifloslantiradi. Ogava suvlar asosan
kimyoviy, mexanik va biologik usullarda tozalanadi. Biologik usul sodda, arzon va eng foydali choradir.

Xorazm viloyati sharoitida ham chiqindi ya’ni oqava suvlarga aylangan suvlarni biologik tozalashda
ilmiy-amaliy ishlar olib borilmogda. Bunda asosan suvda galgib o suvchi yuksak o simliklardan foydalanib,
ularni suvni tozalash darajasi o'rganilmoqgda. Ogava suvlarni tozalashda biologik hovuzlarni tashkil gilish eng
samarli usullardan biridir.

Bilogik hovuzlarni oddiy uy sharoitida ham tashkil gilib ogava suvlarni tozalashni o’rganish mumkin
yoki milliy va istirohat bog’larida joylashgan har xil katta-kichiklikdagi hovuz va hovuzchalarda ham amalga
oshirish mumkin. Biologik hovuzlarda suvni tozalash jarayoni aslida tabiiy ravishda amalga oshadi. Lekin
bunda suvda o’sayotgan o’simliklarning soni va turini hamda ogava suvning fizikaviy va kimyoviy tarkibini
o’rganish ancha qiyinchilik keltirib chiqaradi. Biologik xovuzlarda oqava suvlarni tozalashda yuqori biofiltrlik
Xususiyatiga ega tropik va subtropik mamlakatlardan olib kelib iglimlashtirilgan pistiya, azolla va eyxorniya
kabi o’simliklardan foydalanish juda samaralidir. Bu o simlliklarni ogava suvlarda o’stirib quyidagi natijalarga
erishish mumkin.

Ogava suvni biogen tuzlardan, ya'ni:

- ammiak, nitrit, nitrat, sulfatlar, xloridlardan tozalaydi;

- neft mahsulotlari goldiglaridan tozalaydi;

- fotosintez natijasida suvdagi kislorodning miqdori bir necha barobar ko’payadi;

- Ogava suvdagi kasallik tug’diruvchi ichak va boshga a’zolar kasalliklarini Keltirib chigaruvchi
bakteriyalardan tozalaydi;

- Suvdagi muallaq holdagi moddalar ushlab qolib o’zlashtiriladi va tozalaydi;

- Suvda erimaydigan moddalarning migdori kamayadi.

Ogava suvlarda pistiya, ryaska eyxorniya, azolla kabi o’simliklarni o’stirish davomida baliglar va
boshqga suv hayvonlari uchun ozuqa va tuxum qo’yish va ko’payish uchun makon yaratiladi. Chorvachilikning
asosiy sohalari goramolchilik, qo’ychilik, cho’chqachilik, mo’ynachilik, parrandachilik, baligchilik,
quyonchilik sohalarida asosiy ozuqa birligiga ega bo’lgan pistiya, azolla, eyxorniya o’simliklarning
biomassasidan foydalaniladi. Tozalangan oqava suvlardan qishloq xo’jaligi ekinlari (g’0’za, bug’doy, sholi)
sug’orish va yuqori hosil olish imkoniyati yaratiladi, shuningdek qishloq xo0’jaligida sarflanadigan suvlar
tejaladi [1].
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Pistiya (suv karami) kuchalagullilar oilasiga mansub o’simlikdir. U ko’p yillik bo’lib, chuchuk suvlar
gisman minerallashgan va organik moddalarga boy suvlar yuzasida qalgib o’sadi. Pistiya Yer sharining
ko’pgina tropik va_subtropik mintaqalaridagi suv havzalarida daryo qirg’oqlarida va ko’llarda, suv

\ QTR  omborlarida katta-katta suv o’tlogzorlarini hosil giladi. O’zbekistonda
pistiyani laboratoriya sharoitida gishda issigxonalarda shisha plastik
idishlarda va akvariumlarda, beton hovuzlarda, yozda esa temir beton
lotoklarda va sementlangan hovuzlarda ochiq havoda o’stirish mumkin.
Pistiyani o’stirish uchun ozuqa mubhiti sifatida turli xil hayvonlar: qo’y,
qoramol, cho’chqa, ot go’ngidan, parranda go’ngi, chorvachilik
majmualari, qoramollarni bo’rdoqiga boqish xo’jaliklari, kanopni qayta
ishlash zavodlari, mineral 0’g’it ishlab chiqarish korxonalari, biokimyo
. zavodlari, pillakashlik fabrikalari, go’sht kombinatlari, shahar maishiy
xizmat korxonalaridan chigadigan ogava suvlar va kanop mineral ozuga
mubhitidan foydalanish mumkin. Pistiyani laboratoriya sharoitida va ochiq suv havzalarida ko’paytirganda,
uning voyaga yetgan ayrim vakillari balandligi 20-40 sm ni tashkil giladi. lldiz tizimi popuksimon, uzun
kipriksimon ildizlarga ega. Ildizi och, tiniq rangli bo’lib, 0,5-0,6 m va undan ham uzun bo’lishi mumkin.
Tanasi qisqa, barglari ponasimon ko’rinishga ega. Bargning ustki qismi baxmalsimon yashil rangli, pastki
gismi esa kumushsimon-yashil, 9-12 tagacha bo’rtgan tomirlardan iborat. Bargining tuzilishi ro’vak
bo’lganligi uchun, barg hujayrasi havo bilan to’lgan bo’ladi, shu sababli pistiya suv yuzasida galqib o’sadi.
Pistiya ochiqg havoda aprel oyining ikkinchi yarmidan to noyabrgacha, issiqgxona sharoitida esa yil davomida
gullab turishi mumkin. Pistiya vegetativ yo’l bilan hamda urug’idan tez ko’payish xususiyatiga ega. Lekin
unda vegetativ yo’l bilan ko’payish ustunlik qiladi. Vegetativ ko’payish asosan barg qo’ltig’idan o’sib
chiquvchi novdalar orgali kechadi. Novdalar ichida yangi pistiyalar rivojlanadi. Bu hol yoz bo’yi davom etadi
va kech kuzgacha bir necha bor takrorlanishi mumkin [1].

Azolla (suvqququlog 1) paporotmklarmng vakili bo’lib, suv yuzida qalqib o’suvchi kichik

4 < ; o’simlikdir. Bu o’simlikning nozikkina 4-5 sm keladigan va
gorizontal joylashgan poyasi bo’lib, uning yon tomonida bir-biriga
garama-qarshi bo’lgan ikki qator tuxumsimon bargchalar
joylashgan. Poyasining tagidan suvning ichiga garab yana bir gator
bargchalar o’sgan bo’lib, ular ipsimon shaklga aylangan va galin
¥ tukchalar bilan goplangan, yashil ranga ega emas. Qirgqulogning
ildizi yo’q deb e'tirof etiladi. Bu o’simlik chuchuk suvli ko’l, hovuz
va ogmaydigan zovurlar yuzasida galin yashil gilam hosil giladi.
Qirqquloq asosan vegetativ, ya’ni bachkilash va sporalar yordami
bilan ko’payadi. Bu o’simlik 1m? suv yuzasidan 1430 gr yoki 1 ga
suv yuzasidan 143 sentner yashil massa berishi va tarkibida 53,5 mg % karotin moddasining borligi aniglang.
Bu o’simlik suvdan har xil organik va mineral moddalarni o’zlashtirib, 0’zida kechadigan fotosintez jarayoni
natijasida suvga ko’p migdorda O ajratib chigaradi, suvning sanitar holatini yaxshilaydi. Bundan tashqari,
qirqqulog o’sgan suvda bezgak kasalini tarqatuvchi chivin lichinkasining rivojlanmasligi aniglangan. Bu
o’simlikni uy va laboratoriya sharoitlarida, akvariumlarda osonlik bilan ko’paytirish mumkin [3].

Eyxorniya (suvko’zagul) ning guli guldastasiga bittadan joylashgan, juda chiroyli, og rangli, yogimli
hidga ega, diametri 10-12 sm keladi. Mevasi ko’zachaga o’xshash va shuning uchun ham suvko’zagul deyiladi.
Xalq tilida bu o’simlik suv atirguli yoki nilufar ham deyiladi. Bargi yirik, yashil rangli, galqgonsimon, yaltiroq,
suv betida suzuvchi. Tugunak ildizli, tugunagining uzunligi 120 sm dan 150 sm gacha bo’ladi. 1 m uzunlikdagi
tugunagining og’irligi 8 kg bo’lib suv tagidagi loyiqada joylashadi.
Nilufar tabiiy sharoitda ko’llarda o’sadi. U botanika bog’lari va
madaniy-istirohat bog’larining ko’llari, hovuzlarida chiroyli manzarali
o’simlik sifatida o’stiriladi. Suvko’zagulning tugunak ildizi va urug’i
turli ozuqaviy moddalarga boy bo’lib, tugunagida 20 % gacha, urug’ida
esa 47 % gacha kraxmal bo’ladi. Bu o’simlikning yashil massasi,
tugunak ildizi va urug’i mo’yna beruvchi hayvonlar, parrandalar uchun
asosiy yemish bo’lib xizmat qiladi [4].

Biologik xovuzlarda ogava suvlarni tozalash Urganch shahar
ogava suvlarni tozalash majmuasiga garashli biologik hovuzlarda hamda
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Urganch davlat universiteti Tabiiy fanlar fakultetiga garashli tajriba yer uchastka maydonida joylashgan sun‘iy
plastmassa hovuzlarida olib borilmoqda.
1- jadval. Oqava suvning fizik kimyoviy tarkibi (Parrandachilik korxonasi ogava suvida tajribagacha va
tajribadan keyin, 32 kun pistiya o’stirilganda)

Ko’rsatkichlar Ogava suvning Ogava suvning tajribadan O’simlik biomassasi
tarkibi keyingi tarkibi Boshida Oxirida
Harorat, t° 24,5 25,8 1,0 17,00
pH 6,5 7,5
Rangi Sarg’ish Rangsiz
Hidi, ballar hisobida 5,0 Yo’q
Muallag moddalar, mg/I 125,5 94,5
Kislorod, mg/I Yo’q 6,8
KBS5 mg/I 139,5 15,7
Oksidlanish, O, mg/I 142,0 36,5
Ammiak, mg/I 8,0 2,0
Nitritlar, mg/I 0,02 Yo’q
Nitratlar, mg/I 6,5 Yo’q
Sulfatlar, mg/I 138,0 95,0
Xloridlar, mg/Il 122,0 98,0

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR RO’YXATI:

1. Xolmurodov A. F., Shoyaqubov R. Sh., Qutliyev J. Ogava suvlarni pistiya bilan samarali tozalash
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2. Qutliyev J. Ogava suvlarni tozalashda biologik hovuzlarning xizmati-Toshkent, O"zbekiston «Fan nashriyoti»
1989.
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Annotatsiya. Bu magolada toza suvlarni ifloslanib ogava suvlarga aylanish sabablari hamda bu
suvlarni tabiiy va maxsus usullarda tozalashda ishtirok etuvchi o’simlik turlari hagida ma’lumot berilgan.

Kalit so’zlar: toza suv, ogava suvlar, tabiiy usullarda tozalash, maxsus usullarda tozalash.
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Abstract. In the following article reasons of water pollution were shown and information was provided
about the species of plants which are used in process of purifying sewage water.

Keywords: pure water, wastewater, natural cleaning, special methods of cleaning

Keyingi yillarda chigindi suvlarni tozalash va undan gayta foydalanish davlat muammaosi darajasiga
ko’tarilgan. Buning uchun davlatimiz bir necha qaror va qonunlar gabul gilgan. Suvni asrash, saglash va
tozalash hamma vaqt ham dolzarb muammo bo’lib kelgan. Aholini hamda sanoatni ichimlik suvi bilan yetarli
darajada ta'minlash xalq xo"jaligining asosiy vazifalaridan hisoblanadi. Aholini ichimlik suvi bilan ta’minlash
aholining turmush darajasini yaxshilash bilan birga suv orgali o tadigan har xil kasalliklardan ham saglaydi.
Hozirda shaharlar va gishloglarda qurilayotgan zamonaviy imoratlarni suv ta minotisiz tasavvur qilib
bo’Imaydi. Suv asosiy xom-ashyo hisoblanib, sanoatga katta ta'sir ko'rsatadi. Aholini, sanoat va gishlog
x0jaligini suv bilan ta’'minlash masalaning birinchi tomoni bo’lIsa, uning ikkinchi tomoni suv sog'lom va toza,
epidemiologik jihatdan xavfsiz, kimyoviy tarkibi zararsiz va mazasi yoqimli bo’lishi kerak.

Suv ifloslanishining sababi nimada? Butun dunyo soglikni saglash ekspertlarining ko rsatishicha,
suvning ifloslanishi muammosi hamma mamlakatlarda mavjud. Bu muammo, aynigsa sanoati tez sur atlar
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bilan rivojlanayotgan mamlakatlarda keskin tus olmogda. Masalan, paxta ipidan to'giladigan bir tonna
gazlamani ishlab chigarish uchun 6-30 m?® va kapron ipidan to’qgiladigan bir tonna gazlamani ishlab chigarish
uchun 5 ming m? suv sarflanadi. Yugorida gayd gilingan 419 min kubometr suv zavod, fabrika va boshga
korxonalarda har xil mahsulotlarni ishlab chiqgarish jarayonida sarf gilingan suv o'zida har xil bo’yoqlar,
organik moddalar, turli tuzlar, neft va uning mahsulotlari, yog'lar, turli kimyoviy moddalar bilan ogava suvga
aylanadi. Har bir zavod va fabrikada foydalanilgan suvni tozalab, undan gayta foydalanish va buni siklik
ravishda davom ettirish vazifasi qoyilgan boIsa-da, u ham to’la amalga oshirilganicha yo'q.

Iflos suvlarning tozalanishi texnik usullar bilan birgalikda biologik usul bilan ham olib borilishi kerak.
Chunki iflos suvlarning tozalanishining o°zi asosan biologik jarayondan iborat. Hozirgi vaqtda biokimyoviy
usul bilan tozalashga xizmat giladigan maxsus qurilmalar, iflos suvlarni biogen tuzlardan tozalash magsadida
qo llanilayotgan fizikaviy-kimyoviy va elektro-kimyoviy usullar vagtincha ko rilayotgan choralardir. Chunki
bu usul foydalaniladigan aktivlangan ko mir, elektr energiya va quyuq iflos suvlarni kuydirishga sarf
qilinadigan suyuq yoqilg’i uchun juda katta mablag" sarflanadi. Bulardan tashqari, bu ishlarni bajarish uchun
yugori malakali kadrlar zarur. Agarda bu suvlar 0°z vaqtida tozalanmasa, har xil kasalliklarni targatuvchi
mikroblar va zararli moddalar manbai bo lishi mumkin.

1-jadval
Ogava suvlarda tabiiy holatda o’ sadigan o’simlik turlari
Ne O’simlik nomi IImiy nomi Suvda o’sish holati Ahamiyati
1. Oddiy gamish Phragmites communis Suvga yarim hotib Chorvachilik
2. Ko’l gamishi Scirpus lalustris Suvga yarim botib Ozuga manbai
3. Tunukali gamish Bolboschoenus maritumus | Suvga yarim botib Ozuga manbai
4. Suvgiyoq Carex Suvga yarim botib Ozuga manbai
5. Kengbarg Qo’g’a T.latifolia L Suvga yarim hotib Ozuga manbai
6. Laksman qo’g’asi T. laxmanni lepech Suvga yarim botib Dorivor , ozuga manbai,
biofiltr
7. Mayda qo’g’a T. minima Funk Suvga yarim botib Dorivor
8. Nozik qo’g’a T.angustata Bory et Suvga yarim botib Biofiltr
Chaub.
9. Katta ryaska Sperodela plychiza Suv gatlamida galigib | Biofiltr
10. | Tojli g’ichchak P. pectinatus Suv gatlamida Ozuga manbai va biofiltr
galigib
11. | Ingichka g’ichchak P. filifornius pers Suv gatlamida galigib | Ozuga manbai va biofiltr
12. | Mayda g’ichchak P. pisullus L Suv gatlamida galigib | Ozuga manbai va biofiltr
13. | Yaltiroq g’ichchak , P.lucens L Suvga yarim botib Ozuga manbai va biofiltr
kunduzquloqg
14. | Kungrador g’ichchak P.crispus L Suv gatlamida galiqib | Ozuga manbai va biofiltr
15. Oramabarg g’ichchak P.perfoliatus L Suv gatlamida galigib | Ozuga manbai va biofiltr
16. | Suzuvchi g’ichchak P. natans L Suv gatlamida galiqib | Ozuga manbai va biofiltr
17. | Bo’g’imdor g’ichchak P.nodasus poir ex Lam Suv gatlamida qgaligib | Ozuga manbai va biofiltr
18. | Uch yaprogli nayzabarg | S. trifolia L Suv gatlamida galiqib | Ozuga manbai va biofiltr
19. | Soyabongulli suvpiyoz B umbellatus Suv gatlamida galigib | Ozuga manbai va biofiltr
20. | Spiralsuv yaproq V.spiralis L. Suv gatlamida galigib | Ozuga manbai va biofiltr
21. | Oddiy buzoq chirg B. ischaemum (L) Hezn Suv gatlamida galigib | Ozuga manbai va biofiltr
chayir

Aslida tabiiy suv havzalaridagi ifloslangan suvlar hamda ishlab chigarish korxonalaridan ajralib
chigayotgan ogava suvlar quyiladigan ko'llar yoki sun’iy hovuzlarda suvni tozalanishi tabiiy suv o'tlari va
o'simliklari tomonidan amalga oshiriladi. Hovuzlarda suvo’tlari yoppasiga ko’payib, ular 0’z-0’zidan
tozalashning muhim omili bo’lib xizmat qiladi. Biologik hovuzlarda plankton suvo’tlari tez rivojlanishi tufayli
ifloslik tarkibidagi begaror organik moddalarning oksidlanishi uchun zarur bo’lgan kislorodni atmosfera
aeratsiyasi emas, balki fotosintez hisobiga yetkazib beradi. Suvdagi suv o’simliklari — bu o’simliklarni
o’zlashtiruvchi hayvonlar sistemasi bilan aniqlanadi. Demak, suv havzalarida quyosh nurini o’zlashtiruvchi va
uni organik moddaga aylantiruvchi omil, asosan, suv o’simliklari hisoblanadi. Suv yuzasida yorug’lik va
haroratning boshqa gavatlariga nisbatan ancha yugqori bo’lishi, qor va yomg’ir suvlari ta’siri bilan tuproqdan
organik va mineral moddalarning, tog’ jinslaridan makro hamda mikroelementlarning yuvilib tushishi suv
o’simliklarining yaxshi o’sishiga qulay sharoit yaratadi. Suv o’simliklari o’sishi jarayonida suvdagi mineral
va organik moddalarni o’zlashtirib, undagi tuzlar miqdorini normallashtiradi. Suvdagi quyqa va loygalar suv
o’simliklari orasidan o’tganda cho’kib, uning tiniglashuviga sabab bo’ladi yoki boshqacha aytganda, suv
o’simliklari biofiltr vazifasini bajaradi. Tabiiy biofiltr o’simliklarga yuksak suv o’tlaridan xara, gidrilla,
qunduzquloq, yulduzbarg, shoxbarg, suv atirguli, suvko’zagul hamda o0’zimizni mahalliy sharoitda yashovchi
oddiy qamish, kurmak, suv qiyoq, qo’g’a, qirgbo’g’im, xushbo’y igr kabi o’simliklar kiritiladi.
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Suv o’simliklari juda serhosil bo’ladi. Bir gektar suv yuzasidan vegetatsiya davrida 220-230 tonna
gamish; 140-150-tonna qo’g’a ; 20-30 tonna qunduzqulog; kuniga 2-3 tonna, oyiga 60-70 tonna sprodela,
kuniga 1,5-2,1 tonna, oyiga 40-45 tonna Kichik ryaska yashil biomassasi olish mumkin.

Lekin ogava va chigindi suvlarni tabiiy ravishda tozalanishi uzoq muddatli hamda bu suvdan gayta
foydalanish imkoniyati chegeralangandir, suvda o’sayotgan o’simliklarning soni va turini hamda ogava
suvning fizikaviy va kimyoviy tarkibini o’rganish ancha qiyinchilik keltirib chiqaradi. Shuning uchun keyingi
yillarda ogava suvlarni biologik tozalashda maxsus iglimlashtirilgan o’simliklardan foydalanilmoqda.
Iglimlashtirilgan ryaska, suvkarami, azolla va eyxorniya o’simliklarining biofiltrlik darajasi o’ta yuqoridir.
Bu o’simliklar nafaqat suvni tozalash, balki suvni kislorod va ozuga muhitini boyitadi. Ogava suvlarni
fizikaviy va kimyoviy tozalashdan ko’ra biologik usul bilan tozalash sodda, arzon va o’ta iqtisodiy samarali
usuldir.

Xorazm viloyati sharoitida ham bu borada ilmiy-amaliy ishlar olib borilmogda. Tajribalar Yangibozor
tumani “Og'abek ko'li” fermer xo'jaligiga qarashli ko'llarda, Urganch shahar ogava suvlarni tozalash
majmuasiga garashli biologik hovuzlarda hamda Urganch davlat Universiteti Tabiiy fanlar fakultetiga garashli
tajriba yer uchastka maydonida joylashgan sun‘iy plastmassa hovuzlarida olib borilmoqda .

Shu boisdan keyingi vaqtlarda ogava suvlarni tozalashda sodda va hatto bir qarashda ibtidoiy bo’lib
ko’ringan, lekin uncha katta bo’lmagan aholi turar joylari suv oqavasi va sanoat suvlarini biologik hovuzlarda
tozalash singari eng ishonchli va arzon usul keng qo’llanilmoqda. Bunda asosan suvda galgib o suvchi yuksak
o simliklardan foydalanib, ularni suvni tozalash darajasi o'rganilmoqda. Ogava suvlarni tozalashda biologik
hovuzlarni tashkil gilish eng samarali usullardan biridir.

Ogava suvlarni tozalashda ishtirok etadigan osimliklarni shartli ravishda 2 ta guruhga ajratish
mumkin.
1-tabiiy holatda o0 sadigan o'simlik turlari
2-maxsus o stiriladigan (iglimlashtirilgan) o'simlik turlari

2-jadval
Ogqava suvlarda maxsus o’stiriladigan o’simlik turlari
Ne | O’simlik nomi IImiy nomi Suvda o’sish holati Ahamiyati
1. | Pistiya (Pistiya) Suv gatlamida galigib Ozuga manbai va biofiltr
2. | Eyxorniya (Eyxorniya) Suv gatlamida galigib Ozuga manbai va biofiltr
3. | Azolla (Azolla) Suv gatlamida galigib Ozuga manbai va biofiltr
4. | Kichik ryaska (Lemna minor (L) | Suv gatlamida galigib Ozuga manbai va biofiltr
5. | Ko’p ildizli oddiy ryaska (Spirodela Suv gatlamida qaligib Ozuga manbai va biofiltr
yoki spirodela plyrrhizo (L))
6. | Katta ryaska Sperodela Suv gatlamida galigib Ozuga manbai va biofiltr
plychiza

Biologik hovuzlarni oddiy uy sharoitida ham tashkil gilib ogava suvlarni tozalashni o’rganish mumkin
yoki milliy va istirohat bog’larida joylashgan har xil katta-kichiklikdagi hovuz va hovuzchalarda ham amalga
oshirish mumkin.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR RO’YXATI:

1. 1. Hamdamov, P. Shukurullayev, E. Torolova, Yu. Qurbonov, A. Umirzoqov Botanika asoslari. Toshkent
«Mehnat» 1990

2. A. Rahimov, S. Rahimova Suv o'simliklari- ozuga manbai Toshkent O'zbekiston «Fan nashriyoti» 1987

3. A. Hamidov, M. Nabiyev, T. Odilov O zbekiston o'simliklari aniqlagichi Toshkent «O'qituvchi» 1987

4. Ogava suvlarni pistiya bilam samarali tozalash biotexnologiyasi yuzasidan tavsiyalar A. F. Xolmurodov R.
Sh. Shoyaqubov, J. Qutliyev Toshkent 1993

5. J. Qutliyev Ogava suvlarni tozalashda biologik hovuzlarning xizmati Toshkent, O'zbekiston «Fan nashriyoti»
1989.

VVK: 581.582.556.55
KOPA-KHP KVJIJIATU CYB YCUMJIMKJIAPA XUCOBUT A BAJIUK MAXCYJIIOPJIATUHA
oumuprul
C.b. Bypues, 6.¢h.0., npogh., Byxopo oaenam ynugepcumemu, byxopo
A.M. Kobunoe, maanu ooxmapanm, byxopo oaenam ynuseepcumemu, byxopo

Annomauun: Maxonada Kopa-xup kyauoacu Gumoniankmowuniap, HKCAK CY8 YCUMAUKIAPUHUHS
mypaapu, Maxcyioopiui 6a YIapHuHe axamusmy 6aén smunean. Ycummriapoan usuono2ux moooanrapea
Ooti  Oynean mypirapuHu Kynaumupub, YCUMIukXyp Oanukiapea o3yKa cugamuda Kyuiaui XaKuoa
Mavaymomaap 6epuneat.
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Kanum cyznap: Qumonnauxmon, eudpogumanap, eucpogumiap, 2udamopumiap, oK amyp, oK
OYHeneulona, Kamuut, poecm, Xaiopeuid, cyeHeoecmyc.

Aunomauun: B cmamoee u3n02ceHbl Mamepuaivl 0 QUIMONIAKMOHAD, GbICUUUX B0OHLIX PACTEHUSX
osepa Kapa-xupa, o npodykmuenocmu u ux 3HaueHuu. Ilpusedensvl ceedenus o UCnOIb308aHUU paACMeHUl ¢
8bICOKUM COOepICcanuemM PU3U0I02UYECKU AKMUBHBIX 8EUeCh8 8 KAYecmeae KOPMA pAcmumenbHOs0HbIX Pblo.

Knrwueswvie cnosa: Oumonnankmon, 2uopogumol, euzpopumol, eudamodumsl, Oeaviii amyp, Oenviii
moacmo06, X10peiia, cyeHeoecmyc.

Abstract. The article includes materials about the productivity and importance of phytoplankton, types
of higher aquatic plants of the lake Qora-Qir. Some information was given on breeding of plants rich with
physiological substances, and using them as fodder for fish.

Key words: phytoplankton, hydrophytes, hygrophytes, aquatic plants, grass carp, silver carp, chlorella

Kupui

Vrraun acpuunr 90-fmmapunan 6onuaé Opon JeHrn3uaa GankK OBIALI TYXTab KOIIN. AXOIMHUHT
0anMK Maxcyjomiapura OyiraH Tana0MHU KOHAMPHIN y4yH PecnyONMKaHMHT WYKH CYB XaB3ajapuua —
KYJ1ap, cyB oMOopiapu, X0By3Jap/ia OaluK eTUIITHPHUIIT Wyra KyHrIau. X03UpTrd KyHa IOKOpH/Ia aWTHITaH
CyB XaB3aJlapuaaH OajiK OBJAll yYyH aBBaIO YJApHHUHI XOJIATHMHHU SIXIIMJaml Ba TaOWHMi 03yKa 0a3acHMHU
ApaTHII SHT MyXUM Macaja 0ynmb xucobnaHaau.

Byryaru kxyHna OanvKYMKIUK XyXaTUKIApUAAH OJUHAIUTAaH co mapomal acocaH OalMKIapHU
O3UKJIAHTUPHUII Ba IapBapHILIamira OOfIHMK. Arap Tabumi o3uKka Oa3acujaH ¢oigaiaHuiIca OJIMHAJUTAH
JapoMar PKopH Oymaau.

Kopa-kup kymu byxopo maxpuHUHT IAMOJIHEA FapOuaa skoiyamra. Y TapKoK Ba caé3 CyBIHKIapIaH
n6opar. [llumonuii KoIeKTop acocuii cyB MmanOacu xucobnanagu. Kyn xynyauna 4 Ta OamuMKYMINK XY KaIUTH
TAIIKWI dTHIraH OYiub, yMyMuil Maiiionu 22.5 MUHT PeKTapHU TAIIKUI KUIaau. Xo3upru BakTaa Kopa-kup
KYJIMHUHT OalliK MaxCyJJOPJWTHHHA OIMUpHIN Oyiimua Oup Karop WIDIap amanra omupwiMmokaa. Kya
XYAyAuAa cafok OANMKYMIMK XY)KaIWTH TAIIKWI KHJIMHAM Ba KYIIMMYa OIMKIAIITHPHIN UILIAPH OIHO
oopunan. AMMo Oy TaaOwpiap eTapiu Aapaxana OalWK MaxCyJNJOpPIWTHHH OINWIINTa TabCHp KypcaTa
OJIMASsINTH.

Kynauar Oanuk Typiapu TapkuOuma OMpopTa XaM YCHUMIHMKXYp Oanukiap, SbHH OK aMyp Ba OK
IOYHTTICIIOHA OanmuKiapy yupamaiinu. by O6anuk Typiaapusu xagan ycynga KymadTHpHUIIIAH OJAWH KYJIHHHT
YCUMITUKX YD OaMKIap YIyH Kepak OyNTaH acocHil 03yKa 0a3acHHM YPraHWMI Taiad dTHWIaan. AHUKJIaHTaH
03yKa 0azacura Kkapal OalMKIaIITHPHII HOpMalapy UIIa0 YHKUIAIH.

TaaAKUKOT MeTO10JI0THSICH

KynuuHr mMaBxy 03uKa 60a3acuHH YpraHuil yayH MaBcyMuid (0axop, €3, Ky3) TaAKUKOT UIILTapH 010
oopwinu. Mnutap nasna Ba rabopaTopus MaporuTHaa OakapHiIIm.

®urorutankToHaap Maxcyc Ne 76 pakamuin MIaHKTOH TYp OopKanu Hurminu. Hamynanap KymHMHT
GeriIaHral HyKTalapuIaH oMHIH Ba 4 % dhopManuH Guia GpuKcalys KUIHMHIM. MuFuiran HaMyHanapias
0,05 M cyB onunnO, ["opsieB kamepacu ycTura KyHUIId Ba yCTH KOIUIAFU4 oliHa OunaH énunau. Talépianran
mpenapar MHUKPOCKOMIA KYpWwiayd Ba (DUTOIIAHKTOHHUHT JOMHMHAHT TypJjlapyd aHUKJIaruwiap €paaMuia
anuKTanay. DOUTOIDIAHKTOHIAPHUHT TO3a AITOJOTHK — XyKalpacHHH aXpaThO OJUII YYyH HUFWJITaH
HamyHayap Gukcanus kuauamanu [1,2,3,4,5].

IOkcak cyB VCHUMIMKIapUHH YpraHUIl TYJIUK Jajia ImapouTuaa onud Oopwimu. benrunanraxn
HyKTaJlapJia CyB YCUMIIHKIIapH XOCWJI KWIITaH accoliianysiap anukiaanad. Kyn xyaynnaa yapoBUH I0KCak CyB
YcuMIHKITapy 3 Ta KOJIOTHK Typyxra 0ymmo6 ypranwinu: ['mapodutiap - TaHACHHUHT SPMH CyBIa, KOJITaH
SPMH CYB 03acHia YCyBUYM, TUTpOQHTIAp -IOKOPHM HAMIIMKIA Ba CYBIMKHWHI KUPFOKJIApHIa YCyBUH,
rugatouTaap - CyB TyOHIa Ba CyB 03acHaa YCyBUM YCHMIHMKIAp. TagkWKOTIap HaATHXKacWaa Kyijia
ydpaiiuras 10Kcak CyB YCUMIIMKIAPUHUHT JOMUHAHT TypJapH YpraHuiAu Ba aHUKIaHIu [6,7].

Taxgaun Ba Hatwxkagap: Kopa-kdp KYJIWHUHT 03yKa 3aHXKUPUHM aCOCHA  3BEHOCHHU
(UTOINIAHKTOHJAp TAIIKWI KWiaad. Yinap OaluK O3YKaCHHHUHI AacOCHH KOMIIOHEHTH XHCOOIaHaIu.
OUTOIIAaHKTOHIAPHUHT COHM Ba OromMaccacy Wril JaBomMuaa y3rapu6 typaau. CyB YTIApUHIHT PUBOKITAHHTIT
Japa)kacy Ba TypJIapHUHT TAPKAJIMIIU KYNITHHA OMHJUIApra OOFIMK. DUTOIUTAHKTOHIIAP CYBHHHT XapOpaTH Ba
CyBJIa 3pUTaH MUHEpaAJJIap TaCHpPHIa MaBCyM JaBOMH/A Y3rapuO Typau.

Kopa-kup KyauHUHT anmbrodiaopacu TapKUOWHHU acOCaH KYK-SIIHJ, SIIHJ, JUAaTOM Ba JBIIIEHA CYB
VTaapu TalKuil KAJaau.

Kyx-sumn cysytinapunan 16 ta typ-Oscillatoria limosa Ag, O.amphbia Ag, O.angusta Koppe,
O.sancta Gom, Merismopedia glauca Nag, M.tenuissima Lemm, Microcystis muscicola Elenk, Anabaena
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bergii Ostenf, A.variabilis Kutz, Spirulina gomontiana Geitl, S. mojor Kutz, S. tenuissima Kutz, Phormidium
ambiguum Gom, Ph.valderiae Geitl, Lyngbyna salina Kutz, L. limnetica Lemm.

Smun cyByTnapaan 18 ta Typ-Scenedesmus acuminatus Chodat, S.obliquus Kutz, S. quadrricauda
Breb, S. acutiformis Schroed, Pediastrum borganum Menegh, Chlorella ellipsoidea Geneck, Chlorella
ellipsoidea Geneck, Ch. vulgaris Beyer, Ankistrodesmus angustus Bern, A. acicularis Korschik, A. arcuatus
Korschik, Ulothrix zonata Kutz, U.variabilis Kutz, Clodophora glomerata Kutz, Vaucheria geminate D.C.,
Closterium parvulum Nag, Cosmarium angulogum Breb, C. granatum Breb, Spiragira varianus Czurd.

Huatom cyeByTnapuman 19 Tta typ-Diatoma elongatum Ag, D. anceps Kirchn, D. vulgare Bory,
Melosera ambigua O.Mull, M.varians Ag, Cuclotella comta Kutz, C. operculuta Kutz, C. bodanica Eulenst,
Synedra acus Kutz, S.capitata Her, S.tabulata Kutz, Navicula cari Her, N.cincta Kutz, Cymbella laevis Nag,
C. turgida ClI, Mastogloia baltica Grun, M. elleptica CI, M. smithii Thw, Cyrosigma spenceri ClI

Osriena cysByTnapuman 7 ta typ-Euglena variabilis Klebs, E.acus Her, E.aculeata P.Christ, E.
hemichrcmata Skuja, E. proxima Dang, Phacus alatus Klebs, Ph. caudatus Hubner.

AHUKIaHTaH (QUTOIUIAHKTOHJIAp HYKIAH (GU3UOIOTHK (aon Moananapra 0o OynraH, Te3NUK OMIaH
KYTIaiin0, Karra MUKIOpaa Omomacca XOCHJ KWIYBYH, YCHUMIUKXYpP OalMKiap YIyH KAMMAaT0axo O3yKa
OYnraH TypJIApHHHT QJIbIOJIOTHK TO3a XyXaipallapu aXpaTtud oauHIU. Smmi cyByTIapH BakwLIapuaaH —
Scenedesmus obliquus, Chlorella vulgaris TypnapuHHHT andbroJIOTHK TO3a Xy)Kaipaiapu adoparopust
IApOUTHIA XaP XHUJI OPraHO-MHHEPAI MYXUTIIAp]ia YCHIITH, PUBOKIIAHUIIY Ba Kynaiumu Ypranuwnau. Kopa-
KHp CyB XaB3acumaH axparub onmran Scenedesmus obliquus sa Chlorella vulgaris xysxaitpanapu MuHepa
o3uKkaBuil Myxut 04 na KymaTupunub, ylmapHUHT Xykaipa conu 4-5 kynaa 1 mu cysna 60-65 MuuTHOHTada
Kynaluiy aHuKJIaH 4.

CyByTiapHUHT XyKaipanapu TYHr mmapOaruaa Ba alpuM OKoBa CyBiapaa (GaojuMK OuiaH
PHYBOXJIAHUO, KaTTa MUKJIOp/1a OMoMacca XOCHIT KWIMIIH aHUKJIaH 1 Ba yi0y o3yka ounan Kopa-kup kynuna
OK JIYHTTICIIOHA OaMFHHA OOKHII TaBCUS KVJIFHIH.

Kopa-kup xynuauar 70-90 % maliqoHu FOKCaK CyB YCUMIIMKJIApU OWIaH KOIUIAHTaH caé3 CyBIHUK
xucobmananu. KymauHT tokcak cyB yeummukinapu [umonmii koiekTop cyBr Xxucobura makimianrad. Kyma
IOKCAK YCHUMIIMKIIAp KUPFOK OYHU YCUMITMKIIApH, SPMH CyBra O0TTaH X0J11a YCYBUH YCUMIIMKIIAP, TYIIHUK CyBra
O0oTraH Xoyila YCyBYM YCHMIHMKIAp Typyxjapura MaHcyoaup. Potamageton perfoliatus, P.cripus,
P.pectinatus,Myriophyllum spicatum, Ceratophyllum demersum, Chara fraglis, Phragmites communis, Typha
angustifolia, T.latifolia, Scirpus lacustis, Bolboschoenus maritimus kabu agOMHHAHT Typiap KarTa
MaliIOHJIapHH ATaJUIaraH.

T'uapodutinap- TaHACHHHMHT SIPMH CyBJa, SPMH CyB [03acHaa YCyBYM YcuMuMKiapaan Typha
angustifolia, T.latifolia, Scirpus lacustis, Bolboschoenus maritimus, Phragmites communis.

I'mmaroduTiap- TaHACHHWHT acOCHii KHCMH CyB ocTHia ycyBum Ycumuukmap Chara fraglis,
Potamageton perfoliatus, P.cripus, P.pectinatus, Ceratophylum demersum, Myriophyllum spicatum.

Kynna yupaiiguran rokcak CyB YCHUMIIMKIIAPH KyJla KEHT TapKayrad 6yimb kaTTa OMoMaccaH! XOCHI
kwiaad. UlyHuHT yuyH XaM YCHUMIIMKJIAPHUHT XOCWIIOPJIMUTMHU aHHKJIANl MYXUM HIMHA Ba aMalldid
axaMMATra sra. YCHMJIMKJIAPHUHT GHMOJOTMK XOCHIIOPIMIMHM YPraHMIIA, acocHil bTHOOp Te3 ycub
PUBOKIIAHYBYHY Ba KaTTa MUKJIOpJa OMoMacca XOCHI KUIIQJAUTaH YCUMITHKIIAPTa KapaTHIIH.

K¥ynga sHr xym TapkaiaraH Ba KarTa MaiJOHIApHU XOCHJ KWIAUTaH YCUMIIHMK OJUIMH KaMUIIIAD.
YHUHT NOATApUHY Y3YHIUTH 2-4 METPHH TAIIKII Krtaau. KaMumm xocnn Kutaaurad 6uoMacca YHUHT TI0SICH
CYBJIMK/IA JKOMJIAITaH YyKypJIUTUra OOFJIMK. DHT Ky OMomacca Oepaauran Kamumi CyBIuKHUHT 0,5-1,5 M
YyKypJIUTHa YCAETran mosuiap Xocun Kunaau. Iosmapaunr mukgopu 1 M2 ro3aga 60-95 1oHaHM, OFMPIINTH
aca HaM Xomaa 6-10 xr, Kypyk xonga aca 2,5-4,0 kr Tamkuia Kunagd. YyKypiurd nacT xoinapaa ycaérran
TosIap/1a XOCHIIOPIINK HUCOATaH MmacT.

IOxopu xocwinopnuk Ounad Kyranap (poros) ajoxuna axpaiud Typaau. YJIapHUHT OajaH]JINTH Ba
MOSUTAPUHUHT KUTHHITUTH Jesapiau Oup xwi. KyramapHuHr O6amanmmuru yprada 3-3.5 M HU TaIIKWI KHJTaIu.
Viap acocaH CyBJIMKHHUHT caé3 )OMIapu/Ia KaTTa MaiIoHIapHy srajuiarad. 1 M? Maiinona nosuiap couu 20-
40 moHaHM TaIIKWI Kuiaan. buomaccanuur Xy Ba3zau 2,5-12,0 kT Kypyk Xomnma oca 1,0-1,5 kr ra eragu.

Karra Muknopaaru 6nomaccanu CyB OCTHIA YCaauraH YCUMITHKIAP XaM XOCHI Kuiagu. PaecTHuHT
Omp HedTa TypJiapu BETeTalus JaBpuma ToHHamab Omomacca Oepamu. KOxopwma HOMIapHW KEITHPUITAH
VCUMITUKJTApHUHT TapKUOW acoCaH YTIIEBOJUIAPAAH TAINKWI TONraH. YJApHUHT TapKUOWa OKCHIIap Ba
BUTaMHHJIAp KaM MUKIOpAa. by fokcak yCHMMIHNK acocaH OK amyp OaJMFHHHUHT 03YKacH XHMCOOIaHaIH.

Kopa-kup kynuaa ox amyp Oanuru ymyman yupamaiian. Ly ca6a6mnu, ymOy xynaa ok amyp OanuruHu
KYMaUTHPHII Ba YHUHT MaxCyJAOPJIMTHHA OIIHPHII MaKcaauaa, (pu3nonoruk (paon moaganapra 6oit 0ynras,
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CYB 103acH/ia YCyBUYH PsiCKa Ba a30JU1a YCUMIIMKJIAPUHU KYyIaUTUPHO, OK aMyp YUyH 03yKa cuaruma Kyiamt
TEXHOJIOTHSACH HMHHOBAITMOH TH3MM/IA OJHO OOPHIMOKIA.

Xynoca: Kopa-kup kynumaru (UTOIUIAHKTOHJIAPHUHT Ba MaKpO(UTIApHUHT TypJjapy aHWUKIAHHO,
ynapjaaH (u3nONIOTUK (haoa Mojaanapra Ooit OyiraH Ba TE3JIMK OWJIaH PHBOXKIAHUO KaTTa MHKIOpPIA
Oromacca XOCWII KHITYBYH TypJlapy aHUKJIaH .

DUTOIIAaHKTOHIAPIaH aTbIOJIOTHK TO3a aXPATWITaH Typiap KymauTupuO, ylIapHU OK AYHTTICIIOHA
Oanmnry ydyH 03yKa XamJa KyJard CyBHU KHCIOPOJ OwmiaH OOMHTHII Ba CyB MyXWTHHH OpPTaHO-MHHEPAl
MOJAAJIapAaH TO3AJIAll YUyH KyJIIIaHWIa U,

IOkcak cyB ycumnmkimapuiad pscka Ba a3oibla  KYyMmaWTUpWwinO OK aMyp OalnuFUHHHT
MaxCyJIJIOPJIMTUHY OLIMPUII YUYYH KYJUIaHUJIAIU.
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BECHSIHKH (PLECOPTERA) IOT'A Y3BEKUCTAHA
H.U. Jlebeoesa, K.0.1., c.n.c., Hucmumym 300102uu AH PY3, Tawkenm
b.P. Xoamamos, K.0.H., c.H.c., Hnemumym 300102uu AH PY3, Tawikenm

Annomayusn. Ysbexucmon oicanybudacu moenu cyé oxumiapunune baxopuxopnap (Plecoptera)
gaynacu ypeanunou. Maxpozobenmos mapxubu yupawu (0,3%), nucbamu (0,1-30%), muxoopu (1-45 sx3./m?)
AHUKAAHOU.

Knioueevie cnosa: @ayuma, xawapomiap, auyuHKa, mo2 cyenapu, Xucop KypuxxoHacu, apeai,
mapkaiuul.

Annomayusn. Hccreoosana hayna 6ecHsAHOK 20pHbIX 8000mMoK08 ioea Yzbexucmana. Onpedenervl
scmpeuaemocmo  (0,3%), uucnennocmo (1-45 oxz./m?) u oona (0,1-30%) eecnanox 6 cocmase
MaKpo3006eHm0ca.

Knroueevte cnosa: @ayna, nacexomvie, 1UUUHKU, 2OpHBIE 6000MOKU, 1 uccapckuil 3ano8ednux, apeal,
pacnpocmpaHerue.

Abstract. The fauna of stoneflies (Plecoptera) were studied in the watercourses of the mountain areas
in the South of Uzbekistan. Frequency of occurrence (0.3%), abundance (1-45 copies/»?) and proportion (0.1-
30%) of stoneflies in composition of macrozoobenthos are determined.

Key words: Fauna, insects, larvae, mountain waterways, Gissar reserve, area, distribution

AKTyaJqbHOCTb. BecHsHKHN - am(puOHOTHYECKHE HACEKOMBIE, B3POCIbIE 0COOM KOTOPHIX JKHBYT Ha
cylie, a JHYNHKY - B IPECHBIX YHUCTHIX, OBICTPO TEKYIIUX, OOOTAIIEHHBIX KHCIOPOIOM BOJAX C KAMEHHCTHIM
rpyHTOM. UYyBCTBHUTEIBHOCTH JTHX HACEKOMBIX K aHTPOIIOTEHHOMY 3arpsA3HEHUIO BOJBI ITO3BOJISET
WCTIOJIH30BaTh WX JUISI OIICHKH SKOJOTHYECKOTO KadeCcTBa BOJJOEMOB.

I'uapobuonornuecKkue UCCIIeOBaHUS HA TEPPUTOPHH Y30€KHCTaHa ITPOBOIMIIICH IPEUMYIIIECTBEHHO
Ha KPYIHBIX PEKaX M 03epHO-PeuHBIX cucTeMax. OTHAKO U3ydeHHe BOJHBIX 00BEKTOB MAIIBIX PEK U BOJOEMOB,
O0COOCHHO IOXHBIX PETHOHOB PECITyOJIMKY, HE3HAYUTEIbHBl H OCTAIOTCS MalOM3ydeHHBIMH. Hemoctatouno
W3YYEHHOW OcTaeTcsi W (ayHa BECHSHOK Y30€KHCTaHa, TaK KaK W3ydalnCh BECHSHKH B OCHOBHOM Kak
coCTaBHAs 4acTh 3000€HTOCA.

Tak ¢ayna BecHsnok crpan CHI mo maHHBIM JMTepaTypHBIX cooOrnenuii [5] mpemcraBinena 9
cemeiictBamu 69 pomamu 350 BUmamMu, U3 HUX B COCTaBE SHTOMOKOMILIeKca [ mccapckoro xpedra oTMedeHo
27 BUIOB BECHSHOK, mpuHamrexammx 10 pomam, 5 cemeifictBam. Jlimsa Y30ekucrana W COmIpenenbHBIX
pecy6imK ycTaHoBiIeHO 52 Buaa BecHAHOK [3], u3 Hux B ['ccapo-JlapBase oTMeUeH TONBKO 1 BHI BECHSIHOK
— Xanthoperla curta. ITo mamaeim Kpeiicoepr A.B.-A. [1] B cocTaBe >HTOMOKOMIDIEKCA I HCCapcKoOro
3aITOBEIHIKA BLISIBIIEHO 4 BUIa BECHAHOK, PHHAIIEKANTUX 3 poxam, 3 cemeiictBam: Xanthoperla curta McL.,
Nemoura cinirea Retz., Capnia turkestanica Kimm. u C. prolongata Zhiltz.
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Henwblo HacTosIiel pabOThl OBLJIO M3YYHTh BCTPEYACMOCTh, BHJIOBOW COCTaB M TaKCOHOMUYECKYIO
CTPYKTYpY BECHSHOK TOPHBIX BOJIOTOKOB M pek fora Y30ekucrana (CypxanmapeuHckas, KamkanapbuHckast
o0racTn).

Matepuan u Mmetoabl. PazoBeie cOOpbl MpoO Makpo3000EHTOCA MPOBEACHBI MapIIPyTHBIMU
oOcnenoBanusiMi 34 BOJOTOKOB ora Y30€KHCTaHA, OXBAaTHIBAIOIIUX TEPPUTOPHM [BYX oOJacTed, ¢
HCITOJIb30BAHUEM CTAHIAPTHBIX THAPOOHOIOTHYECKUX METOIUK [2,4].

B CypxangapbuHCKOM 0051acT B arpene u aBrycre 2018 r. 66110 00cie0BaHo 18 ropHBIX BOJIOTOKOB
B 4-x pationax (baiicynckuii, Jlenayckuii, Capuacuiickuii, [llepadaznckuii). B KamkagapsuHckoii oonactu B
Mae, uroHe U aBrycre 2018 r. ObUIO 00cCiemOBaHO 16 TOPHBIX MPOTOYHBIX BOJOEMOB B 4 peruoHax (T.
Illaxpucab3, paiionsl: Jlexkanabanckuit, Illaxpuca®s3ckuii, Skkabakckuii). [l KadeCTBEHHBIX W
KOJIMYECTBEHHBIX COOPOB MCIIOJIb30BaH IMIPOOHOJIOrHUeCKUil cauok. JlanHas paboTa BKIIIOYAET Pe3yJIbTaThl
00paboTKu 66 KOJHMUECTBEHHBIX MPOO MaKp03000eHTOCA, COOPAHHOIO CO CMBIBOB C KAMHEH M IOJBOIHBIX
pacteHuii. B HEKOTOpBIX poOax Makpo3000EHTOC OTCYTCTBOBAJL.

OHpeI[eHeHI/IC BCCHAHOK IIPOU3BOJWIM B OCHOBHOM IIO JiapBaJIbHbBIM CTagusAM pa3BUTHUA C
UCIIOJIb30BAHUEM COOTBETCTBYIOILIMX OMPEACIUTENbHBIX Ta0HII [5].

PesyabTaTthl ucciaenoBanusi. VcciaenoBanubie 34 BOJOTOKAa PACIOIOKEHBI HAa TEPPUTOPUH IOTra
Y30ekucTaHa U TEPPUTOPUATLHO OXBATHIBAIOT JiBa peruoHa — CypxaHAapbHUHCKYI U KallkagapbUHCKYIO
obOnactu. Bee riiaBHBIE peKM HauWMHAIOTCSI Ha CThIKE ['MCcapckoro xpedTa M ero Kro-3amajgHoro oTpora —
xpebta baiicyHTay u TeKyT Ha 3anaj u Ior (paauaibHas peuHas ceTh). Co CKIIOHOB HEKOTOPBIX CKall MalaloT
BOJIOMA/IBI, IIPOJIOJIKAICH caeM (TOpHas peuka). TeHUCThIe y3Kue U ITyOOKHUE YIIEbs CMEHSIOTCS Ha ITUPOKUE
JoauHbl. KimMmar TeppuTopun pe3ko-KOHTHHEHTAIbHBIH, OJKe K CyOTPOITUUECKOMY, KaPKHiA, 3aCyIIITMBBIN
B sieTHH Tieproa (1o +49°C) u Teruslii ManocHeKHbIH 3uMoi (cpea. +3°C). Jletom HEKOTOpbIe BOJOTOKH
CUJILHO MEJICIOT UJIM BOBCE TIEPECHIXAIOT.

Yactb HUCCICOOBAHHBIX BOJOTOKOB, BHC 3aIIOBCIHBIX 30H, B TOU WJIN UHOM CTENEHHU HCHBITHIBACT
AHTPOTNIOTEHHYIO Harpy3Ky, MpU KOTOPOW MCTOYHHUKOM 3arpsA3HEHUH SABJSIOTCS KaK CTOKM MPOMBIIUICHHBIX
npeanpuATHii (nruredadpuKy, OUUCTHBIE COOPYKEHHS), TaK U CEIBCKOE XO3IHUCTBO (AaYHbIE YYaCTKH, MOJIS),
K TOMY K€ HEKOTOPBIE U3 PEK MPOTEKAOT PSAAOM WIH I10 TEPPUTOPUU HACEIECHHBIX IIYHKTOB.

BecHsinku B Y30eKUCTaHE M3ydalnCh B OCHOBHOM KaK COCTaBHAas 4acTh 3000€HTOCA KPYIHBIX PEK U
O3CPHO-PCUYHBIX CUCTEM. MaJ'IOI/I3y‘ICHHBIMI/I OCTAarOTCA MaJIbI€ PCKU U BOAOCMBI OCO6CHHO B IOKHBIX pETHUOHAaxX
pecyOnuky.

Hammmu HUCCIICAOBAHUAMU MOHUTOPHUHI' BECHAHOK IIPOBCJCH HA I0Ic peCHy6JII/IKI/I - B IBYX O6HaCTHX.

B CypxangapbuHckoii o0sacT B 4-X paiioHax o0ciieoBaHbl 18 MPOTOYHBIX BOJOTOKOB B ampesc u
asrycre 2018 r.:

—Baiicynckuii paiion: camaropuii «Omonxona» (cait — 1/0 cramuii ¢ BecHsHkamu, pogauku — 3/0
cooTBeTcTBEHHO); 1. Xyx)ka0yiran (p. lllepadagnapes — 1/0); n. Caiipo6 (poguuk — 1/0);

—Henayckwuit paiion: k-3 Kapumos CUY max. Oiibopaii (cait — 1/0, pogauku — 2/0); k-3 Atadaes CUY
Mmax. Boawii (p. Kei3euicy — 1/0);

—Capuacuiickuii paiion: 1. Capuacus (p. Tynamanr — 1/0); . Canrapaak (Bogomnan «Canrapmaxy» - 1/0,
caif — 1/0), . Xanausza (caii — 1/0, npurok — 1/0);

—Ilepabanckwuii paiion: 1. 3apador (caii — 1/0); m. Meuwnu (caii — 1/2, Bomonan « Meunmm» — 1/1).

Makpo3000eHTOC 0TCYTCTBOBaI B p. Tymananr u casx: CaHrapak u XaHIu3a — 04eHb OypHOE TeUCHUE
U KPYIHOKAMEHHCTOE IHO (Y4ET BECHOM, N0KaU). BECHSHKH BBISABJIEHBI TOJLKO B 2 BoHoTOKax (1-2 3K3./M? -
0,1-1,8% ot cocraBa Makpo3000eHTOCa) — BOAOMAA «Medrin» U MPO0DKAIOIIMICS TOPHBIHM cail ¢ KpYIHO
KaMCHUCTBIM JHOM H YMCPCHHO SanHSHeHHOﬁ OPraHu4CCKUM BCIICCTBOM BOIIOi/‘I. Ha xamMHsAX cam3ucThie U
JIpyrue oOpacTaHus Bojopociied. 31ech BbIABIACHBI mnpenactaBured 10-14 oTpsmoB 0OeCrO3BOHOYHBIX
KUBOTHBIX. [l0 umciennoctu mpeoOmamamn nomenku Odonata — 45-460 sk3./m? (40-43%), pydelHMKU
Trichoptera — 27-320 sk3./m? (23-30%) u u3 otpsna Diptera - xupornomuasr Chironomidae — 7-155 sk3./m? (6-
15%).

Becusukn npunamiexar poxy Amphinemura Ris, 1902 cem. Nemouridae, mpenrnoiioxKuTensHO
Amphinemura mirabilis turkestanica Zhiltzova, 1978.

B KamkagapsuHcKkoi o0nacte B 4 pernoHax o0ciaeaoBaHbl 16 TOPHBIX MPOTOYHBIX BOAOEMOB B Mae,
ntoHe U aBrycre 2018 r.:

—r. [llaxpuca63 (opocurenbHbIil KomtekTop — 2/0);

—Jlexxanabasckuii paiion (p. Knauk Ypamgapes — 1/0);

—Ilaxpucab3ckuii pakioH - yimielbe II. Xucopak (opocHrelbHbIe aphlku — 3/0, pomnuku — 1/1, p.
Oxmapes — 1/0); T'uccapckuii 3amoseaauk (poauuku — 3/1, Bomoman «Illapak Momoy - 1/1, caii — 1/1);

— SIkkabakckwuii paiion (p. Kenbuigapes — 1/3, poaauku — 2/2).
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Makpo3006eHTOC 0TCYyTCTBOBaN B p. Knunk Ypamapes (yuer B Mae, OXKIAM). BeCHSHKU BBISBICHBI B
BOJIOTOKax TOJNbKO 2 paifonoB: lllaxpucab3ckuit - ymense 1. Xucopak (pOAHHK) M HAa TEPPUTOPUHU
I'uccapckoro 3anoBegnuka (Bogonan «Illapak Momoy, caif, pogaukn) u SIkkabakckuii (p. Kel3smgapbes u ee
MIPUTOKU-POTHUKH).

B omHOM W3 POOHHMKOB B YIIEIbe II. XUCOPAK B COCTaBE MAaKpPO3000C€HTOCA MO YHCICHHOCTH
npeobnagamu nogenku Odonata — 45 sk3./mM? (54%) u u3 otpsaga Diptera — momxu Simuliidae — 16 5x3./m?
(19%). Becusiaku cocrasunu 7,2% (6 3x3./M2).

Ha Teppuropun ['mccapckoro 3amoBennuka (Bomonan «lllapak Momoy, caif, pOJAHHK) B COCTaBe
MaKpo3000€HTOCa [0 YUCIEHHOCTH Ipeobnanamy nogaenku Odonata —532-1535 sk3./m? (38-78%), pyueliHuKu
Trichoptera — 20-100 ox3./m? (3-6%) u u3 orpana Diptera — xuponomuasr Chironomidae — 10-150 »x3./m? (1-
8%). Jloms BeCHAHOK B Makpo3000eHTOCe coctaBuiaa 1-2% (mo 7-30 sk3./M2).

B p. KeBbuimapbs M €e NPUTOKAaX-pOJHHMKAX B COCTaBE MaKpPO3000CHTOCA II0 YHUCICHHOCTH
npeobnananu noaenku Odonata — 8-88 sx3./m? (33-73%), pyueiinuku Trichoptera—1-40 sx3./m? (6-27%) u u3
orpsana Diptera — xuponomuasr Chironomidae — 2-40 5k3./M? (3-17%). J{o1s BECHSIHOK B MakpO3000€HTOCE
cocraBuna 3-30% (1o 2-45 K3./m?).

Becusinku mpuHamiexar poxy Xanthoperla Zwick, 1967 cem. Chloroperlidae, npeamnonoxurenbno
Xanthoperla curta (McLachlan, 1875).

B pesynberate nmpocMoTpa 66 pod Makpo3000eHTOCa BECHSIHKU ObUIH BhIsIBIICHBI B 17 (25,8%) npobax
u3 10 (0,3%) BogoTokoB: B CypXxaHIapbHHCKO# 001aCTH - TOJIBKO B OJHOM BOJOIAAE U Ca¢ TOPHOIO YIIEIbs
B okpectHOCTsX 1. Meunnu (Illepabanckuii paiton) Ha BeicoTe 1442 M Hax yp.Mm.; B KamkamapsuHCKOM
o0macTH - B p. KbI3bL1gaphbs 1 ee MPUTOKE — POAHMK Ha BbicoTe 0T 2080 M 10 2474 M Hax yp.M. (SIkkabakckuit
paiioH) ¥ B poAHUKE YIIEnbs 1. Xucopak Ha BbicoTe 1117 M Hag yp.M. (LLlepabanckuii paiion).

3akaruenne. MOHUTOPUHT BECHSIHOK, POBEACHHBINM B 34 BOJOTOKAX 8§ paliOHOB IOra PeCcHyOJIMKH:
Cypxannapsunckas (baiicynckuii, Jlenayckuii, Capuacuiickuii, [llepabanckuii paiionst) u Kamikanapbuackas
(r. Hlaxpuca63, [dexxanabanckwuii, laxpucab3ckuii, Skkabakckuii paiioHbI) 0071aCTH, MO3BOJIWI MOIYYUTh
nanHele 00 orpanndyeHHoctH (0,3%) apeama HMX pacHpoCcTpaHEeHHsT Ha [JAHHBIX TEPPUTOPUSX, U
MIPUYPOYEHHOCTH BECHIHOK K TOPHO-TIperopHbIM Tepputopusm (1117-2474 m Han yp.M.) ¢ HE3HAYUTETbHBIM
BIIUSTHUEM aHTPOIIOTEHHOTO BO3/ICHCTBUSI.

Wnenrtudukanueil TUUMHOK M HUM(Q BECHSHOK OBUIO YCTAHOBJICHO, YTO BECHSHKH U3 BOJOTOKOB
CypxaHmapbHHCKOW 007acTH oOTHOCATCS K poxay Amphinemura Ris, 1902 cemeiictBa Nemouridae,
npeanonaokuTeasHo Amphinemura mirabilis turkestanica Zhiltzova, 1978, u3 KamikagapsuacKoii 00aacTu —
k poay Xanthoperla Zwick, 1967 cem. Chloroperlidae, mpenmonoxurensuo Xanthoperla curta (McLachlan,
1875).
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SINJIOBJIAPHU SIXILAJIALLL STHI'U SIAJI0OB BAPIIO DTHUII BA SIMJIOBJIAPJIAH
CAMAPAJIN ®OMJAJTAHUII YCYJUIAPUHH UIILIAB YUKW LI
@ 111. Xyooubepouee, yxumyeuu, THKXMMHU Bbyxopo gunruanu, byxopo

Aunnomauun. Ywoby maxonada 6yzyHeu KyHOa 0013apO Myammonapoan oupu 0yiean AiloeiapHu
AXWURAW, AH2U AUN08 6apno YMuL 8a AUN0ENAPOAH CamMapan Gouoaranuwl yCyiapuHu Uaab YuKUIaH.

Kanum cyznap:Kopaxyiuunuk, maduuii 1108, NACNOPMU3AYUSL, HUBCHMAPUIAYUSL.

Annomayusa. B smoii cmamve 0bL1u paspabomanvl Memoobsl YiyuuieHus nacmouwy, CoO30aHus HOBbIX
nacmouwy u 3QHexmusH020 UCHRONL308AHUS RACMOULY, KOMOPblE ABIAIOMC 0OHOU U3 AKMYATbHBIX NPOOIeM
ce200HAUIHE20 OHSL.
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Kfllo‘leeble caoea: Kapakyﬂegodcmga, ecmecmeeHHble nacm6uu;a, nacnopmu3ayus,
UHeEeHmMapu3ayusi.
Abstract. In this article methods of pasture improvement, creation of new pastures and effective use
of pastures which are one of actual problems of today were developed.
Key words: Karakul, natural pasture, categorizing, inventory

Kupum. V36eKkucTon1a 4y Ba spuM 4y Tabumit sitnosmapu 32 MIH ra HE Tamku Kunagu. HyHian
KOPAKYTUHIMK SHIOBNapy Maitnonu 17,5 MiH ra 6Y1u6, X03upru KyHaa “Y30ekKopakyan” KOMIaHHUACHTa
Kapaluld MAPKaT XY KalIuKIapu Tacappyduaaru siiiosnap maionn 8,2 ra nad noopar. lllynra kapamacaas,
X03Upru KyHna (oiianaHu® KeauHaéTraH KOPaKyJIYWIUK siiaoBiapu Manjonu 17,0 MJIH ra JaH OPTHK
MaWTOHHM TAIIKWI Kujaann. Sinosmap MaMIakaTUMA3 IYJ1 YOPBAYMINTHHIHT acOCHi 03yka MaHOau OYimo,
ynapaaH iun 0¥iin GolaanaHuil IMKOHUSITH MaBxKy/l.

Magp3yHUHT M0J3ap0JuMru. SHIoB o3yKacH OHHT ap30H o3yka MaHOaum xucoOmaHamuw. JIexwH
KOPaKY UMK SIMIOBIaPUHUHT XO3UPT U X0JIaTH COXaHU OapKapop PUBOKIAHTHPHIN Tajlabura xapod Oepmait
KeaMokaa. UyHkH sHIoBIap XOCHIIOPIIMTH MMacT, KypyK Mojara xucoonaranaa 1,5-3,0 1/ra gan optmaiinu.
ByHnnan Tamkapu, 4ya sioBIapu XOCHILAOPINTH 00-XaBo IapouTiapu Ounad 6eBocuta OOFiluK, mry Oowc,
XOCHWIZIOPIUK HHUIIap Ba WUl MaBCymuapu 0yiina® KeckuH y3rapub Typamu. EFuH-COYMH MHUKIOpH KyTI
Wniap/a gy SHIOBIapUHUHT Xap TeKTapy ypTauya MKKU MapoTadarada OpTHILNY, KyPFOKYHI epapa 3ca |-
0,5 w/ra rada macaiin® ketuinu Kysarwnanu. Kyn WUk Ky3atunoiap OIyHAaH Janojiat Oepaauku, Xap YH
wunga 3 v Xxocwaop, 4 Wrin YpTada XOCHIUTH Ba 3 HIIT KaM XOCHIUIA HIIIap TaKpopiiaHuO Typany.

SitnoBnap XOCHIIOPJIUTH Ba 03yKa cudati Hadakar husuiap 0Vitiad, OaakuM Wuin MaBcymitapu 0yiinad
XaM KeCKWH y3rapu0 Typanu. MacanaH, siiioBiapaari 03yka MUKIOPH KUIII MaBCyMura kenub 2,5 mapoTaba
kamasiu. O3yka Tapkubugaru npoterH Mukaopu 20% nan-5% rada, okcnn Mukgopu sca 13% nan 4% rava
kamaiin6 keraaw. 100 kxr sinoB o3ykacu TapkuOmma Oaxopma 80-90 o3yka Oupmurm MaBXKyZA Oyica, KW
MaBcymuaa 0y xkypcarkuu 18,3 % mgan optmaiinu.

Ketinaru fimnnapa te3-Te3 TakpopiiaHUO KemaéTraH KypFOKYHINK Ty(hainy 4opBa XallBOHIApUHH 9y IT
XYJIyJUHUHT y30K MHHTaKajapura €mnmnacura Kyuyupu® Oopuin 3apypartd TyrwinO, Oy TanOupiap ydyH
KaTTaruHa MaOmarmap capdiaHWIINra, coXa caMapaJopJUTHHT KECKWH Tmacaiimmmra ca®ab OyiMoxma.
SinoBnap X0CHIAOPIUTUHAHT TaCalUIIH, 03yKa CH()aTHHUHT EMOHJIAITYBH yJapAaH y3IyKcu3 (oiinanaHumn
HATIKACHIa YCHMJMK KOIUIAMHUHHMHT Oy3WIHMINM, OHOJOTHK XHWJIMA-XWUIMKHUHT KaMOaraJIlamnryBu
HaTWXKacua ro3ara Kenau. TagkukoTiap UIyHU KypcaTaauKku, SHIoBIap YCUMIMK KOIUTaMUJaru Typiap COHU
XO3UPT'H KyH/Ia KeCKUH KaMairaH.

Tabuuii siyOBIap Ba MUYaH3OpJapIaH Tyjia Ba TYFpu (oijanaHdIl y4yH yJiap XucoOra OJMHHUIIN
3apyp. SlinoBnapHu XucoOra oMU yU9yH HHBEHTapU3alvs Ba MacTopTH3alus yTkasuiaan. FiHBeHTapu3anms
KWIMHTaHAa SIOB MaiIoHM Ba yHHM Yerapayiapy aHHWKJIAaHAJAW Ba MaxaUTMid Homuapu €3u0 OJIMHAIM.
[TacnopTu3anms yTKa3uiaranaa SHjIOBHUHT penbedu, MaJaHui X0JIaTH, CyB OMIIaH TAbPMUHIAHHUIIHN, Y CUMITHK
TypJapH, COHU, XOCHIIOPIIUTH, TYIPOKHUHT (PUTOCAHUTAP XOJATH, SAIOBHU aXOJH SIIANIUTaH KOWIap/aH,
TyMaH MapKa3HWJaH y30KIUTHd aHUKIaHUO E3unmanu. Maxcyc Tallkuin KWIMHTaH XaifbaT ab3ojapu Xyioca
yuKapuO SHIOBIaH KaHaal (hoiinaaaHun MyMKUHIUTY aHUKIa0 Oepriiaiy Ba yHIaH KeWHH SHI0BIa TEXHUK
Ba arpOTEXHUK UIILIap 0Iud Oopuiany.

SliinoBnapHUHT penbedu, MalaHui TEXHUK Ba GUTOCAHUTAP XOJIATH, YCUMIIMK TYPH Ba COHU KOHHUKAPIIH
Jnapaxana Oyica, yJapHMHI XOCWJIMHU OIIUPHIN MaKCaJuja 03aHW SXINWIAIl TaaOupiapu Oakapuiiajiv.
bynna tabuwmii yT30p cakinanuO, Oyra Ba napaxtiapaad to3ananau. J11-24, MTII — 13 mammuanap épaamuaa
Kypural edunMarad YCUMIIMK KOJIHMKJIApH [03a/la TEKHCIaHaAu. ATPOTEXHUK TaaOUpiapHH YTKa3HIl y4yH
HOTEKUCIUK 20 CM JaH OLIMACIUIH JIO3UM. SIHMIOBIapHU MaJaHUN TEXHHUK XOJaTH SIXIIUJIaraH uiaH KeHuH
arpoTeXHUK MILIapH OollIaHanu. byHna YFUT conuHaau, ep xaiiianamu, YT apajammMacy 3Kwiaan. Simos
peka acocuaa 5 Wnin MobalHHUIA SXIIMIAHAO Oopriiagu. DHT MyXHM YT apajaliMacuHU TYFPU TY3HWII, Y3
BaKTHa SKULIIUD.

CyBiu epiap1a MagaHUH SIITOB TAIIKWIT KWIHAIIT MyMKWH. SIHIOBIap KMCKa Ba Y30K MYIIATIN OVIramu.
Kucka mynnatnu sitnosnap 1-5 Hui, y30K Myagamiu sitnonapaa 5-10 iinn moOaitHuaa Mo GOKHII MyMKHH.

YopBa MOJUTApWHH SHIOBJIATHINAA YT3OPHUHT CAKJIAHUIINTA, SIIOBIATHINHHA OOIIIAIl MYAIaTHTa
(aifHUKCa SHTHM SIIOBNAp/a), SHIOBNATUIN TH3UMWIra, KyH TapTHOW, SHIOBIATHII TapTHOWHU YT30PHHUHT
X0JIaTUTa, MOJIAPHUHT EITUTa Ba Typura Kapad TYFpu Oakapwii 103uM. STHTH YT30piap sIIOBIATHII BaK THIA
VCUMITUKJIApHUHT PUBOXJIAHUIIN JaBpura Kapad aHukiaHaau. SinoB depmara skuH Oyica Moiuiap gam
OJIMIITa, CYyT COFUO ONMIITA, CYFOPHII Ba O3UKIaHUIINTA pepmara xaiinad kenuHanu. SAinoB dpepmanan anga
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y30K Oynca siitioB aTpoduna BaKTHHYAIMK JaM OJMII yYyH NaHa >kKoil Taiépmananu. By kypmimanapna
YYIIOHIAp, BeTEpUHAPIIAp 1aM OJIaiH, BETEPUHAP XU3MAaTH KypcaTHiIagy, COFMH MOJIIap COFUIAIM.

SinoBnapaan Tyna doiimataHAIIIa SHT aBBaJIO MOJA XalJaml yayH Maxcyc Hymmap Kypuiiaau, 9yHKH
noza OOIIKa SKMUHIIApra 3apap KeJTHPMACIUrd Jo3uM. SinoB arpoduna 1aM OJUII Y4yH Maxcyc »Koiiap
TaIIKWI KWIMHAAW. YopBa MOJUIApUHM CYFOPHIN WIIapW TalIKWi KunuHaau. OpaTaa sinoBiapaa dopsa
MOJITapHU CYFOPHII YU4yH Maxcyc sKOH axxpaTuiiaau, OeTOHIN KypuiaManapaas Goiinananunanm.

1-skanBan
Aiin0B TAKWI KMJIUII YYYH YT TYPH Ba YPYF IKHII MebEpH
Oxum "
<. YpyrHuHr KU MebEPH,
T/p JKHUH TYpH MebEépH, °
sIpOKJIIIINIru, % Kr/ra
MJIH.J0HA/Ta
Apainanima
bena 8,0 88,2 17,0
1 Kyn ypumin mactak 4.0 85,5 10,0
SlitnoB MacTaru 4.0 87,3 10,0
XKAMU 16,0 37,0
bena 8,0 88,2 17,0
2 Kyn ypumau macrak 52 85,5 13,0
OK cyxTa 2,8 86,4 4.0
XKAMU 16,0 34,0
bena 8,0 88,2 17,0
3 Ky ypumau macrak 3,0 85,5 7,0
SliinoB MacTaru 3,0 87,3 7,0
OK cyxTa 2,0 86,4 3,0
XKAMU 16,0 34,0
bena 8,0 88,2 17,0
4 Kyn ypumau macrak 4,0 85,5 10,0
Kuntukcus kocrep 4,0 85,5 16,0
KAMU 16,0 43,0
bena 8,0 88,2 17,0
5 Kyn ypumiam macrak 3,0 85,5 7,0
SliinoB Macraru 2,0 87,3 5,0
Kunrukcus kocrep 3,0 85,5 12,0
KAMU 16,0 41,0
bena 8,0 88,2 17,0
Kyn ypumian macrak 3,0 85,5 7,0
6 SlitnoB macraru 15 87,3 3,0
Kuntukcens koctep 25 85,5 10,0
Ok cyxTta 15 86,4 2,0
KAMU 16,0 39,0
bena 5,6 88,2 12,0
Kuzun cebapra 2,4 88,2 5,0
7 K¥yn ypumnu macrak 3,0 85,5 7,0
Slitnos macraru 25 87,3 6,0
Kuintukceuns kocrep 25 85,5 10,0
KAMU 16,0 40,0

H3zox:axuwm mevépu ypyzuanmueul 00% o6yrean wapoum yuyH.

SiinoBnapHu XOCUIAOPINIY HUIIap JaBOMUJIA MMacaiMaciIurd yuyH siinoBiapia TYFpU arpOTEXHHUKA
uiiapy Oaxapuiuiy jJo3uM. [1o/ja KeHUHIY 3aroHra xaimad yTkaswiraHaaH KeHWH MoJaZaH KOJIraH T'YHT
éiinnany, KoiraH yTiap Kocwika €pramuia Ypuiaau, CyHTrpa Tanad KWIMHraHda KyIMMYa SKWiIagd Ba
YyruTnanaaun. Kaiita ycub yuKkaH KyKaT MHYaH YU9yH Ypuiaan €K1 YpyF eTUIIUIIUTa4a KOJAUPIIHO, CYHTpa
YPYF XOCWUIM HUFUO ONUHAIH.

YMyMaH SIiJI0BIaTHIN AaBpuaa Xap OUp 3aroHJaH ypyF €THIITHPHII JIO3UM, IIyH/Aa YCUMIIMKIApHHHT
COHHM KaMaimaiinu. SliinoBaa Taii€prnanran nudaH KU JaBpuaa unviatmwiaaa. OIuHraH ypyF KymmMya SKu0
TYpHIITa Ba SHIH SWIO0B TAIIKWI KWIMIIAA KYJTaHaIU.

Xynoca ea maxknughnap: Keiiuaru dvnap/a Te3-Te3 TAKPOPIaHUO KenaéTraH KypFOKUYWIHK Tydainm
YOpBa XANBOHJIAPWHM Yyl XYAYAUHUHT Y30K MUHTaKajapura €nmacura Ky4upuo OOpHII 3apypaTu TyFHIHO,
Oy TamOupiap YYyH KaTTarmHa mabmarimap capdIaHWIINra, coxXa caMapaJopJINTHHT KeCKWH Tacaiuimra



XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMASI — MAXSUS SON

cabab OynMokna. fitmoBiap XOCHIIOPJIMTHHUHT TacaluIiM, 03yKa CH(ATUHWUHT EMOHIANIYBU yiaplaH
y3iaykcn3 (QoipamaHuIl HATIKACHAAa YCHUMIIMK KOIDIAMHHWHT OYy3WUIMIIH, OMOJOTHK XMIMa-XMIIHKHUHT
KaMOaraJTalllyBy HaTIKacua to3ara Keinu. TalKuKOoTIap HIYHH KYpcaTaauKu, SHIOBIAPHUHT YCHUMITHK
KOIUIaMUJIaTH TypJiap COHU XO3UPTH KyHJa KECKMH KaMalraH.

SlinoB xyxamuruga 103 OepraH camOwii XonaTiap 3yUTHMK OWiaH ylapaaH OKWIOHA (oWIaaHWII,
OMOJIOTUK XWJIMa-XWIIMKHMA acpall Ba OOWWTHIN, MHKHAPO3ra ydparaH siijIoB MaiIOHIapUHUHT YCHMIIHK
KOIUTaMUHH (PUTOMENHOpaNMsIal OPKAI KaiTa THUKJIANl Y0pa-TaJOUpIIapiHA aMalira OUIMPHUIITHNA TaK030
stanu. llly Oowuc, ymly TaBcusiiapaa siyioBnapaan GpoijaiaHuIIHAHT SKOJIOTHK XaB(CHU3, pallioHal TU3HMH,
SAJIOB XY)KAIMTHHNA OOMIKAPWUIIHWHT WIFOP MEXaHW3MJIApH, WHKHPO3Ta ydparaH SHIOBIAPHU SXIITHJIAII
caMapaJii TeXHOJIOTHsIIapU (POUIaIaHUII 3apyp.
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UKTUCOIUET ®AHJIAPU

UDK 338.47
ECONOMIC METHODS OF THE DEPRECIATION OF STRATEGY OF INVESTMENT
FOR JOINT-STOCK COMPANY "UZBEKISTAN RAILWAYS"
A.A. Gulamov, PhD in economics, Tashkent institute of railway engineers, Tashkent

Annotatsiya. Ushbu magolada asosiy kapitalga investitsiyalarning muhim manbalaridan biri bo'lgan
amortizatsiya jarayoni tahlil gilindi. Asosiy kapitalning amortizatsiyasi va asosiy vositalarga foydani gayta
investitsiyalash hisobiga mablag'larning minimal rentabelligi o'rganildi. Shuningdek, investitsiyalar va
amortizatsiya siyosati uchun optimal parametrlarini belgilash bilan moliyalashtirish manbalarini aniglash
bo'yicha asoslangan tavsiyalar berildi.

Kalit so'zlar: amortizatsiya, moliyaviy resurslar, asosiy vositalar (kapital), yangilanish, investitsiya
siyosati, anig hozirgi giymat, igtisodiy usullar, temir yo'l kompaniyasi.

AHHOMduu}l. B oannon cmamve 6viiu npoaxalIu3upoeaHsbl NpoyECCobl HAYUCIERUS amMopmusayuu,
Komopble A6AI0MC: OOHUM U3 3HAYUMENIbHLIX UCMOYHUKOB uHeecmuL;uﬁ 6 ocHoeHou xanuman. beina
UCCIe008aHA  MUHUMANILHASL  BOCHPOU3BOOCHBEHHAST O00XOOHOCMb (DOHOO8 ¢ Y4emoM UxX u3zHoca U
peunsecmuposanus npubsvliu 6 O0cHo8HOU kanumal. Kpome smoeo, Ovuiu Oawvl pexomeHOayuu no
UCMOYHUKAM d)uHaHCZ/IPOBCIHM}Z C YCmAaHoeleHuem napamempoe onmumusayuu ons UHGBCMMMMOHHOIZ u
aMopmus'auuonﬁoﬁ noaumuKu.

Knrouesvle cnosa: amopmusayus, ucmouHUKY QUHAHCUPOBAHUS, OCHOBHbIE CPEOCmBd (KAnumar),
60071]901436000”’160, UHBECMUYUOHHAS nojaumuka, ducmas npuee()enﬂaﬂ cmoumocms, IOKOHoOMUYecKue
M€m0()bl, 9fC€ﬂe3H060p09fCHa}l KOMNAaHUA.

Abstract. In this article the depreciation process, which are one of the significant sources of investment
to the fixed capital were analyzed. Minimum reproductive profitability of funds, taking into account their
depreciation and the reinvestment of profits into fixed assets, was researched. Besides, approved
recommendation to identify the sources of financing with setting optimization parameters for investment and
depreciation policies were worked out.

Keywords: depreciation, financial sources, fixed assets (capital), reproduction, investment policy, net
present value, economic methods, railway company

Abstract

Transformation of the country's economy towards the real market economy poses enormous challenges
for all sectors as a whole, and user satisfaction towards the quality of services provided, quick response to
market changes, maximization of capitalization and company profits and increasing labor productivity. Joint-
stock company "Uzbek Railways" is the largest transport company in the country and in some segments of the
transport market works in conditions of tough competition. With the development of market relations and
economic growth, as well as competitive pressure from other participants in the transport market, reliable
condition, efficient use and intensive reproduction of fixed assets are becoming increasingly important. In this
regard, the research and development of effective methods of the reproductive process of the railway company.

Introduction

In the transition to a real market economy, such concepts as capital and capitalization take on special
significance. For improving the efficiency of a company, it becomes important to study similar and related
concepts. The study of domestic and foreign researchers, legal documents and educational literature has shown
that the economic category of capital is treated differently. For example, it is defined as a value characterizing
the economic benefits of an economic entity at a certain point or an investment resource used for its simple
and expanded reproduction, where the management of the reproduction process of a company or enterprise
plays the most important role.

Analysis and results

In the last two decades of development of railway transport to replenish the share capital of the joint-
stock company “Uzbekistan railways” (hereinafter UTY)) is carried out at the expense of the company's own
funds.

The analysis showed thatthe UTY depreciation and the profit are important sources of the
reproduction process. The above sources form more than 95% of all investments, due to which simple and
expanded reproduction of fixed production assets of fig. 1 is carried out.
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From figure 1 it is clear that the reproduction of fixed capital is carried out in an expanded form. The
analysis showed that the depreciation charges in the investment package occupy 35-55 percent of all invested
funds. These proportions show the importance of depreciation deductions as the main source of simple and
expanded reproduction of fixed capital, but it should be recognized that this source is not enough.

Under the influence of the time factor and inflation, the nominal value of depreciation of fixed capital,
as a rule, differs from the investments made during the period of their acquisition.

Moreover, the depreciated funds are not always used for their intended purpose. So for
example, in 2017 year over 50 percent (196 million US dollars)depreciation governmental funds were aimed
at updating the instruments of labor [1].

The task of targeted use of accumulated depreciation funds is complemented by the task of

finding additional resources for the reproductive processes of the means of labor of society. The solution in
the interconnection of these tasks will allow us to identify and set the trend, as well as the amount

of necessary funds for simple and advanced reproduction.

200%

89% ., A86%
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150% P 146% 146%
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100% 104%

w&/%% \ /
50% % 50%
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Fig.1. Ratio of capital investments and incomes in the period 2001-2017 [2]

In modern literature, such concepts as “Fixed assets” and “Fixed capital” are identified. For example,
in the Big Economic Dictionary [3] the following definition is given: “Fixed assets, fixed assets are fixed assets
necessary for a company to carry out production activities with a depreciation period of more than one year”.

The basis can be taken as an indicator of net present value (NPV) as the zero value of the total return
of the used funds with the scientist temporarily and the inflation factor [4,5,6]:

Ty
NVP = K+Z e, K
- o ¢ T
LB A+RT )

where &, —investment in basic production assets;

T,—Standard term of use, years;

aw,- part of the net income of the enterprise, reinvested in reproduction the property of fixed capital in
the t year of the exploitation of funds;

#,- liquidation cash flows at the end of the period of operation of the funds (t,);

e- discount rate.

With regard to individual objects of fixed assets, the condition for self-reproduction of fixed capital will be
written in the form:

Ty
NV E

+
t Tn
i:1(1+E) (1+E) @
In this formula, the residual wvalue is considered as the possible liquidation
value. F,. objectoffundswiththeinitialcostofacquisition F.

According to the National Accounting Standard of the Republic of Uzbekistan, the linear method of

writing off depreciation is determined by the following ratio:
1

@)

]-7('):

n
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where =_- the rate of depreciation on the full restoration of fixed assets (in units of units).
Considering that by the end of the useful life of a fixed asset object its residual value will be zero, the
condition for the simple reproduction of any inventory number of fixed assets can be expressed as:

Tn
P NV,
o~ 1+ F)t
i=1 (1+E) . (4)

Own annual cash flows of the company, providing the current reimbursement of the initial investment
in fixed assets, consist mainly of depreciation and that part of the profit paradise is sent to the modernization,
reconstruction, restoration and maintenance innovation of funds, i.e.

NV, = A +P, (5
wherea, - depreciation in the t-th year of operation of the object background;

#’- part of the profit directed to the reproduction of fixed capital and distributed to the object of the
main background.
With the linear method of depreciation its annual amount will be
Ar=ng K. (6)
Profit for the reproduction of fixed assets, distributed on the considered object of funds, can be
expressed as

Pl =p.F,, ©)
whereg,-reproductive profitability of the fixed assets in the t- th year.
Then, with uniform financing of the reproduction of fixed assets from the profits ( p «=p=const ) the
annual cash flow to recover the initial investment in the fixed asset is determined by the amount
NV, =n, F+p-F =, +p)E)'(8)

And the conditions for the self-reproduction of fixed assets will be recorded in the form
Tn

P Z (ng +p) L,
o t
L 0+B (g
Discounting a number of equal and uniform throughout the term of calculation of payments to their
one-time value in the initial period, we get:

(1+E)Tn—1]_1
EA+B™ | 7 (10)

It is obvious that in the absence of reinvestment in the main capitalfrom profit self-reproduction of
fixed assets only at the expense ofthe use of depreciation is not achieved. Therefore, solving equation (10) with

respect to the reproduction profitability index p of the funds object, we define its minimum required value
reading

E):(na'i'p)'E)'

E
Prin =1 " Ma
1- LT
(1+E)™ (11)
Table 1
Minimal Reproductive Return on Funds
Linear depreciation rate, na 0,02 0,05 0,077 0,10 0,20 0,25
Useful life period, Tn, years 50 20 13 10 5 4
Real reproduction profitability, pmin 0,100 0,084 0,079 0,077 0,077 0,079

The minimum reproductive profitability of fixed assets determines the rate of reinvestment of profits
in the fixed capital of enterprises necessary to ensure its self-reproduction (return based on the time factor). In
tab. 1 shows the minimum reconstructions production profitability of fixed assets with different linear
depreciation rates at a discount rate of E = 0.12.

The results are shown in table. 1, show that the rate of reinvestment from the profits necessary to
ensure the self-reproduction of the company's fixed capital depends on the weighted average norm on his
balance of funds. At the same time, when considering item by object fixed assets it is necessary to note the
disproportionality of the relationship between their depreciation rates and the required reproduction
profitability. So, for funds with terms useful over 10 years of use, the standard for the required reinvestment
from profits begins to exceed the standard for deductions to the depreciation fund, substantially exceeding the
latter in the passive part of fixed assets (buildings and structures).
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In this regard, given that to date there are no uniform methodological principles for the allocation of
effective productive assets in the composition of fixed assets of enterprises, we can recommend carry to them
those objects in the structure of the reproductive potential of which depreciation begins to predominate.

Table 2
Minimal Reproductive Return on Funds
Depreciation rate £ The rate of return on investment in the main fed
0,02 0,05 0,1 0,15 0,2 0,25
0,06 0,043 0,037 0,036 0,036 0,037 0,039
0,12 0,100 0,084 0,077 0,076 0,077 0,079
0,15 0,130 0,110 0,099 0,097 0,098 0,100
0,20 0,180 0,155 0,139 0,134 0,134 0,136
0,25 0,230 0,203 0,180 0,173 0,172 0,173

This approach is based on an obvious ratio: the smaller the profit share intended for simple
reproduction of fixed capital, the more net profit can be used by the enterprise for paying dividends to
shareholders, material incentives for workers, maintaining their own social infrastructure facilities, as well as
for the development of production. Questions of methodological validity of the definition of efficient and high-
tech production assets are relevant because the regulated NSBU of Uzbekistan No. 5 can be extended to these
items of fixed assets.

The use of accelerated depreciation in the practice of accounting for fixed assets allows you to increase
at the initial stage of operation of funds the size of the accumulated depreciation fund in comparison with the
linear method of depreciation. Simultaneously, the cancellation in the early stages of the greater hour these
initial costs of funds protects depreciation from the current inflation and increases as a result the reduced
integral value of the total accrued depreciation, thereby reducing the required funding for the reproduction of
fixed assets from the profits.

The minimum amount of reinvestment from the profits necessary for the self-reproduction of fixed
capital also depends on the discount rate. Therefore, a reasonable choice of its value is of great importance
when planning the investment resources of enterprises.

It should be borne in mind that with the growth of the accepted discount rate, the standard for financing
the self-reproduction of fixed assets from profits increases. This is evidenced by the calculated data given in
table. 2

Given in table. 2 the minimum reproductive profitability of objects of funds with a linear depreciation
rate of 10% (n, = 0.1), increases from 7.7% to 18% with an increase in the required rate of return on investment
from 12% E = 0.12) to 25% (E = 0.25).

Providing the minimum required deductions from profit pmin the payback period for investments in the
acquisition of funds will be determined by the duration of the useful life of fixed assets or the standard service
life of fixed assets.

With a different reproductive profitability of fixed capital payback period T, can be obtained from
equation (10):

Inft — E/(n, + p]
oK Infl + E) .(12)

This shows that to ensure the return of investments in fixed assets during the useful life of fixed assets
It is necessary that the sum of the norms for the formation of their reproductive resources exceed the total
efficiency ratio of the target capital investments, that is, should be the ratio

ng +p>E. (13)

(at =, +» = E, In[1 — E/{n, + p] NOt determined).

In inequality (13) the sum of the depreciation rate and the reproductive profitability of fixed assets
n, +pCan be seen as a return of capital, the excess of which is above the reference price of money (E) L isa
prerequisite to break-even capital forming investment. Thus, deductions from the profit at the p = p.inproviding

simple reproduction (self-reproduction) of capital, and whens = =, there are grounds for its expansion.

However, when analyzing the effectiveness of investments in fixed capital in the framework of specific
investment projects, the break-even criterion will be implemented if the expected internal rate of return on
investment (Eins), calculated from net profit before over the minimum reproductive profitability of its new
funds:g;.. = s

If during any period of T in the period of operation of fixed assets with a standard duration of service
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life T, along with the use of depreciation, there was a reinvestment of profits into the company's fixed capital,
then, with respect to an item of fixed assets in the time remaining (7 - 7) before the write-off, the break-even
principle of capital-forming investments is realized under the condition:
(1+E)T-1 (1+E)™T-1

B+ | TP TR R |

Where p; - the reproductive profitability of the object of funds in the period T;

p2 - the necessary reproductive profitability of the object of the funds for the period of operation
remaining before it is written off.

After transformation, solving this equation is relatively unknown we get:

g +p(1+E)" T~ (n,+p —E)- (1 +E)™
P2 = A+EnT—1 "(15)
Denote the ratio T/T,, determining accrued regulatory (accounting) depreciation of the assets of the object,
through d. ThenT = T, - d, but
n +p 1+ —(n, +p —E)- (1+E)™
B (1+E)T(-d — 1 " (16)

For example, if investment resources for the reproduction of funds with annual depreciation of 10%
(na=0.1), the standard service life of 10 years (T,=10) and accounting wear of 50% ( d = 0.5) were formed in
the ongoing operational period of depreciation and profits, which was refinanced at a rate of 5% (p;=0.05) per
year of the initial value of fixed assets against the mini the required value of 7.7% (Table 3.1) at a discount
rate 12% (E=0.12), then for the remaining period until the funds are written off, this standard of investment
returns must be increased to at least

0,1+ 0,05(1 + 0,12)'°=05 — (0,1 + 0,05 — 0,12) - (1 + 0,12)"°
P2 = (1+0,12)100-05) — 1 = 0,125.

The obtained value makes it possible to estimate the required minimum reproductive profitability of
funds, taking into account their depreciation and the reinvestment of profits into fixed assets.

The solution of such a task becomes especially relevant when shaping the investment policy at UTY,
when for each type of fixed capital, renewal is carried out at different rates, thereby managing the company's
investment processes, which will contribute to the correct redistribution of resources.

At the same time, questions of the necessary investment reimbursement of capital-forming costs arise
in the case of an enterprise acquiring used assets.

In accordance with the NSBU No. 5 “Fixed Assets”, the depreciation rates are set as a percentage of
the book value of funds, which is understood as their initial or restoration new value. In this regard, the norms
of depreciation charges are applied to the value of funds reflected in the accounts of the first acquirer of the
asset. Expenditures for the purchase of used property will not reflect the original (or reinstated significant,
given the results of revaluation), and its residual value the bridge

Therefore, the condition of the recoupment of investments spent on the acquisition of
previously operated funds, for the remainder lifetime fixed assets can be written as

Ty
Fr =Z(na+pmin)'}%
i=T

E):(na+p1)'E)'

()

(1+E) ’(17)

wherer, - residual value of the object of funds at the time T of its acquisition:
F. =F(1-4d). (19)
Then after the conversion we get
1+E)™T-1

FE(1—d) =g + Pmin) " Fy* E(1+E)T»T l (19)

Hence, giventhat t=1, -4,

(na + pmin) l

1+E)™T-1
( ) ——|=(1-4).

E(1+E)™ (20)
Solving this equation for p,;, we define the required minimum standard for the formation of a

production development fund from the profits whether the company to ensure the return on investment in the
acquisition the flow of fixed assets with varying degrees of wear:
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E(1-4d)
Prin =TT/ + BYTOD " (o)

Included in the resulting formula (17, 21) indicators - the depreciation rate and the reproductive
profitability of funds - are relative values applied to the initial book value of fixed assets.

We will use data on real investment resources of JSC “Uzbekistan Railways” and determine the possibilities
reproduction of a fixed capital of the company from its own IP financing sources.

So, in 2017, the value of the equity capital amounted to 13198.1 billion. sum with a weighted average
degree of wear 40,3%. The amount of accrued depreciation on fixed assets was determined by the value of
838.7 billion sum. The company's income amounted to 746.6 billion sums.

On the basis of these data, we calculate the weighted average rate of depreciation and the required
reproduction profitability of funds with the standard profit on investments in fixed assets of enterprises E =
0.12 (12%):

_A_ 8387 0,063 (6,3%);
Mae = E T 131981 2700
T, = t__ 1 _ 16 ;
" h, 0063 Y
= E = 012 = 0,14339

-~ (1+0,12)16
Thus, to ensure that only a simple reproduction of fixed capital of UTY is required, along with the
targeted use of depreciation annually reinvest in fixed capital of the profit in the amount of 1 to 4,339% of its
book value. And this composition amount of about 1892.4billion sums, which is two and a half times higher
than that received in society in 2017-year income.
Conclusion
The results of the research show that the task of reproduction of fixed capital at the expense of own
funds can be solved by the presented method when accumulating depreciation funds strictly in a certain account
and using it for its intended purpose.
This method of accumulating the reproduction of fixed capital can be applied both to all enterprises
that are part of UTY and individual groups or objects.
The overall need for identifying sources of financing with setting optimization parameters for
investment and depreciation policies can also be calculated by this methodology.
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GASTROTURIZM - ISTIQBOLLI TURISTIK YO’NALISH SIFATIDA
D. Xudaybergganov, i.f.n., dots., Urganch davlat universiteti, Urganch
N. Xo’jayeva, talaba, Urganch davlat universiteti, Urganch

Annotatsiya. Magolada turizm sohasining dunyo iqtisodiyotidagi o’rni hamda xalgaro turizmning
rivojlanish tendensiyalari yoritilgan. Shuningdek, bugungi kunda ko ’plab xorijiy mamlakatlarda rivojlanib
borayotgan turizmning bargaror shakllaridan biri bo 'Imish gastroturizm, ushbu turizm turining ahamiyati va
turizmning gastroturizm sohasi rivojlangan mamlakatlar hagida ma’lumotlar keltirilgan. Hamda
mamlakatimizda ushbu turizm turini rivojlantivishning ahamiyati va istiqbolli turistik yo 'nalish ekanligi bayon
etilgan.

Kalit so’zlar: turizm, gastronomik turizm, gurman, milliy taomlar, degustatsiya, oshxona.
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Annomauuﬂ. B cmamuve oceewaemcs pojlb mypusma 6 Mupoeoﬁ OKOHOMUKE U meHdeHuuu paseumus
MmedxncoyHapoonozo mypusma. Taxoice ce2o0Hsi ecmb cooOweHuss o0 eacmpomypuszme, OOHOU U3 CAMBIX
CMAabUIbHBIX POPM MYPUZMA 80 MHOSUX 3APYOEHCHBIX CIMPAHAX, O ANCHOCHU IMO20 MYPUCTIULECKO20 MYypa
U cmpan ¢ pazeumoim mypusmom. Taxoice NOOYEPKUBAEMCA BANHCHOCHb PA3GUMUS MYPUBMA 8 Haulell cmpaHe
U nepcnekmuenoco mypucmudecKkozco Hanpaejierusl.

Knioueevle cnosa: mypusm, 2acmpoHOMUYecKuil mypusm, 2ypmMaH, HayuoHaibHvle 611004, 0ecycmayusl,
KYXHAL.

Abstract. The article covers the role of tourism in the global economy and trends in the development of
international tourism. Also, today there are reports about gastrotourism, one of the most stable forms of
tourism in many foreign countries, about the importance of this kind of tourism and also about the countries
with the high developed tourism sector. It also highlights the importance of tourism development in our country
and promising tourist destination.

Key words: tourism, gastronomic tourism, gourmet, national cuisine, tasting.

Bugungi kunda dunyo iqtisodiyotining jadal rivojlanayotgan yirik tarmoglaridan biri sifatida turizm
jahonda eksport salohiyati bo’yicha kimyo va yengil sanoatidan keyingi o’rinni egallaydi. Bu borada Dunyo
Sayohat va Turizm Kengashi(World Travel&Tourism Council)ning 2016 yilgi bergan ma’lumotlariga ko’ra
turizmning dunyo YalMdagi ulushi 10,2 foiz, xizmatlar eksportidagi ulushi 6,6 foiz va jami Kkiritilgan
investitsiyalardagi ulushi 4,4 foizni tashkil etgan. Mazkur ko’rsatkichlar 2027 yilga kelib, mos ravishda 11,4
foiz, 7,2 foiz va 5,0 foizga yetishi belgilangan[1]. Hamda turizm kishilar hayotida yashash tarzining ajralmas
bir gismiga aylanmoqda. Ularning sayohatlari xalgaro darajada valyuta ogimining oshishida katta ijobiy ta’sir
ko’rsatmoqda.

Dunyo turizmining rivojlanishi bilan birga, respublikamizda ham mazkur sohani rivojlantirishga e’tibor
kuchaydi. Xususan, 2017 yilda O’zbekistonga tashrif buyurgan xorij fuqarolarining safar maqsadlari bo’yicha
tahlil gilinganda 2272,3 ming kishi yoki 84,7% qarindoshlarni yo’qlash magsadida, 203,7 ming kishi yoki
7,6% turistik magsadda, 159,9 ming yoki 5,9% xizmat yuzasidan, 28,7 ming kishi yoki 1,1% davolanish
magsadida, 18,5 ming kishi yoki 0,7% tijorat magsadida, 6,9 ming kishi yoki 0,3% o’qish magsadida tashrif
buyurgan[2]. Respublikamizga tashrif buyurgan turistlar 0’z sayohatlari davomida mazali taom turlaridan
bahramand bo’lishni xohlashmoqda. Bu faoliyat gastroturizm sifatida hozirgi kunda ko’pchilik turistlarni
qiziqtirib, ularni o’z doirasiga birlashtirmoqgda. Avvalo, turistlar biror-bir mamlakatning milliy oshxonasi bilan
chuqurroq tanishish magsadida maxsus gastroturlarni sotib oladilar. Gastroturning magsadi — istalgan
mamlakat milliy taomlarini ta’tib ko’rib, milliy oshxonasining 0’ziga x0s xususiyatlaridan lazzatlanishdir[3].
Shu bilan birga, ushbu magsad noyob va ekzotik taomni ta’tib ko’rish emas, balki asrlar davomida mahalliy
urf-odatlar va an’analarni o’ziga singdirgan mahalliy retseptlardan bahramand bo’lish hisoblanadi.
Gastronomik sayohat ham mavjud bo’lib, bu — turist 0’z ongida o’sha mamlakat haqidagi ijobiy tasavvurini
shakllantirish sohasidir, chunki ovgat xalg ruhining sirini ochib beradi va uning mentalitetini tushunishga
yordam beradi.

Umuman olganda, gastronomik turizmning o’ziga xos jihatlari quyidagilardan iborat:

e barcha mamlakatlar gastronomik turizmni rivojlantirish uchun zarur shart-sharoitlarga ega bo’ladi va
ajoyib ahamiyat kasb etadi.

e gastronomik turizm mavsumiy xarakterga ega bo’lmay, istalgan fasl uchun mos keluvchi turlarni
tanlashga imkon beradi.

e gastronomik turizm barcha turlarning tarkibiy gismi hisoblanadi. Ammo uning boshga turizm
turlaridan farqi milliy oshxona bilan tanishish asosiy maqsadi va unsuri bo’lib hisoblanadi.

Mazkur jihatlarni ¢’tiborga olgan holda gastronomik turizm quyidagi yo’nalishlarga egaligi bilan ajralib
turadi:

- gishlog turizmi;

- restoran turizmi;

- ta’lim turizmi;

- ekologik turizm;

- tadbirlar turizmi;

- birlashtiruvchi turizm.

Shuningdek, gastronomik turizmning turli xil joylarda bitta taomni tanovul gilishni taklif giluvchi turlari
ham mavjud bo’lib, bularga uzumzor hududlarga sayohat qilish, uzum terish va ta’tib ko’rish imkonini
beruvchi mashhur fransuz va bolgar vino turlarini keltirish mumkin. Niderlandiya, Shveysariya va ltaliya
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davlatlarida pishloq turizmi mavjud bo’lib, bu yerda turistlar pishlog yarmarkalariga tashrif buyuradilar va eng
yaxshi turdagi pishloglardan ta’tib ko’rish imkoniga ega bo’ladilar. Germaniya, Avstriya, Chexiya va
Belgiyada xilma-xil pivo turlari bilab birga pivo zavodlari, mashhur pivo klublari va festivallarga tashrif
buyuradilar. Shuni ta’kidlash kerakki, deyarli har bir mamlakatda gastroturizmini rivojlantirishning potensiali
mavjud bo’lib, bu har bir mamlakat takrorlanmas milliy taomlari va o’ziga xos mehmondo’stlik an’analariga
egaligi bilan ajralib turadi(1-jadval).

1-jadval
Tailand oshxonasi Osiyo oshxonalarining yorgin namoyondasi bo’lib, yildan yilga
turistlar qizigishini tobora orttirib bormogda. Tailand oshxonasi asosan guruch,
Tailand oshxonasi makaron, dengiz mahsulotlari va tropik mevalardan iborat. Taylandliklarning achchiq
taomlarga bo’lgan muhabbatini unutmaslik kerak, chunki bunga ko’nikmagan
sayohatchilarga noqulaylik tug’dirishi mumkin.
Hind oshxonasi 0’zining madaniyati, geografiyasi va iqlimi kabi turli xildir. Bu yerdagi
asosiy ikki din: hinduizm va islom dinlari hind oshxonasi retseptlariga katta ta’sir
o’tkazgan. Hind oshxonasida sigir go’shtini iste’mol qilish gadimiy urf-odatlar va diniy
goidalar bilan ta’qiqlangan. Cho’chqa go’shti va guruch gaoliklarning asosiy taomi
Hind oshxonasi hisoblanadi. Hind taomlarining asosini shirin galampir, xurmo, sariq yasmiq va
gaynatilgan guruch tashkil etadi. Eng mashxur hind taomi karridir. Karri hindlar uchun
nafagat ziravor, balki bir taomning ta’mini boshqasiga o’xshamaydigan giluvchi asosiy
gismidir.
Xitoy oshxonasi sog’lom ozig-ovgat tushunchasiga sodiq goladi. Xitoy taomlari mayda
kesilgan va mohirona pishirilgan komponentlardan tashkil topgan. 30 yoki 40 turdagi
Xitoy oshxonasi komponentlarning kombinatsiyalarining variantlari minglab turdagi taomlarni
tayyorlash imkonini beradi. Xitoy oshxonasi an’analari xitoyning turli iglim
mintaqalariga xos ko’plab taomlarni birlashtiradi.
Yapon oshxonasi taomlari boshga taomlardan juda farq giladi. Uning siri mahsulotlarni
ehtiyotkorlik bilan tanlab olinishi, taom tortish go’zalligi va mahsulotga bo’lgan
munosabatida yashiringan. Yapon oshxonasining asosiy mahsulotlari bo’lib
Yapon oshxonasi sabzavotlar, guruch, balig, turli dengiz mahsulotlari, shuningdek, qo’zichoq, cho’chqa
va parranda go’shtlaridan iborat bo’ladi. Dastlab yapon oshxonasi G’arbda “sukiyaki”
yoki “sushi” nomli noyob taomi bilan dunyoga tanilgan va yuqori baholangan. Oxirgi
yillarda bu taom 0’zining noyoblik xususiyatini yo’qotib, ko’plab turistlarning odatiy va
sevimli taomiga aylangan.
Yevropa mamlakatlari oshxonalari ichida 1-o’rinni Italiya oshxonasi egallaydi. Eng
Yevropa mamlakatlari | sevimli va keng targalgan Italya oshxonasi dunyo bo’ylab ko’plab muhlislariga ega.
oshxonalari Italiya pitsa, pasta va risotto kabi taomlarning vatani hisoblanadi. Shuningdek, Yevropa
mamlakatlaridan Fransiya, Shvetsariya, Ispaniya va boshga mamlakatlar oshxonalari
mashhurdirlar.

Ushbu davlatlar tajribalarida oshxonalar milliy taomini tayyorlaydilar. O’zbekistonda ham gastronomik
turizm uchun sharoit yaratiladi. O'zbekistonda gastronomik turizmni rivojlantirish orgali butun dunyodan
sayyohlar jalb gilinadi. O'zbekiston Respublikasining har bir hududi milliy taomlarni tayyorlashda o'ziga xos
Xususiyatga ega. Masalan, palov yoki osh eng yaxshi taom deb hisoblanadi va O'zbekistonning eng mashhur
taomidir. U kundalik va ayni paytda bayram taomi bo’lib ham xizmat giladi. Oshning asosiy tarkibiy qismlari
bo’lib, guruch, go'sht, sabzi, piyoz va boshqalar hisoblanadi. 2013 yildan buyon har yili respublikamizda
o'tkaziladigan "Osh bayrami” festivali doirasida quyidagi palov turlari tayyorlanadi[4]:

- to’y oshi;

- karavan osh;

- choyxona palov;

- toshkentcha osh;

- xorazmcha palov;

- bayram oshi;

- namangancha devzira osh;
- samargand oshi;

- asaka palov.
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Osh taomiga xorijiy turistlar ham gizigadilar. Shu bois, xorijiy sayyohlar uchun gastronomik sayyohlik
qiziqarli bo’ladi. Taomlarni o'rganish va ta’tib ko’rishda sayyoh maxsus texnologiyalardan foydalangan holda
ishlab chigarilgan har xil mahsulotlarni iste'mol giladi, hamda ushbu mintaganing madaniyati va tarixi bilan
yagindan tanishadi.

Bundan tashqari, O'zbekistonda turish vaqtida sayyohlar uchun ovgatlanishning xavfsizligini ta'minlash
muhimdir. Bu borada mehmonxonalar, restoranlar va kafelar turistlarning sog'lig'iga g'amxo'rlik gilishi, hamda
ularga xalgaro standartlarga muvofiq xizmat gilishi kerak. Shundan so'ng, sayohat davomida sayyohlar
farovonligi bilan bog'lig muammo bo'Imaydi. Restoranlar, kafelar, ovqgat pishirish va ovqatlanish joylarida
xonalarning sanitariya me'yorlari va qoidalariga to’liq javob berishi kerak. Gastronomik sayyohlik
O'zbekistonda turizmning o'sishiga 0'z hissasini go'shadi. Chunki dunyodagi ko'plab kishilar turli xalglarning
nafisligi bilan gizigadilar.

Gastronomik turizmni tashkil gilishda e'tiborga olinishi kerak bo'lgan navbatdagi muhim jihat
sayyohlikning mazkur turiga ixtisoslashgan sayohat agentliklari hisoblanadi. Ular ushbu loyihaning nozikligini
hisobga olishlari, sayyohning sog'lig'iga e'tibor berishlari va ozig-ovqat xavfsizligini ta'minlashi kerak. Bundan
tashqgari, sayohat agentliklari tibbiy xizmatlarni tagdim etishi, milliy taomlarni taqdim etadigan korxonalar
bilan yagindan hamkorlik gilishi kerak.

Bugungi kunga kelib, gastroturizmga bo'lgan gizigish har yili kuchayib bormoqgda. Yildan-yilga
gastroturizm yo'nalishlarini joylashtiradigan mamlakatlarning soni ham ortmogda. Gastronomik sayohatlarga
gizigish oddiy sayyohlik bilan zerikib ketganligi bilan ham tushuniladi.

Gastronomik sayyohlik birinchi navbatda haqiqiy gurmanlarda gizigish uyg'otadi. Gastronomik sayohat
ozig-ovqatni tayyorlash va ishlatish bilan bevosita bog'liq bo'lgan kishilarni jalb giladi. Bu kishilar professional
bilim darajasini oshirish, yangi narsalarni o'rganish va tajriba orttirish uchun gastro sayohatga chiqgadilar.
Bundan tashgari, ko'pgina gastronomik safarlarning dasturiga mahorat saboglari kiradi va oshpazlar taom
pishirish sirlarini baham ko'rishadi.

Gastronomik sayyohlikning rivojlanishi mahalliy igtisodiyot, ish va merosga ijobiy ta'sir ko'rsatadi,
sayohat davomida sayohat xarajatlarining taxminan 30 foizini goplaydi va O'zbekistonning milliy brendini
targ'ib gilishda yangi imkoniyatlarni yaratadi hamda 2018 yilda "National Geographic Traveler" jurnalining
"National Geographic Traveler Awards 2018" mukofotiga muvofiq, O'zbekiston "Gastronomik turizm"
nominatsiyasida birinchi o'rinni egalladi. Ya’ni O'zbekiston 34% ovoz olib, 21% va 17% ovoz to'plagan Italiya
va Ozarbayjonni mag'lubiyatga uchratdi [8]. National Geographic Traveler mukofotlari har vyili
sayohatchilarga yordam berish uchun yangi "eng yaxshi* joylarni ochadigan noyob tanlovdir. Mazkur turizm
sohasida mahsulot sifati va tajribasini yaxshilash bo'yicha tavsiya etilgan tadbirlar quyidagilardan iborat:

- ovqgatlanish bo’yicha raqobatbardosh takliflarini ishlab chiqish;

- gastronomik bilimlarni boyitish orqgali kishilarining professionalligini ta'minlash;

- sog'lig uchun xavf tug'dirmaydigan mahsulotlarni yetkazib berish orqgali ozig-ovgat xavfsizligini
ta'minlash;

- gastronomik sayyohlik yo'nalishlarini rivojlantirish orgali mahsulot va mintagalar o'rtasidagi
alogalarni o'rnatish;

- gastronomiya bilan bog'lig festivallar va diggatga sazovor joylar bilan individual destinatsiyalarni
gayta jonlantirish;

- ozig-ovgat va ichimliklar eksportini rivojlantirish va xorijda yuqori sifatli restoranlar tarmog'ini
yaratish;

- barcha yirik media-kanallar, sayyohlik yo'rignomalar, gastronomik bloglar va ijtimoiy tarmoglarda
imidj yaratish uchun tashabbuskor yondashuvni namoyish gilish.
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CAHOAT KOPXOHAJIAPU PAKOBATBAPJONUINT'MTHA BEJITNJIAB BEPYBUA
ACOCHH OMUJLJIAP TAXJINJIA
A.Y. Aoawes, ykumyeuu, HUKH, Hamanzan
III. Oounscanos, manaoa, HUKH, Hamanzan

Annomayun: Ywbdy maxonada 6030p uKkmucoouému wapoumuoda pakoodamuune YpHu 6d CAHOAm
KOPXOHANApUuHU pakobamoapoouliueunu 6ereunad depyeuu acocuti OMUILAP Maxauil KUIUHSAH.

Kanum cyznap: 6030p, pakobam, canoam KOpXOHAIApU, UKMUCOOUEM, UWAAO YUKAPULL, KYPUIUUL
MaAmepuaiiapu.

Annomayusa: B Oaunoli cmambe pACCMOMPEHbL OCHOBHblE (OAKMOpbl, onpeoersioujue pob
KOHKYPEHYUU 8 YCLOBUAX PHIHOUHOU SKOHOMUKU U KOHKYPEHMOCNOCOOHOCIU NPOMBIULLEHHBIX NPEeONnPUMuilL.

Knroueswvie cnosa: PBIHOK, KOHKYpEeHYUs, npomMvbluliieHHble npednpuﬂmuﬂ, OKOHOMUKA, np0u36000m60,
cmpoumenbHoble Mamepuailbl.

Abstract. This article describes the main factors that determine the role of competition in a market
economy and the competitiveness of industrial enterprises.

Key words: market, competition, industrial enterprises, economy, production, building materials

Bbo3op myHocabarnapu mapouTuiaa (GaoiuaT KypcaraérraH Oapua XyKaluk CyObEeKTIapu pakoOar
MYXHUTH/IA XapakKaT KWIKIIUra TYFpU Kenmaad. bo3opaary pakoOAaTHHHT KyH CaliiH PUBOXKIAHHUO OOpHIIH
pakoOaTOoapIONUINK TYITYHYACHHUHT Maifo Oymummra acoc Oymam. WkTucomuérra mowmp amaduérmapma
“pakoOarbapIoNUTHK” TYITYHYACH KYIUIaHUIAAUTaH O0OBEKTIaH KeJIU0 YUKUO, Xap XWII TAITKWHTa dra Oynany.
Tamkunor pakobarbapaouuuru — Oy pakodar myxutuaa MyBad(dakusaTau Kypaml ogud OOpHII Ba YHHHT
[IapTiIapyura Te3 MOCIani0 KeTUII OiaH OelTriIaHam.

MacanaH, KypuJIdIll MaTepuauiapy Huiad YUKapUIl KOPXOHAIAPUHUHT PaKo0aTOoapIOIUIUTH IeTaH I,
YHUHT MyBaakusaTim (paonuaTuHU, UKTHCOANA OapKapOpIUTHHU Ba YCYBYAHIUTUHU Oenrminadb OepyBun
aHMK Oup pakoOaT yYCTYHJIWTH TYWIyHHJIaaud. YmOy TypAarn pakoOar YCTYHJIMKIapH MHCOIUAA
KyWuaruiapHu KeITHPHIT MyMKHH:

— KypWIHII MaTepHATIAPHHUHT cU(aTH;

— KypWIHUII MaTEepPUANTUHUHT acOCTIaHTaH HaApXU;

— KypWIHII MaTepray UIuiad YMKapHIl KOPpXOHACHTa OYIraH UILIOHY;

— coxara JJOUp UIIJard Majiaka;

— OONIKAPYBHHUHT 3aMOHABUIINTH Ba X0Ka30.

Kypumnin Matepuamuiapy unmald YUKapuill KOPXOHAIAPUHHUHT PaKoOaTOapIOLIUTUTMHA TabMHUHIIALI
y4yH, andarra, ymly TypIard TAIIKWIOTIAPHUHT pakoOaT mapaxacuHu Oenrmiad OepyBUYM OMUIUIAPHU
MHOOATra OJIMII MYyXHM axamusTra sraaup. KopxoHa cTpaTeruscu sgpaTwidimnia Ba Xaérra TaTOMK
STUIHIIHJA YOy OMUIIIAp MYXHUM YpHHTa ora. Kyprimin MaTepuauiapy uiad YuKapuil KOpXOHATAPUHHHT
KelaXak (aoNuATHHNA peXalAlITHPUILAA pakoOaTOapJOUUTMK OMWIIapyH HHOOATTa OJMHWIIN LIapT.
Crparerusi Tallkk Ba WYKH OMWJUIApra TYIUK MOC KejMaca, YHHHI aMaira OIIWIIH HOMAabIyM OYIuO
KoaBepaau. byHaa acocaH MKKM oMuwiIra ybTHOOp OepHIl J03UM:

1. Tapmoxmaru pako6at Ba3usTH;

2. KOpXOHAaHUHI MYKH IIapT-LIapOUTH Ba pakoOaT MaBKeH[1].

Kypwmmin marepuauiapu uniad 4uKapuil KopXoHanapu OWiiaH OOFIHUK OyiMarad OMHJIap — TAaIIK{
oMUIIIap caHanaad. Talku oMUIIap cudaruia KyHuaaruiapHi MUCOJ KEITHPHUITUMHU3 MYMKHH:

® TapMOKJIAru, XyayIJard Ba MaMJIaKaTJAard HHBECTUIIMOH MYXUTHUHT IHAPTIIAPH;

® TCXHHKA Ba TEXHOJOTHSHUHT TAPAKKUETH;

e KypWIHII MaTepHuaiapyu 0030puaaru pakooar qapakacu;

e xoM-amé OwiaH TAbMUHJIAHTAHIIMK Japa)kacu Ba X0Kas3o.

WNukm omumap cudarmma:

e WNUIA0 YMKAPUINTA SIHTH TEXHUKAHU KOPUH STHIII,

® TIPOTPECCHB TEXHOJOTUSHH KOPHH ITHILI;

® WIIYWIAPHHUHT MaJlaKaBUH JapasKaCUHU OIIMPUIIL;

e XoauMIIap ypTacuiaa pakoOar MyHocabaTIaprHU YpHATHII Ba OOIIKA KATOp OMUILIAP.
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Kypunuin matepuasiapy UIu1ad YNKapyIl KOPXOHAIAPUHUHT 0030pAard pakooart Ba3usTHHU Oenrniad
OcpyBun sHa OWp MyXUM OMWDIapaaH Owpu Oy MapKETHHI TaJKUKOTIApUTa acOCJaHTaH 3aMOHAaBHIA
OoIIKapyB TaMOHMILTAPUIaH Ba yCyJuIapuaaH doinananumup [2].

BozopHu ypraHuin Ba yHUHT MIapTiapura MOCHAIIMIN EpaaMuia KypHIHIIl MaTephajulapd HIuiad
YUKApHUII KOPXOHAJAPUHUHT pakoOaTOapJOLIIMIMHN OIIUPHUINTa HYHANTUPWITaH TaaOupiaap MaXMyacHHU
MapKeTHHT cudaruja Kapam MyMKHH. MapKeTHHT — Oy 6030pHH TaxX 1M KHJIHII acocuaa Maliar TyIIyMUHH
TAIIKWI KWIMII Ba MyaWsH TajaOropJapHUHI TajaOJIapUHU KOHAMPHUINra HYHAITHPWITaH, MapKETHHT
Jactypu épaamuna 6030paa caBo KHIIHII TAKTUKACH Ba CTPATErHACHHH HIIA0 YUKAPUIIHYU TAIIKUI KWTYBUH
KOMIUIEKC Tu3uM xucobOnananu [3]. Kypuwnmm wartepuauiapy HMIUlad YHKApUIl KOPXOHAJIAPUHUHT
pako0aTéapAONUIMIMHN TabMUHIIAIITa HYHAITHPUITAH MapKeTHHT TaIKUKOTIAPUHHMHI caMapacH, andarrta
MapKETUHI XU3MATIAPUHUHT TAIKWI KWINHUILIY OUjIaH OOFIMKIUD.

Kypumuin marepuaniapy vimad YMKapuil KOpXOHAJapyd MapKeTHHT XW3MaTHHH TAIUKWAI STHIMIIHA
KyWHIary makjiiapaa Oyiumy MyMKHH:

e KYypWIHII MaTepHhailapd MapKeTHHTH XW3MaTHHUHT Maxcyc Basudamapu — OO30pHH YpraHwi,
TOBAap XapakaTw, 0axo, TaJaOHUHI IUAKUIAHWIIM, COTHLIHM parOaTiJaHTUpUII Ba OOIUKaJapHUHT
Oa)XapUITUIINHA YIOIITHPHIT IIAKITUIA;

® KypWIHII MaTepualUlapi MapKeTHHTH BazudanapruHu 6030piap Oyiinda mKpo STHII MAKIUAA;

e KypWIHII MaTepUAIUIapH MapKETUHIY Ba3u(aJaprHU KOPXOHA MaxCylIoTiaapu EKH yiaap TypyxJjapu
Oyitnua GakapuIr Tap3uma.

Kypunui Marepuamuiapy MapKeTHHIM XM3MAaTJapyUHU TAIIKWII STUIIIA HKKH KUXAT MyXUM: MaKcaiap
Ba MapKETHHT XU3MaTH MaKOMHU.

Maxkcaauu Tanjaam. Kynrusa tamkwior paxoapiapy X03Upru nantia ¥3 KOpXOHaJapUHUHT acOoCHi
Makcaay cudaruia dHT KopH Golifa oiuIHN Kypcataauinap. JIeknH Oy TaHIIOB eTapiu Aapakanaa MakOyl
OYIMaciuru MyMKHH. AUTaIINK, arap KOPXOHa y30K KeTaXaKkHH Ky3/1a0 vl :oputaérran 0yica, Oy xoina y
anuyarnna mabnaran HUOKPra, acocuii capmosira, niniad YuKapuil Taléprapinrura Ba Kaapiiap MajgakacHHH
ompumra capduamy kKepak. by TanOupnapHMHr XaMMmacd KypWIMII MaTepuaiapd HIUlad YUKapHIl
xapaxaTJapuHu KynadTupaau Ba (oimaHuHT Kamaiuimra onu0 kemamu. Karra ¢oiiga onwuin, sSKUH
Kenakakaa Goimanu KymanTupuinra Oynran €A Xap J0UM XaM Y30K MYAJATIN PUBOKIAHTHPHUIITHU
TabMHUHJIAMaCIUTY MYMKHH.

MapkeTHHI Xu3MaTH MakKoMH. Kypmium wmaxcyioTiapyd uiigad YMKApHIIl KOPXOHAJapUHHUHT
MapKETUHT OYJIMMHU TUKKAT MapKa3uaa KypHIUILI MaxCyJIOTHHHHT TUPOBAP/ HCTHEMOTUMIAPH OrIaH OOFIIMK
Oapua Myammomnap Oymumm kepak, Oy maiTaa Oomka OynmuHMamap ¥3 IBTHOOPUHU TYpPIH JKy3BHHA
Basudanapra Kaparran Oynaad IOyHWHT Y4YyH XaM MapKeTHHr Oynumu OyTyH (aoausTHHU
MYBOQHKIAMITHPHO TYPHUIIUHH TaH OJHII MYyTJIaKO TaOuuiinup. Y KypWiull MaTepruabIapy UILIa0 YUKapHII
KapaCHua eTakyl OYJIMIIHN yYyH YHUHT MaKOMHUHHU O0IIKa Oy TMHManap Hauaa SHr I0KOpY KUIHO Oenruan
Makcajara MyBoQuK.

IOxopunga Taxiun KWIMHTaH OMHJUIAPHUHT KOpXOHa Qolpacura HOUIamy, andarra, KypUINLI
MaTepuayiapd  WOuiad  YMKapUIl  KOpXOHaJIapwga  pako0arOapIOIUIMK — KypcaTKUYiIapHuHHHT
MyCTaXKaMIIAHHIIKTa OJINO Kemlaju. ) -
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Anﬂomauuﬂ. B oaunou cmamwve uccredosano npaeoevlie OCHOBblL pa3Bumusi maioco ouszneca u
YacmHo2co npe@npunuﬂmmeﬂbcmea 8 CelbCKoM Xo3sticmee Y3bexucmana upekomendoecmo paccmompentv ux
pa3()eﬂ;m HA nAmsb omanoes.

Knroueevte cnoea: manvii 6u3H€C, yacmHoe npednpuHuMamerbcmeo, celbCcKoe xo3ﬂdcm60,
ghepmepcroe X0331CmB0, 0eXKAHCKOe X03AUCME0, WUPKAMHAA (epma.

Abstract. In this paper the legal basis of the development of small businesses and private
entrepreneurship the agriculture of Uzbekistan was analyzed and recommendations were worked out to
consider them in five stages.

Key words: small business, private entrepreneurship, agriculture, farming, land worker (dehgan),
shirkat farm.

Hxrucoanii NCIoxXoTaapHU caMapaiy Xamaa TYJIUK aManra OIIUPUIINIIY O€BOCUTA SIpaTHITaH XyKYKUi
ACOCHMHI' IIAKJUIAHTaHJINIH XaMAa YHHHI MyKaMaijIurura Oofyiuk OYnu0, OyryHIM KyHOa MKTHCOIUETHMU3
JOKOMOTHBH XHCOONaHraH KW4YMK Om3Hec Ba Xycycuil Tanoupkopiuk(KbXT)Hu puBOXIaHUIIMHU
TabMHHJIAII aMaJira OMUPHINO KeTMHAETIaH NCIOXOTIAPHUHT OOIIIAHFUY Ba TastHY HYKTacH XUCOOIaHaIN.

By sca ¥3 HaBbatmma KBXTHM pPHBOKIAHTHPHMIIHM Y30eKHCTOH PecryGmuKacH pHBOMKIAHMII
CTPATETMACHHUHT 3HT I0KOPY YCTUBOPJIMKKA 3ra Oynran coxamnapunad Oupura ainantupan. KbXT mammakar
PHUBOXIJIAHUIIMHUHT WKTUMOHMH XYCYCUSTIIApY XaMJa YHHHT KECKHH Ba paJMKaj y3rapuiuiapJaH KOUHIIHIA
MaKpPOUKTHCOAUHN CHECATHUHT acoCH cuaruaa MaijoHra ynkamu [2].

MamiiakaTuMu3a aManra OUIMPWITaH WKTHCOAMHA WCIOXOTIapHu Aactiadku O6ockmunnaHn KbBXTHu
Ky1a0-KyBBaT/iall, YHUHT PHBOXJIAHUINNA YYyH XyKYKHM acoClapHH INAK/UIAHTHPHWIL, YIApHU SPKUH
($haonMAT IOPUTHILIMHYA TABMHUHJIAI YIYH KEPAKIIH MIapT-IIapOUTIApHH SIPATULI UKTUCOAUN UCIOXOTIAPHUHT
TyO Herusu cudaruaa Kadys KWIHH]IH.

Kymnanan, V36exucron Pecry6nukacuauar bupuman Ipesunentn M.A. KapuMoB MaMIakaTHMH31a
amajira OIMPUIIraH UCOJIOXOTJIAPHA OUPUHYU OOCKUYH SIKYHJIApH Oyiinya Xyjoca Kuiran xoiia “HUkrucoauit
HCIIOXOTHH aMaira OLIMPHIIHUHT aCOCUN HyKTanapuaaH Oupu 0030p UKTHCOOUETUHUHT XyKYKHUH HETH3UHU
spaTuiAad uoopataup. ABBai OOIIAAHOK OU3 Y3UMH3 YUyH MyXUM ca00K YHKApPHO OJIUK — 3apyp XyKYKHI
OMMJIHY HMIAKJUIAHTHPMACAaH TypHO, TETUIIUIN KOHYHJIAp Ba MEBEPHUM Xy OKaTIapHU KaOysl KWIMaclad Typuo,
UCIIOXOTJIADHM aMaira OIIUPUINHMHT HMIIOHWIH KaoJaTWHH, HCIOXOTIap OpTra YeKWHMACIUTHHUHT
kaonatuan amanna sipatud 0ynmaiinn” [1] ned tapkunnad yragumap.

Maskyp TaAKMKOTIA KHIUIOK XYXaJIUTHHUHT UKTHCOOUETAArH PONIM Ba aXaMHUSITHHH MHOOATra OJraH
xonma coxama KBXTHW pHOBXIIAHTUPUITHUHT XYKYKHH acOCIapWHU IMAKJDIAHTHPHUIN Macajlac Kapad
yukwiagy. Coxana amanra ommpuiIagTraH ucioXomiap Herusu 1989 imnman GonuianraH aed XucoOuarr
MYMKHH, Oy JaBpra Keaud Xo3upaa JeXKoH (mmaxcuid €pmaMun) xyxamuru cudaruaa tabpudiaHaaurad Ba
KHIUIOK XY KalUK MaxCyJIOTIapuHUHT 63.6 GousuHu eTutupud Oeparrad maxcuil épraMun Xy Kanukiap,
KOJIX03 Ba COBXO3J1apra HICOATaH aHYa camapalii SKaHIUTUHN HaMOEH Kb Oyrad 1. Hatmkana mraxcuit
TOMOpKa ep MaiinoHnu kosixosznapnaa 0.16 rexkrapnman, cosxosiapaa sca 0.08 rekrappan 0.25 rekrapra
OIIMPHJIIN Ba MIAXCHH EpamMun Xy KanuKJIapHUHT yMyMui Maiinonu 250 munr rekrapaad 400 MUHT TekTapra
Kynaiau [3].

Kunmok xyxanmuruna KbXTHu puBosknantupum Oyiinda KaTop KOHYH, Kapop Ba (dapMOHIap KaOyi
kumuEan. Xycycan Y36ekucton PecryGnmkacn Basupnap Maxkamacuuuar 1993 jimn 7 sHBapaaru
“¥V36exucTon Pecry6nukacy KHUILIOK X§KaTUrHAa MKTHCOIMH HCI0XOTIAPHHN SHAA JyKypIAIITHPHII 40pa-
Tagoupaapu Tyrpucunaa’Tu Kapopu mrymap xxymiacugan 0ymu0, yama Mapxyn xamu 1019 ta Xy KaaTuKHUHT
197 tacunu 1993 iun 1 anpenraua, 503 Tacunu 1994 #iun 1 sHBapraya MyJNKYMJIMKHUHT OOIIKA MIAKJUIapHUra
afmaaTupuI Oenruiad OepriiIy.

V36ekucron Pecny6nukacunuar 1998 i 30 anpenmarn “KuImox X3Kaauru KOonepaTHBH (IIMPKAT
XYKaIuTH) TYFpucuaa’ T, “Jlexkon xykamuru Tyrpucuna’tv, 2006 tinn 24 aBrycraarna “@epmMep Xy Kaaura
Tyrpucuna’tu [4] Konynnapuau kabyn kuwimHumm coxaga KBXTHH pUBOXIAHWIIMHU TabMHHJIALIHUHT
XYKyKHAH acOCTapWHH sSpaTHIl OYHHWdYa amMalra OIMHMPWIAETTaH dopa-Tagoupiaap SHrH OOCKHY, (epMEepIuK
XapakaTHHH PUBOXIIAHTUPULIHUHT XYKYKWI acoclapuHM sHa/la MycTaXKaMJIallHW TabMUHJIAIIA aJoXHuia
axaMuAT Kach dTyBYH MaBpHU Oomnrab 6epau [5].

Harmwxana depmep Xy KaIMKIapUHU KHIUIOK XYXKaIMK MaxCyJlOTIapH ETUINTHPHUILAATH acOCHA
cy6bexT cudaTiaa MmaKIUIaHTHpHII Oyitnda aManmii qopa-Tanbupiaap Gonannm. ¥Y36ekucton Pecry6ukacu
Bazupnap Maxkamacuauar 1999 iiun 13 madigarun “1999—2001 imnnapaa Xopasm BuiiositTuga 0030p
WCIIOXOTJIAPUHHU YYKYPJIAIITHPHIN Ba MKTUMOUN-UKTHCOANN PUBOKIAHTUPHIIHY JKaJaJUTAIITHPUII TaCTypH



XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMASI - MAXSUS SON

Tyrpucuna’tu Kapopura acocan BumoaTaa Maxyn Oyiaran 132 Ta KoOnXo3HMHr 122 TacMHH IIMpKaT
XY)KaJIUTHTa alJIaHTUPHII, ITyHIaH 8 Ta HOpeHTaben xaMmaa Kellaxarn MyK Oyiran koiaxo3 Hermsuma 531 ta
hepmep xyrxamuru xamaa 1932 ta 1eXKoH Xy KaIUKIapH TAIIKII 3THI OeNTuiIad OMHHIN.

Ilynunraek, Y36ekucron Pecrry6mukacu Basupnap Maxkamacuuuar 2000 iiun 29 nexabpmaru <2000
WniIa KUIUIOK XY KaIUT KOPXOHAJApUHU CaHalUs KW sIKyHiIapy Ba 2001 funga yHH TalllKWI 3TULT 4opa-
tapOupnapu Tyrpucuna’tu Kapopu acocuna 1999 imnnan 6y€n canHammana 6yiarad 86 Ta KONXo3 IIMpKaT
XY )KaTuKIapura aimaHnTHpWInN, IMyHHHTACK 1999 imnman OyéH camammsma OymraH 59 Ta KOJIXO3HHHT
caHalsi MyJIaTH siHa OWp ¥mira uy3wnau, 52 Ta mmpkar xyxamuru acocuna 3031 ta depmep xykamuru
TAIIKWI KWIHHAM.

®epMmep XY KaTUKIAPUHNA PUBOKIAHTUPHII OViiua amalra OUIMPWITaH WIMHUH TaaKUKOT HILIapuaa
yJIapHH anoxXujaa ykjaazx cudartuna TaH ONMHHUIIN, XYKYKHH acOCIapUHM SPAaTWINIIN, COXaHH aCOCHH TOBap
WnUiad 4YUKapyBud cudarhia MIaK/UIaHUO, KHUIUIOK XY XKaJTUTHAa HCIOXOTJIAPHH aMaira OIIMpHIIIArd
MaBKEWHHU OIMO Oopuiy HyKTaw Hazapuma 1998-2002 immiapHA coXa pUBOXIIAHHINNIA aloXuaa 00CKHY
cudaruna xapanaau [6].

Kunutox  XyKamuk MaxcyJoTiaapu 0030puaa MaxCyJoT EeTHINTHPYBUMJIAPWHHU TalIKMIHNA-XYKYKHA
LIaKJUIAPUHHU Y3rapTupuinaary acocuid 6ockuu 2003 #unpan OomntaHuO, yHAA IIUPKAT XY KaTUKIapUHA
TYIUK QepMep XYKaIUKIApura YTKa3Wll, acOCHi KHIUIOK XYKAIMK MaxcCyloT WIuad YHKapyBUHIApH
cudaruna pepmep xamaa 1eXKOH XyKaJUKJIAPUHA MaiJOHTra YUKapHIIra Y5THO0p KapaTtuiiu [7].

Maskyp GOCKMYHM amajra omMpWIMIIKAA Y36exucton PecryGmukacu IpesumenTununr “Kumox
XYKaTUTUa UCIOXOTIAPHU YYKYPJAIITUPUIIHUHT 3HT MyXuUM HyHanuuuiapu tyrpucuna’ru 2003 iun 24
maptaaru [1D-3226-connn dapMoHM MyXMM axaMusaT KacO otraH. ByHman Tamkapu maskyp dapmonra
myBo¢uk 2004—2006 Himntapaa Gepmep XyKaTuKIapUHU PUBOXKIAHTUPUII KOHLIENIMACH U0 YHKUITaH
0ynmub, yH#a ep-CyB MyHOcadaTIapHHH, MOJUSI-KPEAUT MEXaHHM3MHHH TaKOMWUIAIITHPHII, (depMep
XYKaJIUKJIApUHUHT MOJAMH-TEXHHKa Oa3acMHM MyCTaxKamJjall XamJa CEpBHC Ba XYKYKHH XH3MaTiiap
KYpPCaTUIIIHA KCHTaTHpUII, MaxCyJoT Taiépjani, KaidTa HWOUIAIl Ba COTUII TH3UMUHHU, MEXHAT
MyHOCa0aT/IapuHH TAaKOMWUIAIITHPHII Ba KaApiap TaWépiam coxacuiard 4dopa-TagOupiapra aaoxuia
9BTHOOP KapaTHITaH.

Konmermuss gowpacuma amanra OMMpWIaAWTaH Winiap HaTwkacuma 2007 #mnara kamap ¢epmep
XYXKaJMKJIapura OUPUKTUPWITaH ep MalIOHIAPUHUHT YMYMHH KUILIOK XY)KaJIUTH epiapHlard calMOFUHH
17,5 douznan 63,3 pousraua Ba cyropuiagurad MaiiIoHIapIaru caiMoruHu 72,1 ¢onsrada KymauTUpHII Ba
YIApHUHT KUIUIOK XYXaJWTH sUINH MaxcyJlOoTHAArd YJIymuHd 25 dousrauya eTkasuil, OyHHHI Y4yH 3ca
dbepmep xyxanmukmapura Xu3MaT KypcaTyBUM HWH(paTy3miMa OOBEKTIapWHU KeHraTupum Oenruiad
OepwiiraH.

HuxosT rokopra amanra ommpiiran 4opa-raaoupiap Harmxacuaa 2008 inira kennb MaMaaKkaTuMA3
KHIUIOK XY KaJIUIHaa eTUIITUPWITaH MaxCyJTOTHUHT 99.8 domsu Xycycuid MyJIK XUccacura TYFpH KeJau Ba
acocuii yiyir pepMep Ba IeXKOH XY)KaIMKIIapy XMUCCACUTa TYFPHU KeJUO, YJIapHUHT Yy MOC paBuiiaa 32.6
Ba 61.1 ¢onsnu tamkwi Kuan. Hatiwkana gpepmep Xy Kaaukiapu acoCHid MaxcyJoT eTUIITUPYBYU cudaruia
[IAKIUTaHUO YITYpAM Ba KEHMHIM MyXUM Basuda KUIUIOK XYKaIUK MaxXCyJIOTIapy eTHINTHPHINA YIapHHHT
YPHHU Ba POJMHY OLIMPHILI, Oy HUIIHU AacTiiad coxala MaxCysloT €TUIITUPUIIIA aCOCHH OMMUJI OYJiraH epaaH
doiiyiannn camapaJopJIMTUHY OIIUPHINTa YbTHOOP KapaTHIIIaH 0oLl MacalacH Ky,

V3 Hap6atuaa ymoy skapaéH MaMyIaKaTHMH31a (epMEpIHK XapaKaTHHI PHBOKIIAHTHPHIIHUHT KEHHHTH
O0ockuunaM Oo1Iab Oepau. Yoy 0ockud Oyitnya, XyKyKUil acOCIapHH IIAKJUTAHTUPHII XaMJla aMaJIiii 4o pa-
tagoupiap 2008 fimnman 60nuad aManra omupuia Oonuanan, OyHIa pepMep XY KAIUKIApH Tacappyduaaru
ep MalJoHNapUHU MaKOYJUIAIITHPUII (ONTUMAJUIAIITUPHUIN) Macalack KyH MaB3yCHTra alIaHTHPHIIIH.
Hatmwxana depmep Xxyxanukaapura OUPUKTUPWITaH €p MaHJOHJIApUHM ONTHMAUIAIUITHPHILN, €pAaH
¢oiigananu caMapaJOpPJIMTHHA OIIUPUIN MaKcaauaa Katop papMoOH Ba Kapopiap KaOy KHIHHIH.

Maskyp xapa€HHM TalIKWI 3THII Ba YHM aMmajra OLIMPHUII yYyH HIapT-IIAPOUTIIAPHU YpraHUIIAA
V36ekucron PecryGmukacu Ilpesupentunmar 2008 imn 6 okrsbpaaru  “DepMep XyKaauKIapH
Tacappybugaru ep yJacTkaiapu MaiIoHIapUHA MaKOyJIAIITHPHUIN OYirda TakaudIapHA UNLIA0 YUKYBIN
Maxcyc KOMHCCHSIHM TamKui 3Tuil Tyrpucuga ’tu ®-3077-comm Papmoiimmu kaOyn KumuHau. Omnbd
OopwiraH YpraHum xamjia WIIad YWKWIraH Takiauduap HaTwkacuma depMep XY KATUKIAPH COHHHHI
MakOyJUTAIITHPUIITHUHT OMpUHYM OocKu4un amainra omupwinu. Hartmxana 2008 tiwnga xamu 218.6 MuHT
(hepmep xyxanuru MaBxyq 0ynud, xap 6up gepmep xykamurura 27 reKktap ep MaloHU TYFpH KenraH Oyiica,
2009 #nnra xkenuO ynapHuHT coHr 103.1 MUHITaHH TAIKKUI KWIAM Ba IIYHTa MOC paBHILia Xap Oup dpepmep
XY Kanurura TYFpy Kelnaaurad yprada ep MaiJoHu 56.5 rekrapra eTKka3zuiam.
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YOy #yHamumpaa onu® OopuiaéTraH HMIUIAPHA HW3YWUINTKH Ba JABOMUIIMTUHU TabMHHIALIIA
V36ekucron PecryOmmkacu Ipesumentuauar 2009 imn 22 okrsabpaarn  “@epMep  XyKamHKIapH
Tacappyduaaru ep yqdacTkajgapu MalAOHIAPUHY SHAAAa MaKOYJUIAIITHPHIN Y0pa-TaAOupiIapu TYFPUCHA TH
®-3287-cornmu dDapmoitnim XyKykui acoc Basudacuuu Oaxapau Ba Oy Oopama amanra ommpwiaérraH
WIDIapHU sHala SKaJaJDIallTHPUIN XamJa WKKHHYM OOCKMYWMHU Oomumad Oepuinra Xw3mar KHIIIH.
®dapmoituiira myBoduk 2011 ¥un 1 sHBaph X0IaTura MaMmjaakaTUMU3/la MaBxy[ GepMep XyKalukiaap COHU
66.1 MHHTTaHM TAIIKWI KHIUO 37 MUHTTara Kamaiam Ba yiapra TYFpU KeJIaauraH yparda ep Mamoru 56.5
rextapaat 80.0 rexkrapra eTKa3uiau.

depMmep XyKaNWKIApUra aXpaTwiraH ep MaiJoHJapuHU MakKOYJUIAIITHPHIN Oopacuia amanra
omupuiIaéTraH MIUIAPHU IOKOpH OOCKMYra OJIMO YMKMII Xamjaa (pakar MuKmopuil smac Oanku cudaTuii
KYpCaTKU4IapHy XaM HHoOGaTra ojmuia Y36exncton PecryGmukacu Basupnap Maxkamacuauar 2015 jiw
15 nmexabpaarm “@epmep XYKaIUKIAPUHU IOPUTHLI YYyH OepwiraH ep ydacTKalapu MailloHJIapuHU
MaKOYJUTAIITUPHINT  9Opa-TaAOUpiapyu TYFpucuaa TH 362-COHIM KapopH MYXUM XYKYKHH XyXKXKaT
xucobnananu. Maskyp Kapop/ia epJaH camapaiiy Ba OKHIOHa (oiaaTaHiiInIl, Xy Ty IMKOHHUSATIIAP, aX0IH
3UWIUTH, hepMep XY KaTUKIApUHUHT UKTHCOIUI Ba MOJTUSBHUH KYpcaTKHUJIapy HHOOATra OJIraH X0J/ia ssHa/ia
MakOyJUTAIITUPHIIL UILIAPY aMalra OLIAPIIIH.

MaxkOymamTupHi HaTwkacuaa xap oup gepmep Xy kamurura TYFpu Kelnaaurad yprada ep MailoHu
7.8 rekrapra Kuckapau Ba Oy ynapHuHr coHmHH 83514 Ttagan 101070 Tara ONMINMHH TabMUHIAIH.
MakOyJUTaIITUPHIIIHKA aMalra OIHMPHIa GepMep XYKATMKIAPUHA UXTHCOCIAIIUIIH YBTHOOPTa OJNMHTaH
OYnuO, maxTa Ba JOH ETUINTHPHINra UXTUCOCTAMTaH (epMmep XY KamuKIapu yprada ep MaiimoHum 65.1
rekrapjad 52.7 rekrapra, cad3aBoT Ba HOJIM3 €THUIITUPUIIra UXTHCOCHANIraH (hepMep XYKalIukiapu yprada
ep maiinonn 12.5 rexrapaad 8.1 rexrapra, OOFIOPYMWIMK Ba y3yM €THIITHPHIIra MXTUCOCHAIITaH (epMep
XYKanukiapu yprada ep MalgoHu 9.5 rekrtapman 6.8 rekrtapra kKuckarupwirad. FOxkopujga KeaTHpHITraH
WyHanmumuiapaarun GepMep XyKalukiapuma xap Oup dgepmep Xy Kaaurura TYFPH KEIyBUH ep MaHIOHUHU
KMCKAPHILIHY YJIapHUHT COHUHU OIIMIINHYU TabMUHIIaraH.

bupox doppaummmk WyHanumuaa gepMep Xykanukiapu yprada ep mannonu 34.6 rexrapman 31.2
reKTapra KHCKapTupwiran Oyncanga, ymapHuHr conu 198 Tara kamaiiran. LlyHuHTOEK 1okopuzaa
KEeITUPHIITaHIapAad O00MIKa HyHamMmuiapaa HaoiausaT oud 0opyBUH GepMep XY KaIuKIapu COHA 5923 TaHu
TAIIKWI KWiran O0ynn0, MakOyJUTalITUPUIIIAH KeHHH yJIapHHHT yprada ep Maiimonu 11.5 rekrapman 8.3
reKTapra KHCKapraH Oynummra KapamaclaH yJapHHHT coHH XaMm 505 Ttara xamaifran. Harmxanma ¢epmep
XYXKaJNUKJIapura OUPUKTHPWITaH >XaMH ep MaiIoHM MakOy/amTHpuiigad keinH 17637.6 rexrapra
KamairaH.

Mamnakatumusaa (epMep XYKaIMKIapUHUA PHBOXKIAHTHPHUII OYHHYa KaTop HCIOXOTIap aManira
omupuiaaéTran OyiIMIINra KapamacaaH YJIapHHUHT YTy KUIUIOK XY)KaJHK MaxCyJOTIapH eTUIITHPHIIA
eTapiiu Japaxka IKopH Aevnin Kuiind. FOKopuaaru onTuMasIalITHPUII aMaira omupuiraaaad keitud 2016
jiin OMPUHUYM sSHBAap XoJnaTHra Y30EeKHMCTOHAA Xaimamamuran sxamu ep Goumu 87.4 domsu depmep
XYKaJMKIIApUra TYFpH KeJIMIIUTa KapaMacAaH YJIapHUHT MaxcysoT uuuial yukapuigard yaymm 2016 iunna
32.9 ¢pon3HM TaIKWIT KWITAaHIUTHU KYPUIINMU3 MyMKHH [8]. ByHusr acocnii cababnapuman 6upu cudarnga
tdhepMmep XyKaIMKIAPHHA TOP JOUPaZa WXTHCOCIAITAHIUTHHU KYpCaTHIl MYMKHH. Ma3Kyp MyaMMOHH
Oaprapad stuim xamjaa depMmep XY KaTUKIAPUHU FOKOPHU KYIIWITaH KHMMaTra sra MaxcCyJjoT HILiad
YUKAPWUIIMHA TabMHHJIAIl MaKCcaauIa KYm TapMOKIH (epMep XY KATUKIAPUHA NIAKUIAHTHPHUII Ba
PHUBOXIIAHTUPHUII Macanacu epMmep Xy KaIUKIApUHH PUBOXKIAHTUPUITHUHT KEHWWHTH OOCKUYMHUHT ACOCH
cudaruaa Kadys1 KAIHHIH.

V36exucron Pecny6muxacu Ilpesumentunun 2008 iimn 20 okTsaGpaarn “O3MK-OBKAT SKHHIAPHU
SKHWJIAIMTaH MaWJOHJIApHU ONTHMAUIAIITHPHIN Ba yJIApHU €TUINTHPUINHU KYMAUTHPHUII Yopa-TagOuplapu
tyrpucuna’ti [1d-4041-connun Gapmonura acocan, 2009 iiun xocununad ysTrOopan 75,8 MuHT rekTap, 2012
i xocwuman dca ssHa 30,1 MHHT TeKTap maxTa MaWgoHJIapu KHUCKapTHPHINO, YpHUTa TYIUFUHYA MEBa-
ca63aBOT Ba MONM3 MAXCyIOTIapH ETMINTHPHIN iyira KyWwimd. Y30ekucToH —Pecry6mkacu
[pesunentununr 2015 #mn 29 nexabpaa “2016-2020 fwniap naBpuaa KUAIUIOK XY)KaIUTHHY SHaZa HCI0X
KWL Ba PUBOXKJIAHTUPHIL YOpa-TaA0UpIIapy TYFPUCUAA TH KapopH KaOyn KWinHAW. YOy Kapopaa 2016
— 2020 smmmap mobaiiauaa 170,5 MuHT rekrap maxTa Ba S0 MUHT TeKTap Fajula MaiIoHIapy YpHUTa O3WK -
OBKAT 3KWHJIApHU SKWINIIH Oenruinad oepuiay.

[IyHuHr ek, V36exkucTon Peciyommkacu pesunentaauar 2017 #imn 9 oktsiOpaaru “Depmep, Te€XKOH
XYKaJMKJIapy Ba TOMOPKA €p STalapuHUHT XyKYKJIapy Ba KOHYHHH MaH(paaTIapuHi XUMOS KHJIHLI, KUIIJIOK
XYKaNWTH SKUH MalJIoHIapHuIaH camapand (oimasaHdIl TH3UMHHHA TyOJaH TaKOMWIIAIITHPHWII Hopa-



tagOupnapu  TyFpucuaa’tu  [1P-5199-conmu  dapmonm acocuma 2018-2021 #wmmmapna  depmep
XY )KaTUKIApUHA 00CKHIMa-00CKHY KV TapMOKJIH epMep XY KaIMKIapura aiIaHTHpUIT OVHUTa Xy Iy auid
nmactypiap unurad yukuir Ba 2022 dnHuHT 1 sHBapuaad 60nuiad Ky TapMOKIH (GaoiusITHU Wyira KyiMaran
(bepMmep xyKanukiapyu OWIIaH ep WXapacH IapTHOMalapu KOHYH XyxXKarjiapura MyBOQHK OEKOp KHIIHII
oenrunanau. Maskyp @apMoH mKpocuHH TabMUHIAI Makcaauaa Pecrryomukacu [1pesunentiuanar 2017 i
10 oxTs16pnaru “depmep, NEXKOH XY KAUTMKIAPH Ba TOMOPKA ep dranapu (paolusTHHY STHaa PUBOKIIaH THPHULI
Oyitnua Tamkwmii Yopa-tanoupaap Tyrpucuna’ 11K-3318-conmm Kapopu kaOym KHIuHIH.
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1-xagBaua
Kuuiok xyskanuruaa KBXT Ba yHUHI TAIIKWINKH XyKYKUH aCOCJAapPHMHU PHBOKJIAHMIIMHUHT ACOCHI
0ocknuwiap (myannug HILIAHMACH)

No Bockuuaap

Bocknyaaru XyKyKuii acocjaap Ba 60CKMY XyCYCUSITIapU

1 1-6ockuu (1989- | Xycycuii MyJAKHMHT AaBiaT MYJIKHra HHcCOAaTaH caMapaJopJIMTHHH HAMOEH Oy
1992 immnap) JIaBpH.
2 2-60CcKuY (1993- | Konxo3 Ba COBX03 XYy>KalUKIapu YpHUAA IIUPKAT XYKAIUKIApH, arpodupmaiap Ba
1998 imtap) KHCMaH (epMep XY KaTHMKIAPUHN TAIIKWI 3TUIL AXOJIUHH JKaMoa Ba XYCYCHH MYIK
TYFpUCHJArH TAaCABBYPJIAPHHU IIAKIUIAHTHPHII JaBPH.
3 3-00ockuy (1998- | “Kumiox Xy»Kaaurd KOOINepaTHBH (LIMpPKAT XYKaluru) TYrpucuaa’tu, “Depmep
2008 immtap) XYXKaTUTA TYFpucuaa T , “JlexkoH Xyxamuru Tyrpucuga’té KoHyHmapuan KaOyi
KWIMHHUIIN Ba KOJIX03, IIMPKAT XYKAJIMKJIAPUHU TYraTUIl Ba yjap HETU3HIA TYIUK
depMep Ba ISXKOH Xy KaJHKIAPUHH TAIIKWJI STHIL IaBPH.
4 4-60cKuy (2008- | V36ekucron Pecny6mukacu Ilpesupentununr 2008 itunm 6 oxrsGpuaru “®epmep

2015 nunnap) XYKIMKIIApy Tacappyduiard ep ydacTKalapd MalJOHJIapHHU MakKOyJIamTHPHII
Oyitnya TtaknmuduiapHu MOUIA0 YMKYBYM MAaxCyC KOMMCCHSIHM —TalllKWJI —OTHII
Tyrpucuna’tu ®-3077-commu Dapmoitnmu, 2009 imn 22 oxtsaOpmaru “Depmep
XyKaluKinapu — tacappybumara  ep  ydacTKajJapu ~ MaWJOHJIapUHH  sHaza
MaKOYJUTAIITHPUIT HYopa-TanOupiapu Tyrpucuma’tu D-3287-comm  Dapmoiinmm,
V36exucron Pecnybnukacu Basupnap Maxkamacuuuar 2015 i 15 mexabpaarn
“@Depmep XY KaTUKIAPUHU IOPUTUII YIyH Oepwirad ep ydacTKajJapd MaiIoHIapuHI
MaKOyJUIAIITHPHUII Yopa-Tanoupiapu Tyrpucuaa’th 362-commu Kapopunu Kalyn
KWIMHAIIN Ba (depMep XYKaIMKIapura OWPHKTHPWITaH ep MalIoHJIapUHU
ONTHUMAUTAIITHPHUII aCOCHAA YIAPHUHT (PAOJHAT camMapaJOpJIUTHHN OIIHNPUII IABPH.

5 5-6ocknu (2015 —
Xo3upraya

V36eKuCcTOH Pecniyonmukacu Ilpesumenturuar 2015 #itmn 29 nmexabpma “2016-2020
HWIUIap AaBpuja KUIUIOK XY KaIUTHHY STHaa UCIO0X KNI Ba PUBOXKIIAHTHUPUILI YOpa-
tanéupnapu TyFpucua” ru Kapopu, V36ekucron PecryGmukacu IIpe3uaeHTHHHHT
2017 #inn 9 oktsaOpaaru “®epmep, JEXKOH Xy KaIUKIapH Ba TOMOPKA €p SrajlapuHUHT
XYKYKJIapy Ba KOHYHHH MaH(paaTIapuHU XUMOS KWIHII, KHIUIOK XY>KaJIUTH JKUH
MaloHIapuaaH camapaiy (hoHaanaHuI TH3UMHUHH TYOJaH TAKOMHJUIAIITHPHII Yopa-
tapbupnapu tyrpucuna’tu [10-5199-connn dapmonn, Mazkyp DapMOH HKPOCHHU
TapMuHIAm Makcamuna PecnyOmukacu Ilpesmpentunumar 2017 #mn 10 oktsaOpnaaru
“depmep, JCXKOH XyKaIWKIApPU Ba TOMOpPKa €p Jsrajapu (HaoNUsATHHH sSHaIa
PUBOXIIAHTHPHUIN OyiNda TamKkwinii dopa-tagoupnap Ttyrpucunpa” [1K-3318-conmm
Kapopunu KaOyn KWIMHUIOM Ba KYO TapMOKIH QepMep XY KaIUKIapHHU
IIAKJUTAHTUPUII aCOCHIA YIAPHUHT KUIUIOK XYXKaIMK MaxCyJIOTIapHHM HILIA0
YMKMIIJArH POJIMHM OMIMPHII XaMJ1a TOP MabHOJATH MXTHCOCTANIMIIAH BO3 KEUHII

IOKoprma kenrupiiran BasudanapHu MHOGATra ONraH xomma, Ysbexucronnn 2017-2021 jimmrapaa
WKTUMOUI-UKTUCOANHN PUBOKIAHTHPHIL OYiinua Xapakariaap cTparerusscHHUHT 3.3.0aHauaa OelruHIanran
acocwii BazmdamapmaH Oupm cudaruga “‘Gpepmep XY KAIWUKIAPHW, OHT aBBajlo, KHILIOK XY KaJUTH
MaxCyJ0TJIApUHH UILIa0 YUKapuil OninaH OUp Karopa, KaiiTa uiwam, Taiépial, cakiall, COTUIL, KyPHIHLI
HIUIapU Ba XU3MATiap KypcaTull OWiaH WIyFy/UIaHA€TraH KN TapMOKINM (epMep XY KaluKIapuHU
par0aTiIaHTHPHIL Ba PUBOKIAHTUPHUII YUYH KyJIail apT-IIaporuTiap sipaTuil’ Macanacu Oenruinab oepuiras.

Amanra oOmUpWITaH TaxJWI HaTIKajapura acocllaHTaH Xojjia Ou3 MaMJIaKaTUMHU3 KHIILUIOK
xyxkamruna KbXTHH pHBOXKIAHUIIMHN TATKWIAKA-XYKYKAH acOCIIApUHU MAPTIN paBHUINga Oemr 00CKu4ra
aXpaTHO YyTMOKYNMHUS.

Amanra oOmMpHITraH TaxJWl HaTWKajlapura acociaHraH Xojja XyJioca KWIMHaguraH Oyica,
MamlakaTuMu3 KMIUoK xyxanmuruaa KbXTHH pUBOXKIAHTUPUIIHUHT XyKYKHHA acOCTIapyUHU AKIUIaHTUPHUIIT
0OCKHYIMAa-00CKHY aMajra OIHPHITraH 0yau0, OYHHHT HaTwKacuaa GpepMep Ba IeXKOH Xy KAIMKIApH aCOCHI
MaxCyJIoT eTHINTHPYBUMJIap cudaTHia MAKIUIAHAM Ba YJIAPHUHT MaxCyJIOT eTUIIpHUUIIard ymymu 98.3
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¢omsra (2017 #imn) ernm [8]. Xosupaa ynapHUHT camapand (aonust onub Oopuimu xamna (aonusatu
camMapaIopJIMTUHN ONIUPHIN OYHNda XyKyKAH acoCIapHM MIAK/UTAHTHPHII Ba TaKOMIUUTAINITHPHIN OYinda
UIUTap AaBOM KWigupuiaub ¢epmep xyxanukiaap GaodusaTHHH KEHTalTHPHII XaMAa KTl TapMOKIU (epmep
XY KaNMKJIapUHU KEeHTaUTHPHII Macajacura anoxuaa axamust Kapatwmnm coxaga KbXT puBoxinaHuIInHN

TabMUHJIAWIH.
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Annotatsiya: Magolada qishlog xo'jaligining ozig-ovgat sohasini mustahkamlash jarayoni,
shuningdek, ishlab chigarishni rivojlantirish va O'zbekistonning Namangan viloyatida o'sayotgan
bog'dorchilik, uzumchilik va sabzavotchilik eksport salohiyatini oshirish jarayoni o'rganilgan.

Kalit so'zlar: gishloq xo'jaligi, eksport, bog'dorchilik, uzumchilik va sabzavotchilik.
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Abstract. The article explores the possibilities of developing production and increasing the export
potential of horticulture, viticulture and vegetable growing in Namangan region of Uzbekistan.

Key words: agriculture, export, horticulture, viticulture and vegetable growing.

Crparerust nefictBuii o manbHelemMy pasButuio PecnyOnuku Y36exucran B 2017 — 2021 rogax
MpeayCMaTpUBaeT yIiayOJleHne CTPYKTYPHBIX HM3MEHEHWH M TIOCIENOBAaTEIbHOE pAa3BUTHE CEIBCKOTO
XO3SICTBa, JajbHEHIIee YKpEeIUICHHEe MPOAOBOJILCTBEHHOM HE3aBUCHUMOCTH CTpaHbl, pacIIUpEeHHe
MIPOM3BOJICTBA DKOJIOTHYECKH YHUCTHIX MPOAYKTOB, CYIIIECTBEHHOE YBEIHMUEHHE HKCIOPTHOIO TOTEHIIHAa
arpapHoro CeKTopa, a TAk)Ke ONTHMHU3AINIO OCEBHBIX IJIOMIAICH 3a CUET COKPAILCHHS TIOCEBOB XJIOMYaTHUKA
M KOJIOCOBBIX 3€pPHOBBIX KYJIBTYp, pa3MEIIeHHs Ha BBHICBOOOAMBIIHMXCS IUIOIMIAISX KapTodens, oBOILEH,
KOPMOBBIX 1 MAaCIMYHBIX KYJIbTYD, HOBBIX HHTCHCUBHBIX CaJJOB U BUHOTPATHUKOB[ 1].

Hauunas ¢ 2017 roga B Y30eKkucTaHe ceIbCKOE XO3SMCTBO BO BCE OOJIBIIEH CTETIEHH OPUCHTHPYETCS
Ha o0ecredyeHHe NPOJOBOJILCTBEHHONH O€30IIaCHOCTH W OJIarOCOCTOSIHHSL CENBCKOrO HacesleHWsA. YKa3z
[Ipesunenta PecnyOonuku Y30exucran «O mepax 1O AanbHEWIIeMy OOECIEYEHHIO MPOJIOBOJBLCTBEHHOU
0e30macHOCTH  CTpaHb» YETKO O0O03HauWwl JajbHEHIIuMe JEeWCTBHUs, HEOOXOAMMBIE [UIA IIOJHOTO
YIOBJIETBOPEHHUS CIIpOCa HACENIEHUS] Ha KayeCTBEHHbIE, JOCTYIHBIE JJISI HAceJIEHUs IMPOIOBOJIbCTBEHHBIE
ToBapsl [2].

OpHako, 3KCMOPTHBIE BO3MO>KHOCTH OTpacid MCIOJB3YIOTCS He B mMoiaHOW mepe. B 2017 roxy
JKCTIOPTHPOBaHO 860 THIC. TOHH (PPYKTOB M OBomIeH Ha 620 MIIH. MOJUIApOB, T. €. MEHee 4 IMPOIEHTOB OT
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obmiero oobema npousBoacTBa. B 2018 romy ocymiecTBiieH 3KcrmopT B o0beMe 1 MuIH. TOHH U Ha 1 Mipa.
nmoiapoBs, a B 2019 romy o0beM dKCHOpTa ITOJDKEH Bo3pacTd B 1,5 paza. [IpeanmpuHuMaeMblie B TIOCICIHHC
TOJTBI MEPHI MIO3BOJIAIOT JOCTUYb ATOTO.

B 2018 roay mpowuzorien 3aMeTHBIA CABUT BO BHEAPEHHM PHIHOYHBIX MEXAHM3MOB B arpapHylo
OTpacilb, BHEAPSETCS KIIACTEpHAs CUCTEMa, KOTOPast IIO3BOJIHT I10 CYIIECTBY MPEOI0IETh YHACIESJOBAHHYIO OT
COBETCKOT'O IEPHO/JIa MPSIMOTO BMEIATEILCTBA FOCYJAPCTBA B MPOU3BOJICTBEHHO-(PMHAHCOBYIO ACSATEILHOCTD
CENTbCKOXO03SIMCTBEHHBIX CYOBEKTOB. BO3p0XkKmatoTcs cTapble TpaIuIIHOHHBIE OTPACIH CeITbCKOTO XO35HCTBA U
CO3JIAIOTCS. HOBBIC: COBPEMEHHBIC TEIUIMYHBIE XO3SHCTBA, PHIOOBOACTBO, MMYEIOBOJCTBO, NTHIIEBOJCTBO,
KOHEBOJICTBO, BBHIpAlllMBaHUE COJIOAKH, ImadpaHa, TOPHKOTO Tieplia, YECHOKA, PACIIUPEHHE MPAKTHKU
BTOPUYHOTO OCEHHETO TOCEBa OBOLIHBIX KYNBTYp, mpuycageoHoro xozsiicrBoBanus [3]. C 1 Hos0ps 2018
rojia SKCIOPT MPOAYKIUU OTPACIH MPOUCXOANT MPAKTHUYECKH B TOJTHOM CBOOOTHOM peXHME — OTMEHEeHa
npeforuiaTa, 00A3aTeNlbHOE HAJMYME HKCIOPTHOTO KOHTpPAakTa M TMOCTAaHOBKAa €ro Ha Y4YeT, YIpOIICHEI
TaMOJKEHHBIE TPOIENYypPhl W, YTO TOXKE OYEHb Ba)KHO, TOCYAAPCTBOM OTMEHEHAa MOHOIIOJMS HECKOJBKHX
rOCyJapCTBEHHBIX X03HCTBYIOIUX CYOBEKTOB Ha SKCHOPT (PYKTOB M OBOIICH.

[loBeimenne 3¢ ¢EeKTUBHOCTH CEeNbCKOXO3SIUCTBEHHBIX OTpacieil B COBPEMEHHBIX YCIOBHSX
0a3upyercs Ha HCIOJb30BAaHMM HHTEHCHBHBIX (DAaKTOPOB M Ha YIYYLICHHH MEIMOPATHBHOTO COCTOSHHS
3emenb. Ha atu menu B 2019 roxy nampasmnstorces u3 ['ocynapcrsennoro Otomxera 1,7 TpiaH. CyMOB 1 84 MITH.
JIOJUTAPOB CPEACTB MEXKIYHAPOAHBIX (PUHAHCOBBIX MHCTUTYTOB. B 2019 — 2020 romax Oymyt obecrieueHbI
ctabmipHbIil mommB 1200 ThIC. TekTapoB, sKoHOMHUS 1700 MuH. KyOOMETpPOB BOABI B TOJ, YIYYIIUTCS
MenuopatuBHoe cocTostHre 600 ThIC. rekTapoB. B 2019 rogy B arpapHOM CEKTOpE HAMEUEHO PEaln30BaTh P
WHBECTUIIMOHHBIX MPOEKTOB 001Iel ctommocThio 1870 mutH. gomutapos CILIA.

B Hamanranckoii o6nactu B 2017 Toy IDIONIaqu Mo OBOIIHBIMA KYJIBTYpPaMU cOCTaBUiIN 194 Thic.
ra., T. €. CTaji CONOCTAaBUMBI C IUIOIIAASIMM TOJ XJIOMYaTHUKOM M 3epHOBBIMHU. M3 romga B roa pacter
YpOKaiHOCTH OBOINHBIX KynbTyp. B 2017 romy BamoBwiid ypoxaii coctasmn 10,1 MiH. TOHH, 9TO OOJbBIIE
o0wvema 2013 roza Ha 44,8 npornenta. OHaKO B 00JIaCTH POCTY YPOXKafHOCTH KYJIBTYp MPENATCTBYIOT TaKUe
(hakTOpHI Kak cabdast OCHAIMEHHOCTh TEXHUKOM, YTO CBSI3aHO C HEXBATKOM MHBECTUIUH B OTPACITh, AeQUIIUTOM
MOJIMBHOM BOABI ¥ PAKTHYECKUM OTCYTCTBUEM NPUMEHEHHSI COEPETAIOIINX MOJUBHYIO BOAY TEXHOJIOTHIA, B
MIPEITOPHON 30HE NMPUMEHSETCS B OCHOBHOM OpOIIEHHE C TOMOIIBIO AJIEKTPOHACOCOB, YTO 3HAYHUTEIIHHO
ynopoxaet npoaykiuoo. B 2018 rony B Hamanranckoit 001acTi mpoBOAWIUCH padOThI 10 peanu3anuu 360
MIPOEKTOB, MPSIMO WM KOCBEHHO CBA3AHHBIX C PACHIMPEHUEM IKCIIOPTHOTO IMOTEHIIMAA TIPOIOBOILCTBEHHOTO
KOMIUIEKCA PETHOHA.

Cieryer OTMETHTD, 9TO KakK IO CTPaHe B IIeJI0M, Tak U B HamaHraHCcKo# 001acTy erie He PeoI0JICHO
TE€XHHUKO-TEXHOJOTMUECKOE OTCTABAHME CENIbCKOTO XO34HCTBa. MaTepHaibHO-TEXHUYECKAsl OCHAIlEHHOCTh
OTpaciii He OTBEYAET COBPEMEHHBIM TPEOOBaHMM, OIIYIIAETCS HEXBAaTKa CIEIHATN3NPOBAHHON TEXHUKH, €€
LEHbl HENOCATaeMbl JJIsI OCHOBHOM dYacTH TPOM3BOAUTENEH CEIbXO3NPOAYKIHUH, HE MOJHOCTBIO
YIIOBIETBOPSIOTCS MOTPEOHOCTH B MHHEPAITBHBIX YIOOPEHUSIX M CPENCTBAX OMOJIOTUYECKOW U XUMHYECKOM
3alllUThl, HA HUX YCTAHOBJICHHl MOHOIIOJBHO BBICOKHE IICHBI, COBPEMEHHAs arpOTEXHUKA TUPAKUPYETCA
MeEJIECHHO.

HccrienoBarenn oTMEYarOT CIOXKHOCTH B cdepe peanmzanuu MpoAayknud. ONTOBBIE MOKYMATETH
BHYTPEHHETO PBIHKA U KPYIMHBIE MepepaboTUYMKH 3aKyNaloT MPOAYKIMIO 10 HEOIMpPaBIAaHHO 3aHMKEHHBIM
[eHaM, 4TO O0O0YCJIOBJICHO MX MOHOTOJBHBIM TOJIOKEHHEM M HEAOCTATOYHBIM PAa3BHTHEM KaHAJIOB OMTOBOM
TOproBiK. J{0OpPOBOJIBHO-MIPHHYAUTENBHOE 3aKpEIUICHHE MPOU3BOJUTENCH K KPYNHBIM 3aKyIIIMKaM HX
MIPOAYKIIMKA U 00SM3aTeNFHOCTH IPENBAPUTEIHFHOTO 3aKIIOYEHUSI JOTOBOPOB Ha TIOCTaBKY CBOJAWT Ha HET
MapKeTHHIOBYIO JEATENbHOCTh Ipou3BoguTeneil mnpoaykuuu. CoXpaHSIOTCS TPYIHOCTH B JOCTaBKe
MIPOAYKIMY NaJbHUM MOTpeOUTeNsIM. MOIIIHOCTH TI0 XpaHEHHI0, HECMOTPS Ha UX YCKOPEHHOE paclIipeHue
MOKa HENOCTAaTOYHBI Ui JAJUTENBHOTO XpaHEHUS NPOAYKUMH B OOJBIIMX O0BeMax, YTO BBHIHYKAAET
MIPOM3BOJUTENS] PEATH30BaTh CBOIO MPOIYKIMIO M TPW HU3KHUX I€HaX W YCHWIJIMBAET CE30HHBIM XapakTep
MIPOM3BOJICTBA U IUCIIPONIOPIIMH MEXKAY CIIPOCOM U NPEATIOKEHUEM Ha peIHKe[4]. Y cTpaHeHHe WK CMATYeHue
BBIICTICPEUNCIICHHBIX  (paKTOPOB OydeT 3HAYNUTEIBHO CIIOCOOCTBOBAThH OoJjiee TIOJIHOW peaTn3aiiu
9KCIIOPTHBIX BO3MOKHOCTEH U NMOTEHLMAJIa PErMOHOB IO MPOM3BOJCTBY MPOIYKIMH CEIBCKOTO XO3HCTBA
IIPOJIOBOJIECTBEHHOW HAIPABICHHOCTH.

CIMUCOK MCHOJIb30BAHHOM JINTEPATYPHI:
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Pecniyonuku Y36ekucran, 7 dpespais 2017 rona. — Hapoanoe cioso, 8 depains 2017 rona.
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OUJIABUM TAABUPKOPJIMKHU PUBOXKJIIAHTUPUILIIIA XOPUXHUN TAKPUBAJIAP

1I1.0. Kysonouxos, u.¢h.n., ooyenm, Camapkano ukmucoouém ea cepsuc uncmumymu, Camaprano

Annomauusa. Maxonada ounasuii maobuUpKopIuKHY Mypau MUnIapuHu machugiauwea Oynean
énoowyenap maokux smunean. Lllynuneoex, ounasuii maoOupKopauKHU MAWKUL SMuil 8a OOWKapuuoa
PONAP MAKCUMOMU YD2AHUN2AH.

Taanuy mywynuanap: ounasuii madoupkopauk, ound, poiap MaKcumomu, MyaKoop, ooukapys,
uepapxux mMooesv, yu YIuamiu Mooenb.

Annomauyus. B cmamve ucciedyromes nooxoobvi K pasiuyHol KiacCu@urayuu munoiocuu Cemeinozo
ousneca. A maxoice, U3yHeHO pacnpeoenenue poreli ¢ NO3UYUU BIAAOCHUS U YNPABIEHUS CeMelH020
NnpeonpUHUMAMenbCMe0.

Knrouesvie cnoesa:. cemelinvili 6usHec, cemvs, pacnpedeienue poiell, eraodeney, YnpaesieHue,
uepapxuieckas Mooeib, mpéxypoeHesdas Mooeb.

Abstract. Approaches to various classifications of the typology of family business were researched in
the article. As well as, the distribution of roles from the position of ownership and management in family
entrepreneurship has been studied.

Keywords: family business, family, distribution of roles, owner, management, hierarchical model,
three-level model of family business.

OwunaBuii TaZOMPKOPIMK KYIUIad NaBiaTiiap MKTUCOAMETHIA €TaKuM YpHH dsrajaidan. UyHku xap
KaHaai nasnaT (papOBOHJIMTMHUHT aCOCHHU OMJIAaBUH OM3HEC Ba XyCYCHIl TafOMPKOPIMK CEKTOpU Oenrunmad
Oepamu. by Oopana Amepuka, Ocué Ba EBpona MammakaTIapuHUHT WIFOP TaXpUOaNapuHU KypcaTHO YTHII
MyMkuH. bytok Bpuranusina y 6apua ¢upmanapauar 75 ¢ousuHu kampald onmd, axOIMHUHT SPMHUHHU I
Ownan TapmuHnaiinu Ba SMMuuar kapmit6 50 ¢omsuHm wnmad uwukapaau. Epoma UrtTHdOKM
MamJiakatiapuaa 6apya kopxonanapHuHr 85%, AKIIna sca - 90%uHu onnaBuit KOpXoHajIap TAIIKKUII STalu.
Uranusna 2-3 xummgan noopar oujiaBuii XyHapMaHIYMWINK KOPXOHAJIApH JKaMH SKCIOPTHUHT 18 domsuHn
tamwkun Kuiagd. LlyHn amoxupa TabKuAjaml >KOM3KH, WIFOP MamJjakaTiapAard Xap KaHAal XyKalauk
IOPUTYBYH CyOBEKTIIAp OUIABUH XUCOOIAHAIH.

VY36ekucToHAa XaM MIIINNH HKTHCOAUETHUHT O0apKapop YCUIIMHYI TAabMUHIIAIA TOOOPa MyXUM YpUH
TyTa€TraH KUYMK OU3HEC Ba OMIIABMA TaIOMPKOPJIMKHHA KYJUIab-KyBBAT/All BA PUBOMKJIAHTHPHINTA ANOXH/A
axamusaT  Oepunmokma. by  Oopama, “2017-2021  #wmwrapma  Y30ekuctoH — PecmyOnmukacuuu
PUBOKIIAHTHUPUIITHUHAT Oe€IlTa ycTyBOp WyHanwmu Oyiindya Xapakarmap Crparerusich”’HUHT 3-yCTYBOp
HyHanuMmuaa KM4uk OW3HEeC Ba XyCyCHil TaZOMPKOPJIMK PHUBOKMHM parOariaHTHpHUII Basudacu Oenruiad
kydunrad [1]. 3oTan, MamjakaTMMHU3 HKTHCOTUETHHMHI OapKapop PUBOXIIAHWIIN KYI JKUXATIAH KUYUK
Ou3HeC Ba OWJIABUN TaJIOMPKOPIMKHUHT UCTUKOOM OnnaH yambapuac Oormukaup. llynapaan kenub yukuo,
ymly coxXaHH KyJ1a0-KyBBAaTJAIIHUHI caMapald MeXaHHW3MJIapH >KOPUH KHWIMHMOKHA. XyCycaH, yJlapHH
Ky11a0-KyBBaTJall[a aMaliary HOpMaTUB-XyKyKuil 0a3aHy TaKOMIJUIAIITUPUII Kabu dopa-TanOupiap ynap
(GaonuATHHUHT caMapaOPJIMIUHK OLIMPHUIIA MyXUM OMIJI CH(ATHIA KapaIMOKIa.

VY36ekucton PecniyOnmukacuauHT “OniaBuil TaqOMPKOPIUK TYFpucuaa TH KoHyHHTa Kypa, OnnaBuit
TaZOMPKOPJIMK YEKJIAaHT'aH, KaM COHJIM MIIYWiap OwiaH xapakTepiu cyObeKkT cudaruaa TacHU]IaHTaH.
Kypcatu6 yTwinran mapouTna, yHUHI YEKJIaHIaH HMKOHUSTIApH IOHMpacuaa IOKOPH caMapagopJiuKra
SPUIIMINY KUHUH Keuuiuu TaiinH. YyHKH, OM3HECHH IOPUTHII XapaCHHUAa KOpXOHa OOLUIMFUHHHI OWJa
ap30J1apy Ba E/UIaHMAa MITYWIAPHU YpTacuard ONAMH MEXHAT TAaKCUMOTH MacalacH XaMOH HOaHUKJIWTHYa
KosMokza. By sca MexHaT MyHOcabaTIapuHUHT TAKOMHUJUTAIIUO, PUBOKIaHHO OOPHUIIN IIAPOUTHAA OUIIaBUI
TaZOMPKOPJIMKHU TAaIIKWJI STUII Ba OONIKapuIIga OWjia ab3ojapd Ba EJUIAHMA WIMYMIAPUHHUHT POJIMHHU
TacHU(IAII 3apypaTHHUA KeNTHpuO dMkapMmokga. Myammora OyHAal EHIOIIMIN XY KAIWK FOPUTHILIHHHLD
Ma3Kyp TypHIa MeXHaT >KapaCHWHHU caMapajid TAIlKWJ ATHII POJUIAPHU TYFpU TacHUGam OnnaH OOFIHMK
neraH (apa3Hu MITapy CypaaH.

OwnaBuii TagOMPKOPIMK MOXUSTHTA Kypa, KHYWK OM3HECHHWHT ajoXuiaa IIakiu OymmO, Oup omma
ab30JIapH Ba YJIAPHUHT KAPUHAOLIIAPH Y3 KOPXOHATIAPUHUHT MYJIKAOPIApH Ba XOAUMIIAPU SKAHIUTH OWUIaH
0oIIKa TypIaru TaIOUPKOPIMKIAH aXpaInd Typaiu.

Owunasuii TaAOUPKOPIMKHUHT PUBOKIIAHTaH MamJlaKaTiap HKTUCOANETHIATH aXaMUSTIN PO, yIIOy
COXaHM TAJIKHK dTHUINTa OYITaH KU3UKUITHUHT OpTHO Oopurmra cabab 0ynmmokaa. byrynaru kyHna ymoy coxa
MyaMMoJiapura OaruIlUIaHraH XallKapo MHUKECIA yuTa Maxcyc sKypHain Hauip stiiaMokaa: Journal of Family
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Business Strategy (Elsevier), Family Business Review (Sage) Ba Journal of Family Business Management
(Emerald). lllynunraek, yHuBepcUTETIap/ia OWIABUi OM3HEeCra MXTUCOCAITaH Kadeapanap COHH OPTMOKIA
Ba 40 Ta mamtakataad 200 1aH opTHK ab30Japura ora OYIraH XanKapo OMIaBuid TaA0UPKOPIIHK TaJKUKOTIAPH
axanemusicu (International Family Enterprise Research Academy (IFERA)) daonust ropurmoka [2].

Maskyp Tamkukotaa 2000-2017 Wwinapaa Hamp 3TWITaH OWIaBHi OW3HECra Ouj anabuéTiiapHu
YpraHuill acocuaa OWIaBUi TalOMPKOPIMKHU TAAKHK dTHIINA (oiiianaHui MyMKHH OYITaH SHT caMmapajin
ycyiuiap Xakuja TaBcusiiap Oepuin makcan KwiuO Oenrwianau. By Oopama OM3HM KOHTEHT-TaXJIMJIUMHU3
KyHuJaru >kuxatjiapHd KaMpal oflaiu: TaaKUKOT YCIyOH, KYJUIaHUJTaH Ha3apHsi, MabIyMOTIap TaXJIWId Ba
UIIUTATHIITaH CTaTUCTUK MHCTPYMEHTIIap.

YOy coxanaru aipuM XOprKHd TaJKUKOTIIap OMIaBuid OM3HeC TyITyHUYACHHU TaJAKHUK KAJIUI, YHUHT
owiaBuil OyaMaran OusHec OuaH GapKiIv KuXaTiaapuHu oun0 Oepuilra KapaTwirad. bup karop myamutudguap
ownaBuil pupmanapHuHT y3ura xoc 6030p cTparerusuiapuHu xucodbra onud Eupomany. Lynunraek, 6ab3u
TaAKUKOTIIap OWJIaBUil On3HecAa OOIIKApyB, poJUIap TAaKCMMOTH Ba axJIOKWH KaJApUSATIAPUHU YpraHMIIra
Kaparuirad [3-10]. Maskyp unuiapHu OuIaBui TAAOUPKOPIIMK COXAaCHIa OO OOpHIraH TaAKUKOTIap HIuIa
MYXHMM HyHanunuiap cudaruaa axpatud KypcaTuil MyMKHH.

Arap owumnaBWil TaAOMPKOPIMK COXaCHIAru TAAKUKOTIAp[a KYJUIAHWITaH Ha3zapHsUlapHU HHUPUK
HazapusUlapra axparcak, YHJAa WKTHMOWH (aHmapia KeHr KyJUlaHWIaJuraH MHCTHTyrmoHan [11] Ba
WKTAMOWH CcOXa WKTHCOMUETH Hazapwsutapuman [12] kenr doiimananwiran. Illyaunraek, Oy coxamard
TaJKUKOTIapa pecypciiap, OOMKapyB Ba MKTUMOUWH KamuTall Hazapusuiapy Kabu QyHIamMeHTall Hazapusiiap
XaM KEHT KYJUIaHWJIMOKZA.

By Oopanma xycycuii xapakTepiard Hazapusuiap XaM MaBxyJ. JKymilagaH, areHTIMK Ha3apuscu
OWJIaBUH OM3HECHH TAIKUK STHIINA KeHr (oiinanaHwiaanran Hazapusi cudaruaa ptupod sTHnamu. By
Hazapusra Kypa, owiIaBuil Om3Hec sracu (MYJIKIOp) Ba MEHEXEpH YpTacuaard MyHocadaTiap uerapacuHu
tacuudmanmga[l3] arentnuk MmyHocabatmapu Hazapuscuman [14] doiimananwaran. OunaBuit OM3HECHH
TaJIKMK STHIIIA “ouia 3amkupu’” Hazapuscu [15], 2000 fiungan 0yEH TaAKMKOTAA KyUTaHIaéTran 6apkapop
onnaBuii OusHec Hazapwusicu [16] mrynap xymiaacunanaup. byHaaH Tamkapu, ouia Ba Ou3HeC TH3UMITAPUHUHT
Y3apo MyHOcabaTuaard TypJid CTpaTerHsJapHH Ba OWJIaBHi OM3HECHHHT OOIIKa Typaaru OmsHecaaH Qapk
KWJIYBYHM aCOCHH YCTYBOPJMKJIAPHHU TYLIYHTUpHIIra épaam Oepamuran sHrU Hazapusuiap [17] xam maiimo
oynam.

Credit Suisse (CS) ounaBuii OM3HECHH KEHI MHKECHA YpraHuil Oyidr4Ya TaaIKUKOT YTKa3Id. YHUHT
HaTwkacuaa 35 ta mamwntakatiaad 920 ta Hupuk omnaBuil KopxoHanap pedTuHru Ty3unau. lllyHu amoxuna
TabKUAJAII )KOU3KH, PYHXATHUHT JESpiM y4JaH UKKH KUCMHUHHU (64%) Ocué naBiarinapy TalIKWI KUJIaau.
Bynapuunr akcapustu puBokinaHaérran Ocué paBmaTiapura TYFpu Kenaad. YmOy pyixaTna akuusuiapu
MOJIMSBUH 0o030piapAa COTWIAETraH Ba KanwurTalalmyBu | mupj joJuiapnaH omrad, xamua 20 dowus
aKOUsAJIapy OWJIallapra TETUIUIH OYIIraH KOMITaHHUSIIap >KOM OJIraH.

Credit Suisse TaTkuKOTH HaTHXaJapura Kypa "puBoriianaérran Mosus 0030piapu/a Ky xonatiapaa
MYJIKKa KHCMaH 3TAIMKHY Ky3aTUIl MyMKUH". UyHKH KYTITMHA OWJIajap BaKT YTUIIN OWiaH y3 yaylIIapuHA
coTrad. MabiaymoTiapra Kypa, OnIaBuii KOMIIaHUsI aCOCUMJIAPUHUHT (akar y4yaaH Oup KHCMH Y3 OM3HECHH U
OWJIACHHMHI UKKUHYH aBJIOANTa, 12 Gousn yunHuu Ba 3 Gousu dca TYpTUHUYM aBioaura yrkasra [18].

Kyhunaru sxanBanna ayHEnaru 3Hr HUpUK Ba Mamxyp 15 Ta ounaBuii KopXoHamap pyiixaTu
kenrtupuiras (1-XKansan).

IOkopuaaru mynoxaszanapAa KYpUHHO TYpHOINKH, OWIABUHA TaAOMPKOPIUKHH TAAKHUK, KHIHII aHYa
Mypakkad Ba KyI KHppaJii xapaéH dKaH. YHUHT MYpPaKkKaOJIWTY IIYHAAKH, YHIA OM3HECHU IOPUTHUII OMIIaH
Oupra ownaBuii MyHocalaTnap YHFYHJIWTMHM TabMHUHJIAIl XaM MyxXumaup. UyHKH owiIaBHi
MyHOcabaTiIapIaru TypJid Hu3oJap OM3HeCHUHT 6apOoxa Oynummra omb Kenuiy MyMKUH. Ounanaru coriaoM
WKTUMOUI-TICUXOJIOTUK MYyXUT OM3HECHUHT MyBad(akuATHHM TabMHHIAMTa Xu3Mmar Kunaau. ly ypunna,
IIyHY aiTHi xousku, Credit SUissSe TaakuKoTH HaTHXKaapura Kypa, 0ab3u KOMIIaHusIap OMPoOpTa XaM aBJo/
TOMOHUJIaH Ha30parT KwinHMaiau. ByHUHT acocuii ca0aOu 3ca KapuHAONLIAp YpTacuaard 3UIIUITIAp Ba
OWJIaBUH MyamMmouap 1e0 Kypcartwinaau. MacagaHuHr Oy KMXaTHHU YpTaHHUIITa OWJ TaAKUKOTIAPHHU XaIH
eTapnu 10 OYimaiiau.

OwunaBuii TaIOMPKOPIMKHYU TAAKHUK STUIIHUHT TYPJIM Ha3apuil EHAOIIYBIApUHU YpPTraHUII acoCHAA,
yJIapHU KyHuAaru HyHamunuiapra axxpaTuil MyMKUH:

> OWJIaBUH TaJOMPKOPJIMKHUHT Y3JIYKCH3NIUTW (aBIOJAaH aBJIOAra YTHINM) HYyKTau-Ha3zapuaaH
€HI01yBIIAp;
> OWJIaBUH TaJAOMPKOPIMKHMHI MYJIKKa JTalIMK Ba OOMIKApyB HyKTaW-Ha3apuaaH TacHU(IAHUIIN

Oyitnua éunouryBiap (oujagaru pojulapHU TaKCHMIIANI) Ba 0.
Kentupu6 yrunran Hazapuii Kapauuiap oumiaBuid TagOUpKOPIUK GaonusTHaa poJuIap TAKCUMOTH EKU
BaKOJIATJIADHUHT aHUK YerapacuHH eTapiiiya akc 3TTupMaiinu. By sca ownaBuii TanOupKopinuk (haonusaruna



VHUHT MYJIKIOpJapH, XOAWMIIApHW (ab3ojapu) Ba OOIMIKAPYBUYMCHHUHT aHUK BaKOJATJIApU dYerapacHuHU
1 o1aTIOBYM ME30HJIApHU UIIIa0 YUKUIIHU Tanald Kuiaad. Myammora OyHai €HIONIUIIN MHCTUTYIIHOHA
Hazapusard MyJIKUH XyKyKJIap TaCHU(Ura acOCIaHaIH.
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1-Kansaa
ZKaxoHgaru 3Hr WMpUK OWJIaBHI KOPXOHAJIap
Ne Omnna pamuasacn | Komnanus Homu DaouAT MamJiakar Bo3sop
coxacu " KANUTAJUIAITYBH

1 Canpmoznap Novartis CornmukHu cakiam, nopu- | HIBeitmapus | 279 mupa. momtap
JIAPMOH UIIIA0 YHKAPHIIT

2 Xobdman-O3pu Roche CornukHu cakiani, qopu- | HIBednapus | 254 mupa. nomiap
JTAPMOH HIIIA0 YHKAPHII

3 Yonroumnap Walmart Hcrenmout ToBapaapu AKIII 241 mupa. moap

4 Iykepbepriaap Facebook AXOO0pPOT TEXHOJIOTHSIIAPH AKII 225 mipa. noJuiap

5 Jlemanmnap, Anheuser-Busch HcrenMoit ToBapapu Benbrust 197 mupa. mosumap

Cukynupiap Ba InBev
Tennecnap
6 DIIHCOHIap Oracle AXOOpOT TEXHOJOTHSIIAPH AKIIT 192 mupa. gosutap
7 JIn Samsung AXOOpOT TEXHOJIOTHSIIAPU Kanyouit 174 mnpa. nomnap
Electronics Kopes
8 [Muxu-Tlopmre Volkswagen V30K MyAIaTian HCTEHMOIT Iepmanns 120 mnpa. mommap
TOBapJapu
9 Kunnepnap Kinder Morgan DHepreTuka AKII 90 mupa. oJutap
10 Haiitmap Nike V30K MyZIaTId HCTEHMOI AKIII 88,2 mutpa. mommap
TOBapJapH
11 Tara Tata Consultancy | Ax6Gopot TexHonorusuiapu | XUHIUCTOH 80 mipa. nosmap
Services

12 Connap SoftBank TenexoMyHHKAIUS Snonwst 72 MIpA. moiuaap

13 MakkeccoHnmnap McKesson COfNMKHM cakJiall, JOpH- AKII 55 mipa. nosap
JIAPMOH UIIIA0 YHKAPHIIT

14 KBoxku Sun Hung Kai Mounus I'oHkoHT 49 MIpa. A01apoB

Properties
15 oy Foxconn AXO0pOT TEXHOJOTHUSITAPH TaiiBan 49 mipa. gosuiap

Mamn0a: mya/sind TOMOHUAAH TY3HJITaH.

1.0una

4 S

2.Mynkaop 6 3.bowkKapys

1- pacm. Ounasuit madoupkopaukuunz yu yauamau mooenu [19]

By Oopana, ownaBuii TagOWPKOPIMKHUHT Y4 YI4amiM MOJCIMHHHT TaBCU(HUra Kypa, OWIIABHHA
TaAOUPKOPIMK (HAOJNUATHHM caMapaid Tamkwi d3tum "owna", "mynk", "OomkapyB" KkaOW KHYHMK
TU3UMJIAPUHHHT ¥3apo HUcOaTIapura OOFIHNK SKaH. Y HUHT ab30Jiapy Ba OOIIKA HINTHPOKYHIAPH POJLIAPUHU
TacHU(IIANl YJIAPHUHT «OMJIa», «MYJK» Ba «OOLIKapyB» KOMIIOHEHTJIApUTa KAHYAJIHK aJOKaJOPIUTHIAH
kenu6 unkanu (1-pacm).

Yoy (1-pacMm) yu yimuamiim MoJelary MyHocadatjiap TH3MMUHM KyHugaruua TacHu¢Ia MyMKHH:

1) Gu3Hecra xand KHJIMHMAarad Ba Owia aKTHBIApUAaH (porgamaHuIn XyKyKura sra OyiMaran onja
ab30cy (OMIIaBUN KOPXOHAHUHT aKIMsUIapura 3ra amac);



XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMASI - MAXSUS SON

2) onnaBuii Ou3HeCHH OOIIKapHIa Ba (AOJUATHIA UIITHPOK dTMAWIUraH XaM/la OMJIAHUHT ab30CH
XUCOOJIaHMaraH capMosIopIiap;

3) 6uzHecaa yiymu 6yMaran Ba OWJIAHUHT abh30CH XUCOOIaHMAaraH X0aumiiap;

4) onnaBuii KOpXOHA XOAUMH OYTMara Ba OOIIKapyBAa HINTHPOK STMANIUTaH OMIIaBUH aKIHAA0pIap
(Ou3Hec xaMKopJiap, TabCUCUMIIAp);

5) ounaBuii 6buzHecna O6anHz OYIraH Ba yHH OOLIKApHIAA UIITUPOK TaJUraH OUia ab30JapH, JEKUH
YHUHI TabCUCYUJIAPU dMAC;

6) ownaBuii Ou3HecHa y3 yiyimra ra Oyiran xoaumiiap (ousia ab3ocu OyiMaraH);

7) ounaBuii OM3HECHUHI XaMKOpJiapy OVJIraH Ba YHUHT OOIIIKAPYBUTa YKaJIO 3THUIITaH OWJIa abh30JIapH.

YOy MOJeNnHH TAIIKWII ATYBYM Xap OMp KWMYMK TH3UMIIAPUHUHT BaKWLUIaph OWJIABUI OM3HECHH
PHUBOXJIAHTUPHIIIAH IaXCcuii MaH(aaTIapHu KY3JI0BUM ¥3 HyKTau-Hazapura 3ra. bysiap OusHec apaéuuna
TYpJIM HA30 Ba MyamMMosiap xamja (Gukpiap Kapama-KapIlwiira KypuHAIIHAA pYH OeprIim MyMKHH.
. OwnaBuii TaAOUPKOPIMKHNA PHBOXKJIAHTHPUILNTA Ol XOPHXHU TAIKUKOTIApHH YpPraHWOl acocuia
VY306ekucton PecnyOnukacuHuHr “OmiaBuil  TagOUPKOPIUK TYFpucuna té KoHyHWTa Y3rapTHpuil Ba
KyIuMuanap Kuputui takand stunau. XKXymmnazaan, 1-606. Ymymuit konganap (5-moanacn); 2-606. Ounasuii
KOPXOHAHM TAIlIKWJI 3THUII Ba JaBiaT pyixaruaan yTkasuil (8, 9 - moananapu); 3-600. OunaBuii KOpXOHAHHHT
XamJla YHUHT WINTUPOKYHIIAPUHUHT XYKYK Ba MaxOypusitnapu (12, 14-momnanapu); 7-000. SxyHmoBun
xounanap (30, 31-monmanapn).
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VVK: 330.322.3
TYPUCTHUK XU3MAT KYPCATHIII COXACHUJIA THBECTUIIMOH ®AOJIUAT BA
PAOJJIMKHUHT W KTUMOMM-UKTUCOJIUN MOXUATUHU EPUTHUIL MACAJIAJIAPH
b./l. Onnanazapoe, kamma yKumyeuu, Ypzanu oaeniam yHueepcumemu, Ypzany

Annomayus. Ywby maxoiaoa mypucmuk Xuzmam Kypcamuus coxacuoa UuH8eCmuyuoH GaoiusimHuHe
UNCTIUMOUI-UKMUCOOUTE  MOXUSMU  MAOKUK KUIUHESAH XAMOA UHBECMUYUOH (DAOIIUK MYULYHYACUHUNHS
MYaniupIuK mavpudu acociaHeam.

Kanum cyznap: mypucmux xuzmam Kypcamuul cOXacuod UHEeCmuyus Gaorusmu, UHEeCMUYUOH
UKJIUM, UHBECMUYUOH 9fCO3u66100pJZ1/lK, UHBECMUYUOH caloxusim, UH6eCmMuUuyuoH ¢CIOJZJZMK.

Armomauuﬂ. B cmamve ucczzedyemc;l COYUANIbHO-IKOHOMUYECKAA CYUIHOCNb unsecmuquHHOﬁ
oesmenbHoCmU 6 C¢€p€ mypucmu4ecKux yciye u obocHosblBaemcs asmopckKas mpakmoexKa MH@ecmuquHHOZZ
AKmMuBHoCmu.

Knwuesvie cnosa: unsecmuyuonnas —OesmenvHOCMb 6  cepe  MYypucCmuueckux — yciye,
uﬁeecmuuuom-tblﬁ Kiaumam, UHBECMUYUOHHAA  NPUBTEKAMENbHOCNIb, uH6€Cmul¢u0HHbllZ nomeHyudal,
UHBECMUYUOHHAA AKMUBHOCMb.

Abstract. In the article socio-economical essence of investment activity in tourism services was
analyzed together with author’s definition of investment activity.

Key words: investment activity in tourism services, investment climate, investment attractiveness,
investment potential, investment activity.

V36eKHCTOH MKTHCOMMETHHUHT YCHINNAA HHBECTHIMOH >KapaéHuap parOaTiaHTHPYBUHM TabCHP
KypcaTraHd XOJjla UKTUCOMUETHUHT TEXHUK-TEXHOJOTHK XOJIATWMHU pakoOaTOapmoil napaxana Oapkapop
caKia0d TypHII, XyKyMaTHMH3 TOMOHHAAH YTKa3WiIaéTraH WHBECTUIIMOH CHECATHU CcHUdaT XUXaTIaH
PHUBOXIIAHUIIHUHT SIHTH OOCKMYHTra OJMO YHMKHII, WHBECTHIIMOH Ba TaJO0UPKOPIHMK HKJIMMHHHU, XYCYCaH,
MWJUTAH UKTUCOAMETHUHT YCTYBOp HyHamuimm OyiraH Typu3M coxacuia TyOmaH sAXIIWjamiia ajloxXuaa
axamusT KacO 3Tajau.

Mamnakatumus paxOapu L1.Mup3u€eB TabKuIaraniaapuiaek, “Kaicw maBiaaT (aosl WHBECTHIINS
cUECaTUHU IOpUTraH Oyica, ¥3 HMKTHUCOAMETUHHMHT OapKapop Vycumura spuiirad. ..JMHBecturus — Oy
WKTUCOMUET mpaiiBepw, ¥30eKkda aifTranjga, WKTUCONMETHWHI IOpard, Jecak, MyOoiara Oymmaiinn”.
WHBecTummst OwinaH Owpra Typiw coXa Ba TapMoKiapra, XyIyJUlapra sIHTH TEXHOJIOTHSIAp, WIFOP
Takpubanap, FoKcak Majakalid MyTaxacChciaap KUpHO Kenajau, Taf0MpKOPIIMK jKkaiall puBoskiaHam [1].

Byrynaru xyHiaa ayHé mMamiakaTiapd TYpH3M CEKTOPHAAa MHBECTUIIMOH (DAOJUTMKHUHT axXxaMHUSITHHU
eTapiM napaxkaza I0KopH 0axojaraH XOJla coXa PHBOXKHIa aloxuja dbTHOOp KapaTwmMmokaa. HaTmkama
coxaJa MHBECTHLHOH (paoymuk ommbd 6opMokaa, sxymianas, 2016 iunga ayné AMMpaaru coxaHuHT yaymm
3,1 domus €xu 2,3 Tpmua.AKIL nommapuau, OunBocuta Ba OeBocuTa OaHUTAPHUHT XapakaTiaph, coxara
WHBECTUIMsJIApHU nHOOAaTra onranaa sca xaxoH AMMuunr 10,2 dousu €ku 7,6 tpma. AKUI nonnmapunun
tamku 3tau [11]. Japxakukar, 2030 iiusra 6opub Oy KypcaTkud siHaIa KYIPOK YCHIIM TaAXMHH KHITHHMOK/IA.

Kentupuiran MablyMOTIapHH KYpcaTHIINYa XO3UPIH JIaBpra Kenro, Te3 Ba KUCKa MyAIaTAa KaTTa
camapa GepaéTraH TypH3M JKaXOH, XKyMJIaJaH Y30eKHCTOH XYKaIMIHJa eTaKuM TapMOKIAPUIAH OHpHra
aitnann® Oopaérran OYicana, NTeKWH, YHUHT WHBECTUIIMOH-WHHOBALMSBUAN PUBOXKJIAHUIIN aCOCHAA COXaJla
IOyHE Ba MUKU TypUCTHK XU3Matiap 0030puaa pako0aToapIONUTHKHA TaAbMHHIIAIITA SPUIIUII 3apyp. AWHaH
ITYHWHT Y9YH XaM pako0aTOapIONUIMKHUHT MyXUM TasHIH OYIraH TaxfOupKOPIUK (GaoTUATHHUHT TYPHCTHK
XM3MaTIap KypcaTHIl COXacura MHBECTUIMSIIAPHH KaJlO KWJIHLI, COXaaa MHBECTUIINOH (PaoOJUIMKHYU OMIMPHULI
Oyiinva TaIKUKOTIap oMb GopwHITa 3apypar TyFUIMOKIA.

TypucTHK XH3MaT KypcaTUIll cOXacHIa MHBECTHLUS (HAONHUATH WKTUMOMI camapa éku Qoiina omuim
Makcaanaa 6apda TypAard My, MOAIUH, HHTEIJIEKTYyall peCypCIapHH TypHU3M COXACHAard TaAOMPKOPIUK Ba
OusHec o0beKTIapHura aBBajJaMO0p MaKca Ui HYHANTHPHUIL Ba TapTHOTa COJHIL, MyBO(HKIAIITHPHUII OUIaH
OOFJINK TypiH XyKyKHH-MEBEPUH, TAIIKWIIMNA Ba MOJTUSABUHN (haoIMSITHH Ha3ap/a TYTaIu.

Typusm coxacujard WHBECTULIMOH >kapaéH OMpPUHUYM HaBOaTna KyHuIarmiapra WyHaJITUPHUITaH
OYITUTIIH JIO3UM:

" TYPU3MHH WHBECTHUIIMSJIAII COXA PUBOXKUIAATH UUKH Ba TAIIKUA XYAYAHH MyXUTHU KaMpal OJIMIINTA;
" MaKcaJji MHBECTUIMSIIAp MUHTAKaaa TYPU3MHHI OapKapop PUBOXKIAHTHPHII MaKcaJlapuiaH Keiano
YUKAJUTaH Macaiajap e4ruMUTa KapaTHiraH OyIIuImra;
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" TAlIKW aJoKaJapHH OOIIKAapWIl Ba YJIApHHUHT (aoUIalITHPHIMILNTa, MamjakaT MUKECHIa Ba
TAIIKAPUAAH KaJIO0 KWIMHAIUIAaH MHBECTUIIMOH PECYPCIAPHMHI MaHOAJapuHM M3JIAIlra MyXUM 3BTHOOD
KapaTWINIINTa;

* TH3UM cudaruia Typu3M YHCYpJapu OMp-OMpura rKOpHU Japaxkana OOFIUK OYaraHiaurd Tydaiiu,
WHBECTULMATIAP alOXUIA-aJoXuaa dMac, MaXMyaBUH WIakiga OYIWIIM Ba TYpH3M HH(PATY3WIMACHHHUHT
Oapua 3apypuil yHCYpJapuHU KaMpad OJIMIIUTa;

" 00beKTHB Ba CyOBEKTMB OMWIIapra Kypa HHBECTULMOH KapaCHlapAa  Y3IyKCH3JIHK
TabMUHJIAHULINT;

" UHBECTULMSUIAp CHUHEPIeTHK caMapa Oepaiural yHCypiapra Ba YJIApHUHT XyCYyCHSITIapura
KapaTwirad 0yiuiim a03um. [2]

TypucTuk xu3Mariap coxacuaa IOKOPH caMapaJOpiIMKKa OSpHUIIUII MaJaHUAT Ba TPAHCIOPT,
XaB(CU3IHMK Ba XaJIKapo aloKaiap, 3KOJIOTHs Ba aXOJM OaHIJHMIH, MEXMOHXOHA X¥’KaluTH Ba CaHATOPHUS-
KypOpT MaXxMyaJlapy Kabu XaMKOp Ba SIKMH coXajiap MaH(aatiapy YHFYHIUTHHHA YbTHOOPTA OJIraH Xojaa 0y
coxamap OwinaH OeBocuTa XaMKOPIUKAAru (AOJIMATHHH PHUBOXKJIAHTUPUINHM Tanad Kujiagu. byHpait
MYJIBTUIUIMKATUB caMapa TyQailiin Typu3M MaXMyacH aXx0iId TypMYyII JapakacH OIIWIINTA Ba XyAyJapAarua
WKTUMOUI-UKTUCOANH, SKOJIOTHK Ba AEMOTpaduK MyaMMOJIADHUHT YHFYHIUKAA CUMITUILNTa IMKOH Oepaju.

lyHu TabKHUIJIAI JIO3UMKH, TYPU3M COXACHJIa, TYPH3M TaAOUPKOPIUK (PAOIUSITUHUHT UCTHKOOIUTH
Ba IKTUMOUWH JKHMXaTAaH axaMHUATra MOJHK TypH €0 9BJOH KWIMHTaH MUHTaKalapAa YHHHT IOKOpH
WHBECTHUIMOH (DAOJUTUTH KA KUTUHAITH.

TapMokka €K MUHTaKara MHBECTULMSUIAPHU KajlO KWIKII O€BOCHTa MaBXyl HHBECTHLIMOH (aoIuK
OwiaH OOFJIMK SKAaHIUTMHM MHOOATTa ONTraH XOJia YHHHT Ma3MyH Ba MOXHMATHHHA O4MO OEpHIl Ma3Kyp
TaJKUKOT WIIWAA y3Ura Xoc axamMuAaT kacO 3Taau. ByryHrum KyHza MHBECTHLMOH (aoniusT Macajajlapura
OaFuIIIaHTaH WIMHKA-TAJAKUKOT UILIAPUIAA “UHGECMUYUOH (haoaiuk” TYUIyHUACUTa TYPJIU XU EHIAITyBIIap
MaBXyUIMTH YIIOYy TYLIyHYaHH IIapXJjaml OunaH OOFMMK KMHMHYMIMKIAPHU KenTHpUO unkapanu. UyHKH,
TaJKUKOTYM ONuMIIap Y3 E€HAanryBilapuaaH KeluO YMKKaH XONAa ymOy TYHIYHYaHH IapXxJjaiira xapakar
KWIMLIN TYPJIM XU MapxJjap ByXKyAra KeJaumura cabad 6yaMokaa.

VYdy BazudanapHy amaira OMIMPHII Ba MaKcaara SpUIIALI yYyH MaBXy EHAAIIyBIap AOUpacHia
SIKyHUW HaTWkajapu OwiaH (apkiaHyBYM OMp KaTop HyKTaW-Hazapiapra 3bTHOOp KapaTuO VTHIINIIH
Makcajara MyBoQUKIUP.

Kymnanan, E.A.KazakeBuuHuHr ¢ukpura Kkypa, HHBECTUIHOH (AOIIUK - Oy ¥3 MONHMABHA
MMKOHHATIIAPU Ba TAIIKM MOJMSBUI pecypclapHH jKajlld KWINII MMKOHUSTIAPUHHUHT WuFuHIucunup[3],
Poccust denepanuscy WKTUCOAWHA PUBOXIAHTHPUIN Bazupiuru Ba PDA wmmald dukapuin KydiapuHU
Vpranwm OVitmua Kymuracuamar wmyammudumk xkamoacu - W.W.Poisman, A.I'.lllaxnazapoB Ba
W.B.I'pummHanapHuHT H30X/1apu Oyiinya MUHTaKa WHBECTUIIMOH (DAOJITUTH - MHUHTaKa aCOCHH KalluTalnra
Kan® KWIMHAAWTaH WHBECTULIMA XaXKMJIapH Ba CypbaTjiapd OwiaH TaBcu(IaHaguraH, MHUHTaKaaa
MHBECTUIIHOH (haOJIUSTHH PUBOXKIIAHTHPHIN Ba MHTEHCHBIMTUANp[4] ned Tabpud Oepuran.

J.B.CokonoBHUHT (uKpHra Kypa, MHBECTHULUOH (AOJUIMK — WHBECTULMOH PECYPCIAPHUHT XaXKMH,
Yeum cyppatiapu Ba ¢oipananum camapagopyurumup [5], JLI. TlamroBanunr d¢ukpura kypa oca,
WHBECTUIMOH (haoJUTMK — Oy MHBECTHIMSIIAP KYJIaMU Ba TAPKHOMHUHT JJUHAMUKacH [6] kabu Tabpudaanamy.

P.H.3apunoBa ToMOHMaH KENTUPWITaH Tabpudra Kypa, HHBECTULHOH (paosuuk — Oy MUHTaKajIapaa
MaBXyZ OyJIraH WHBECTUIIMOH PECypCIIapHU 3aMOH Ba MaKOHJa aHUKJAIl Ba caMapaiy KalTa TakcHMIIall,
MUHTAaKaHUHT (YHKIHOHAJ HYHAITUPWITAHIUTH OWIaH, MUHTAaKa Y4yH y3uUra Xoc OYiraH pUBOKIJIAHHII
LIapT-IIAPOUTIapH Ba OMIJIIAPUHU XHUcOOTra OJIraH X0Jiia HHBECTHLIMOH Xapa€Hlap MHTCHCUBIUTHY Japakacu
taBcudu cudaruaa anukIaHaau [7].

I1.B.AMaHuTHIM TOMOHHMJAH KENTHPWITaH IIapXra Kypa MHBECTUIHOH (DAOJUIMK - CYyOBEKTHHHI
WHBECTUIMOH acocllapd MAaKOHWHH, YHUHI MaH(aaT-JIapuHH, HHBECTHLIUOH FOSICHHH aMajra OIIUPUII YUyH
OolnnTaHaauran xapakatuap cudaruaa udonanananu [8].

C.B.PaeBckuii, A.I'. TpeTbskoBiIap TOMOHHJAH KEITUPWITaH Tabpudra Kypa, MUHTaKa HHBECTULIHOH
(haoamury — MUHTaKaAa acCOCHH KalMTaJIra HHBECTUIMSIAP KYPUHHUIINAA HHBECTULUOH (QaoUATHUHT pean
puBOXH cudaruna TaIKUH ~KWIMHAAW. VHBeCTMIMOH  (AONJIMKHUHI  W)KTUMOUH  MOXHUSTHHH
WHBECTULMSATIAPHUHT TapKUOU, HYHANTUPHITAHINTH, YCTYHIMKKA 3ra OYIraH MIUIMNA JTOWMXanapHU amanra
OLIMPHIIIA WKTUCOAUETHUHI OOBEKTUB OXTUSKIApUra KaHYAIMK Japakaza »xaBoO Oepumm Owiax
anukaiunap [9].

JLH.CanumoBHUHT (¢uKpHra Kypa, HMHBECTUUHOH (GaomuKk — Oy MHBECTHLUHOH (HaoiausaT
Y3rapyBUaHINTMHUHT JapaXacuaup. Y MabiyM AapaxkaJa WHBECTULHOH TaBaKKATYWIMKIAD NapakKacHHU
XHCOOTra OJITaH X0JI/1a MaBKy/1 CATOXUATHHHT XaKHKUil amainra ommpuinim[10], HHBECTHUIIHOH CaloXHAT dca
— UHBECTULMOH (DaOJUATHH jKaAaUIAIITHPUIIHUHT OOBEKTHB acocH cudaruaa TabpudiaHaim.
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Kenrupunran rtabpudnapmarun Typaud EHAAIIYBIAp TaxJIMI HaTXKalapyd TETHIUM Xylocanap
YUKApUIITa UMKOH Oepajiu:

- MHUHTaKa WHBECTHIIMOH HWKJIUMH, CYOBEKTHB JKHXATAaH MHHTaKa WHBECTHIIMOH (DaoyuMruHu Ba
O0BEKTUB IKUXATJAaH MHHTaKa WHBECTUIIMOH >KO3MOaJOPIMIHHM TAIIKWI OJTYyBUWJIAPHUAAH HOOpar
XHUCOOIaHaIH;

- WHBECTHUIMOH (aoJUIMK MHBECTHULIMOH CATOXUAT SHTUJIAHUIIHHUHT MYXUM OMUJIN OYIT0, MHBECTHLIMOH
(haoJUIMK Ba MUHTAKa MHBECTUITUOH K03U0aI0PJIUTH OUp-OUpura OOFJIUK HaTHXKa XUCOOJIaHAIN;

- WHBECTHUIMOH (HAOJUIMK MHBECTHUIHNOH (HA0TIHAT MUKECTAPUHNUHT KEHraHHUIII/IA Ba SIHTH COXaJIapHHUHT
103ara KeJluIIna, YHUHT HaTHKaIOPIUTHHN OUIMIINA HAMOEH OYmaam;

- MHBECTUIMOH (aoyuk HadakaT MHHTaKa acOCHH KaIlUTaJura WHBECTUIUSIIAD JKAIO0 KUJIMII
WHTCHCUBJIMIUTA, Oalki “WHBECTHIMOH (HaoJgusIT’ THU3MMUHUHI HATHKABUH IapaMeTpiiapura xam
OOFNUKJINKA TaBcU(IIaHAIN;

- WHBECTHUIMOH (haOJUTUKKA SPHUIIMIIIA WHBECTUIMSUIADHUHT XYAyAJap Ba MaMiiakaT UKTHCOIUETHHH
PUBOXIIAHTUPUIIIHUHT CTPATerMK BEKTOpJIapura Ba MHHTaKaHMHT Oamopar KWiIMHaéTraH paxoOar
YCTYHJIMKIJIApUTa MOCJWTH XaM, WHBECTUIMOH (AONMATHHHT HATIDKAJIAPU XaM KHJJIUH axamHsaTra sra
Oynmanm;

- WHBECTUIMOH (DAONUSATHUHI Xap KaHIail HaTWwKalapu HWHBECTOpPJap Ba HMKTUCOTUETHUHT TYpPIH
CeKTOpJIapH TAalIKWJIOTIApH Ba MYJKYWIMK MIAKJUIADUHM Y3 MYWra OJIAJWTaH pPEeHUIHEeHTIAPHUHT
XaMKUXATIHUKIATH XapaKaTHHU aKc dTTUPAIH.

By énmamyenap Ttaxynu, nry OwiaH Oupra, sSHa OW3HUHT (PUKpHMH3Ya MUHTaKa OOIIKApyB
OpraHyiapy, YHUHT acOCHH KM3MKHIIIApU AOUpacuIa OYIraH UKTUCOANH (aoTHATHUHT TYPJIU HIAKIUIApH Ba
00BEeKTIapura WHBECTHIMSIIAPHA MOJMSUTALITHPHINIA XaM, WHBECTHUIMSIAPHH K0 KUJIWMII Ba yiapJaH
camapaiu ¢GoWAaIaHuIl YUyH KyJlad HMIapoUTIApHW MIAKIUTAHTHPHII Ba PUBOXIAHTUPHIINA XaM MYXHUM
POJIMHY, MHBECTHIMOH (DAaOJUIMKHU amajra OIIUPUII OOBeKTH cudaTHIa MHUHTaKa aCOCHH KamluTajura
MHBECTHIMSIIap OMIaH OMpraiukaa, XyCcycaH, MHCOH KaluTalura HMHBECTHINSUIAPHU XaM YbTHOOPTa OJIUIIHH,
MamJIakaT MHHTaKaJapUHUHT OOIIKApyB OpraHjapu TOMOHUIAH camapanu (“proactive”) 6bowxkapys
peKUMHIA amaira OIIUPWIAAWIaH HMHBECTHLHOH (aoNMAT Ba WHBECTUIHMOH (AOJUITMKHHHT SPHILIMITaH
JapaKaCMHU Ba MCTHUKOOJMHM HAMOEH KWIWIIHK TabMUHJIAWAWTAH pPUBOKIAHTHPHUIN YYyH SHTH
MMKOHUSTIIApHHM ajl0 KWW Ba QoianaHuIlTa HyHaNTUPIITraH Yopa-TagOupiapay udoaanamm J031M.

IOkopugarun ¢ukpnapH yMyMJalITHpPraH XojiJa WHBECTUIHMOH (AOIMK TYIIYHYaCHHHHT
MOXUSTHHH 04u0 OepyBUM KyHnaaru Ha3apuil XoJIaTiapHu KENTHPUO YTamus:

- WHBECTHUIMOH (haoJUIHK TYPJIM JapakanapIard OMUUIAp TabCUPH OCTUA Y3rapaay Ba MaMIIaKaTHHHT
MabJIyM OUp XyIyaura Xxoc OyiraH 0ObeKTHB XapaKTePUCTUKA cudaThia HAaMOEH OYiany;

- WHBECTUIMOH (DAOJUIMK HMHBECTHLMSUIAPHM >Kal0 KWIUII Ba yiapiaH QoijanaHuin, Mamiiakar
MUHTAKJIAPUHUHT WKTUMOMNA-UKTHCOIUN XOJNaTHHH SIXIIMIOBYM HATIDKAJIapra SPHUIIHMII >KapaéHIapyuHU
Kampad 0JIaIuTaH MHBECTHLMOH (aoNUITHUHT TU3UMIIH XapaKTePUCTHUKACH XUCOOIaHa I,

- WHBECTUIMOH (haoJUTMK 0030p, UKTUCOAMETHHU JIABJIAT TOMOHHIAH TapTUOTA COJUIL, HYKH XyKaJIHUK
OOMIKAPYBU MEXaHU3MIIAPU TAbCHPH OCTU/IA IAKIIAHAIIH;

- WHBECTUIMOH (aoJUIMK UKTHCOAWI KaTeropusi cudaThia WHBECTUIMSIAD TAPKUOMHHUHT YCHUIIU Ba
TAaKOMWJUTAIIHUIITNHY, yiap cap KWIMHAIUTaH UCTUKOOIUTH COXaTapHUHT KeHTalUIINHNA TabMUHIIAWIH;

- MamJlakaT MKTUMOUH-UKTUCOONNA THU3UMH MYXUM [apaMeTpIapHHUHT WHBECTHULHOH (DAaoNHUsT
acocuja SXIIMIAHUIIMHA TabMUHIIOBUM, WKTUCOAMK-TAIIKWINN MyHOcalbaTinap HWUFMHOWUCHHU Y312
nuhomanaiay;

- MUHTaKa MKTUCOAMK (PAOJUIMIMHUHT INAKIJIAHWIIM Ba OLIMIIMHU H(OJAIOBYM MyHocabariap
CyOBEKTIapu: Typiu Japakafgaru OOIKapyB OpraHiapd, MUHTAKa MKTUMOUN -UKTUCOANI TH3SUMUHHUHT TYPIIH
CeKTOpJIapd Ba COXAIAPMHHUHT TAIUKWIOTIApH, WHBECTHLUMSUIADHUHT DPEUUNHEHTIApU Ba YJIapHUHT
MHTETpanysUIalirad Ty3WiMaiapi XucoOnaHaam.

Awmanra ommpwiIraH Taxpup Hazapuil Ba aMaluid XHUXATJaH ‘“‘MHBECTHIUOH (HaoJUTMK” TYLIyHUACH
MOXUSTHHHHT KaHYaJIUK KYT KUPPaIK Ba Mypakkad HKTUCOAMH KaTeropusi SKaHIMTuHu Kypcaraau. [y ounan
Oupra Oapua KypuO UMKWITaH, WHBECTHUIIMOH (AOJIMKHUHT Y3HUTra XOC XYCYCHSATIIQPUHHU aKC ITTUPYBUH
TaBcudap y3apo yambapuac OOFIaHTaHIUTH Ba Oy KaTETOPUSIHUHT MKTUCOAWN MOXUSTHHY aHUKJIAIIA dca
yJIapHH OMp OYTYHJIMIHYA aKC STTUPHIITHHU TaK030 KUJIAJIH.

Bynnan xenm6 4yuKKaH Xonja “MHBECTHLMOH (paosumK” TyllyHYacura Kyiuaaruia yMmyMaid Tabpud
OepHIlI MyMKHH:

HNuBecTunoH (paosIMK — UKTHUCOIUN KaTeropus cuaruaa, MHBECTULMSIIAD TAPKUOMHUHT YCHUILIH
Ba TAKOMIJUIAIYBUHH, WXTUMOUNH-UKTUCOINHA TH3UM SXIIWIAHWIIMHUA TAbMHHIOBYH, MaMJIaKaTHHUHT aHUK
Oup XyAyaura Xxoc OyiraH TypiM Aapaxagard OMUUIAp TabCUPH OCTUIA Y3rapaJuTrad HHBECTHLIMOH (QaosusiT
TU3UMH KypcaTKUUJIapuHU NPOJATOBYN 0OBEKTHB XKapaéH XUCOOIaHAIH.
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TankukOoT HaTWKadapu OYyHWUYa Xyjaoca KWIMHAIuraH Oyica, Takiud KuiuHaérran Tabpud Oolika
OJIUMJIAP TOMOHUJIAH KEJIITUPHWITaH Tabpu(iapHu yMyMIIAIITHPHIN Ba TYJIAUPUIITa, 1Ty OWIaH OMprajvkia
WHBECTHIIMOH (haOJUTMK TYIIYHYACMHUHT MOXHUATHHH sHalla TYJIApOK, aHUKPOK Ba TYIIYHAPJIHA TaIKUH
KWJIMHUIITUTa UMKOH Oepajiu.
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TAPUX ®AHJIAPHU

VIK: 94(575.1)
XAPAKTEP U ®OPMBI KYJIbTYPHBIX CBA3EN XOPE3MCKOM OBJIACTHA U
KAPAKAJIMTAKCTAHA B 1950-1960 rr.
H.K. Hypynnaesa, k.u.n., 00y., Ypzenucxkuii 2ocyoapcmeeHHblil ynugepcumem, Ypzenu

Annomayus. Ywby maxonaoa ypywoarn ketiuneu oagpoa Xopasm eunoamu eéa Kopaxamnozucmon
Pecnybnuxacunune madanuil anoxarapuHune xapakxmepu 8a Wakniapu Epumub depuiean.

Kanum cyznap: maoanui anoxanap, meamp Canvamu, OUH 3PKUHAUSU, KOMMYHUCMUK MagKypa,
MaoaHuil Myaccacanap, a0aduém 6a canvam, XauiK UnNCoOUemu.

Annomayus. B oannoii cmamoe oceewaromes xapakmep u popmol KyabmypHuix cesszell Xope3mckot
obnacmu u Pecnyonruxu Kapaxannaxcman 6 nociegoenuwiil nepuoo.

Knwueevle cnosa: xynomypHvle c6a3u, meampaibHoe UCKYCCMB0, €80000a 8epoucnosedarus,
KOMMYHUCIMUYECKAsl U0EONI02US, VUPEeHCOeHUsl KYTbMYPbl, TUMepamypa u UCKyccmeo, HapoOHoe meopuecmaso.

Abstract. This article highlights the nature and forms of cultural relations of Khorezm region and the
Republic of Karakalpakstan in the postwar period.

Keywords: cultural ties, theatrical art, freedom of religion, communist ideology, cultural institutions,
literature and art, folk art.

B wusyuaemblii mnepron OCHOBHOE HampaBjieHHE KyJIbTypbl Xopesma u KapakanmakcraHa
MPEJCTABISIIOCh Pa3BUTHEM KYJIBTYPHBIX YUPEXKIEHUH M HAIMOHANBHBIX KaJpoB, TPaJAULHMOHHBIM
HAllMOHATBHBIM KYJIBTYPHBIM TBOPUYECTBOM (B TOM YHCIIE OaKChI, KbIpay, KbICCAXaHbI), €BPONCH3UPOBAHHOM
UHTepIIpeTanuy (OIbKIOpa, pa3BUTHEM JApaMaTypriH, TeaTpa ¥ KuHO, cuMdoHndeckoii My3bikd U T.4. Ha
caMoM Jiene cutyanus B cepe KynbTyphl B HanmoHanbHbIX okpanHax CCCP Obuia HenpocToii. Bo MHOTOM
MIPUHIUIIBI CTapOro (TPaJUIIHOHHOTO0) M HOBOTO (COBETCKOT0) IIIJIM BPOBEHb. B Mupe KynbTyphl TOro nepuojia
COCYILIECTBOBAJIM TPAIUIIMOHHOE MECEHHO-MY3bIKaJIbHOE M TeaTpabHOE MCKYCCTBO, HOCHUTEISIMH KOTOPBIX
SBISUTUCH OaKChl, JKbIpay W KbICCaXxaHbl M HOBas IUIEsAa apTHCTOB. B TO ke BpeMs IUIa MHTECHCHUBHAS
MIOJITOTOBKA HOBBIX KaJAPOB JUIA YUPEKACHUN KyJIbTYphl. A TpaJUIIMOHHAs KYJIbTYpa MOJyYHia BO3SMOKHOCTh
JUIS pa3BUTHSL B CHITY HEKOTOPOTO MOCJIA0JIEHHUs CO CTOPOHBI TOCYapCTBa B TyXOBHOM >KU3HU B TOJIbI BOMHBI:
CyIIEeCTBOBala HEKOTopas cB0oOOAa BEpOHMCIIOBENaHUS, OBLIM OTKPBITHI MEYeTH, TAe MNPOBOIMINCH
TPaJULUOHHBIE PUTYAIbHBIE OOPAIBI, AOMYCKAINUCH pa3iudYHbIC (OPMBI BBHIPaXKEHUS TBOPUYECKOW MBICIH,
KOTOpble ciyxuiu Bo ums [loGensr Han dammsmom. TpagunuoHHas HapoaHasl KyJIbTypa M HCKYCCTBO
MOJyYMJia HEKOTOPYI «OTHABIINIKY», IIMPOKO MPOMAaraHAMpOBAINCh T€POMUYECKHE 3IOCHI, IT03MBI,
BO3POJMIINCH LIKOJIBI My3bIKaJIbHBIX HAIIPaBICHUH OaKCBI-KbIpay M MOITOB-TIECEHHUKOB.

B menom, xapaktep KynbTypHBIX CBsize Xopesma u KapakanmakcTana B MOCICBOCHHBIA MEPUOJ
MOJKHO PAacCMOTPETh C TOUKH 3PEHUS BIHSHUS KOMMYHHUCTHYECKOM MIEOJOTHH Ha KYJIbTYypHBIH HpoIecc B
VY36ekucrane. HecMoTpsi Ha ompeneneHHbIE IOCTHXKCHUS KYJIBTYPbl, B 3TOT IEPHOJ MPOSBUIIUCH U
nporuBopeuns. B 1950-1960-x ronax yupexIeHus BIaCcTH YK€ 3HAUHTEILHO CepPbe3HO OTHOCHIIACH K cdepe
JIYXOBHO-HPAaBCTBEHHOH XHM3HU 00IIecTBa. BbUT MPUHAT psii MOCTAHOBJIECHUH U PEeUIeHU, KOTOpbIE B KOpHE
MIEPEMEHIIIN BCIO CTPYKTYPY U coAepiKaHue KyIbTYpHOH *ku3HM pecityonuku. Hanpumep, 27-30 ssaBaps 1964
roga B TamkeHte coctosuics oObenuHeHHbI miueHyMm Coroza mmcateneii n Coroza KOMITO3HUTOPOB
VY30ekucrana, Ha KOTOPOM ObUT 0OcykaeH Bompoc «O COCTOSIHMM W 3ajadax MEeCeHHOTO TBOpPYECTBa B
VY306ekucrane». B pesymprare obOcyxaeHus Oblla NpPUHATAa PE3ONIIOLHS COBEUIAHWS, B KOTOPOH OBLIO
o0palieHo BHUMaHue Ha HEOOXO0AUMOCTb YCHIICHHUS POM3BEIEHUI IECEHHOTO TBOPUECTBA B HAC0JIOTHUECKOM
acIeKTe, IPY 3TOM CTHMYJIMPYsI pa3BUTUE HAPOJAHOTO MECEHHOTo TBopuecTBa [1]. B Te roabl B 0011ecTBEHHOM
CO3HaHHH TOSIBUJICS CBOCOOPA3HBIN CHMBOJ OYAYILIEro — Tak Ha3biBaeMble «Benukue CTpoKr KOMMYHU3Ma.
B ycnoBusx Kapakanmakcrana 1o Obun ['nmaBHbIit TypKMEHCKHE KaHal, JKEJIE3HOJOPOXKHAS MarucCTpaib
Kynrpag-Yapmkoy, HOBCEMECTHOE CTPOUTENBCTBO OOBEKTOB MPOMBINUIEHHOCTH. B cpeme pabouunx
KOJUIEKTUBOB 0O0JIBIIIOE BHUMAaHHE YAEISUIOCH POCTY CAMOCO3HAHHUSI U TyXOBHO-HPAaBCTBEHHON YCTOHUUBOCTH
kaxnaoro wieHa. Ctpouteneli W paOOTHHKOB OOCITy>KMBAaJlM TBOpUYECKHE KOJUIEKTHBBL. Hampumep, Ha
cTpoutenbcTBo [maBHOTO TypKMeHCKOro kaHana B Taxuaraii Beie3kain cuMGOHUUECKUH OpkecTp Y30eKCKoi
¢unapmonnu [2]. 18 despans 1948 r. cocrosiack BbIcTaBKa «XYAOXKHHUKH Y30€KHCTaHa — HapOJHON
ctpoiike «Kynrpag-Uapmxoy». Ha BeicTaBke skcnoHupoBanock 256 npousBeneHuil. 18 urong 1949 r. B
TalkeHTe OTKpBUICS Bedep, MOCBAIIEHHBIN TBOPYECTBY HApOJHBIX ckaszuTened Mcnam maupa Haszaposa u
®dazputa FOngamesa.

17-27 nosi6psa 1951 r. B MockBe npoxoauna Jlekana y30eKckoi TUTepaTypsl H UcKyccTBa. B Axamemun
xynoxectB CCCP oTkpbuiach BBICTaBKa J>KUBONHUCH, TpadUKH, CKYJIBOTYpBl, HApOAHOTO TBOPYECTBA
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VY306ekucrana. DKCIOHUPOBAIOCH 260 pon3BeIeH i 63 XyI0KHUKOB PECITYOIUKH. 3a BBIIAIONIHECS 3aCITyTH
B Pa3BUTUH y30EKCKOH NUTEpaTyphl M UCKYCCTBA OBUIO HArPaKICHO opJeHamu W Menansmu 208 nesireneit
JUTEpaTyphl U UCKycCTBAa Y30€KHCTaHa, TJie aKTUBHO yYacTBOBAJHM NMPEACTAaBUTENN KyJIbTYphl U UCKYCCTBA
Kapakannakcrana u Xopesma. 23 despans 1955 r. 3a Beigaromuyecs 3aciIyry B JIeNie pa3BUTHS HCKYCCTBA ObLIO
MPUCBOEHO MoueTHoe 3Banue «Haponausiii aptuct Y3oekckoit CCP» C.PaxuMoBoit — apTHCTKE Y PreHucKoro
oOmactHoro Tearpa. 21 mapra 1951 r. 3a Beigatrommecs: padoOTHl B 00JIACTH UCKYCCTBAa HAPOJHOW apTUCTKE
CCCP Xamume HacpipoBoii Obuta npucysxaeHa rocyaapcrsennas npemust CCCP 3a 1959 rop [3]. B pa3surtue
TPaAULUOHHON KyJIbTYpPBI TOBJIMSIA PEOpraHu3alus B cepe KyJIbTypbl Y30EKHCTaHa, OCYIIECTBICHHAs B
niepBoii ojiopuHe 1950-x roz0B. 18 ampens 1953 r. 6buT0 yupekaeHO MUHHUCTEPCTBO KyJIBTYphI Y30€KHCcTaHa
Ha 0aze oObenmHeHHss MuHUCTEpCTBa KuHemarorpaduu, YmpasieHus 1o Jenam UcKyccTB, Komurera mo
JeNiaM KyJIbTYpHO-TIPOCBETHTENBHBIX yupexaeHuid, Komurera pamuonHpopmanuy, YnpasieHUs 10 Jenam
noJurpaduuecKoll MPOMBIIUICHHOCTH, W3JaTeNbCTBa U KHIDKHON ToproBmu. LleHTpanuszanus Bcelr cdepbl
KYJIBTYPHI ¥ JTyXOBHO-HPaBCTBEHHOH JKM3HU 00IIecTBa OblJIa BhI3BaHA HEOOXOJMMOCTBIO COCPEIOTOUCHHS H
YCHIICHUSI KOHTPOJISL BCEil COBOKYITHOCTH TBOpYECKOro Hayana B oouiectse [4]. Cpasy ke BHOCHIHCh HOBBIC
(GopMBI OpraHu3alMid KyJIbTypbl M HCKYCCTBa. B TpakTHUecKOM IUIaHe OOJBIIOE BIHMSHUAE OKa3asln
npoBezieHne TBopueckux JlHeit u Jlexkany KynabTypsl M HCKYCCTBA, KOTJa YCTaHABIMBAJIUCH CBS3H, IIJIO
B3anMooboramenue KyapTyp. B 1950-x rogax BHOBb BO3pOAMIIACH TPAAMIHUS TBOPUYECKHX OOMEHOB MEKIY
TeaTpaJlbHBIMM KOJUIEKTHBaMHU peruoHa. Hampumep, B Mae 1950 rona B TypTKyib npueskana KOHUEPTHas
Tpynna K.Atanus3oBa B coctaBe 16 denoBek. ApTUCTHI TeaTpa J1aji MHOTOUNCIIEHHbI€ KOHIIEPTHI B KOJIX03aX
u B MTCax Typtkyns. Oco0oil momynsipHOCTHIO TMOJB30BAJIUCH METOJAUYHBIC U 3a)KUTATENBLHBIC TAHIIBI
“Xopesm ms3rucu” u “bypmam” P.Jlaynerosoii [5]. Kcratu, B uroHe TOro *e roja B peciiyOnuKy npHuesskana
locynmapcrBennas unapmonus um. YKamOyna u3 Kaszaxcrana, umeroimias OOraThlii ONBIT M TPAJWIMU B
KyJIBTYpe M HCKyccTBe. B mporpamme ¢umapMoHWM OBUTH TaHIBI, HAPOJHAs My3bIKa W MECHU HapOJIOB
Cpenneit Asun. B Hykyce ¢ 601b11MM yCTIEXOM MPOIIIO HECKOJIBKO KOHILIEPTOB M MY3BIKaJIbHBIX BeuepoB. 17
mas 1953 roga B Y30ekucTaHe npoIiesn mpa3aHuK MEeCHU. Y CIBbIIIaHHBIC HA HEM ITIECHH CBUIETEIHCTBOBAIH O
TOM, YTO Hayajach HOBas BOJHA B KyJbTypHO >kn3HH Xope3ma u Kapakannakctana. C oJlHOH CTOpOHBI, Ha
My3bIKaJIbHBIE TOJMOCTKHM B30OIUIa HOBas IUIeAZa MOJOIBIX KOMIIO3UTOPOB C HOBBIM 3By4YaHHEM U
cBoeoOpaszueM. Hampumep, IMEHHO TOTIIa MPO3BYYATId MEIOIUM MOJOIBIX KOMMO3uTOpoB A.CynTaHoBa,
co3naBiiero necHu ‘“‘/leBymika-cagopHuia”, “TBod B3rman”, “Msl mogu oaHoi cembu”’, X.TypasiKynoBa
(“T'ynucran”, “Abanan”, My3blka Ha TaHubl “BansHue kommer”), A.XaipaTIuHOBa, HAITUCABILETO MEJIOINN
neceH “S pagyrocs”, “Momnogast nosipka”, “Ilnogossiii can”’, “Apun Apsiciana’[6].

[MonoGHbIe TBOpUECKUE TaCTPOIM CTAIM OCHOBOM ISl pOCTa, OTPOMHBIM OIBITOM [l BCEX TBOPYECKUX
KOJUIEKTUBOB KYJIBTYpPhI M caMHX apTucToB Xope3dMma u Kapakanmakcrana. B To jxe Bpems Ha npakTUKe HIesn
TBOPYECKHII OOMEH ONBITOM M TBOPYECKUM TMOTCHLIUAIOM, YCHJIHMBAJIUCh MEXIUYHOCTHBIE CBSI3H,
YKPEIULUINCh  MEXKHALIMOHAJIbHBIE OTHOIIEHUS. TBOpYecKHe JIOAM IOWCTHHE BBICTYHNATIM B POJHU
oOBenuHsIoNIero (hakTopa: Yepe3 UCKYCCTBO, B3aUMHBINA TBOPUECKUN OOMEH, YCUJICHUE TBOPUYCCKUX CBs3CH
co3JlaBajiach OCHOBA CTaOWJILHOCTH M CIOKOMCTBUS 0OlIecTBa, OUIyIICHHE YyBCTBA OpaTcTBa, WILTIO3HS O
KPEMOCTH M HENpepeKaeMOCTH JAPYXKObl HapoAOB, KOTOPBIE BMECTE€ NEPEKUBAIU CIOKHBIA TEpPHOJ
MOCJIEBOEHHOM pa3pyXy U SKOHOMUYECKOW OTCTAIIOCTH. .
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JKAPKYTOH EAIOPJIMTUJIATH KYIII OJIOBXOHAJIA YVUOK XYCYCHIA
K.A. Paxumos, m.¢p.n., k.u.x., Y3P @A Apxeonozux maoxuxomnap uncmumymu, Camapkano
b.P. Kapumos, manaoa, Anousicon oagnam ynueepcumemu, AHOUIHICOH

Annomauusn. Masxkyp maxona Conoanu MadaHusmuHune é020paueuoa oaub oopuiean maokuKomiap
Hamudicanapuea Kuckawa myxmaiud ymuuwi eéa uty ounan oupea, Kapxymown éocopnueuda unx 6opa ouud
VpeaHuiean 01062a MONUHUWSA MYTINCAIAHSAH KYUL OJIOBXOHANU YYOKHUHE NAl00 OYauwu, Wakiu, Yidamu,
sazuganapu, pugodicianuw OOCKUYIAPY, MAPKAIUW 2e0cpauscy, 6ouKa MAOAHUAMIAPHURS IHEONUm 6a
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JHce3 0a8pU MONUIMAAAPYU OULAH KUECIAUL 84 YIAPHUHS 0A8PULL CAHANAPU XAKUOA MYI0XA3a1ap OUIOUpUuieaH.
Ly bunan bupea, sneonum oaspuoacu Kyui 0O106XOHAIU 01082d MONUHUWL VHOKIAPUHU KeliuHaey 0a8paapoa,
AbHU OPOH3a 0aspuda Xam anvara cughpamuoa 0agom 3maémeaniueu UIMUl acociad bepunea.

Kanum cyznap: Ypma Ocué, Kaoumeu Baxmpus, Kany6ouii Typxmanucmon, Kanybuii Toorcuxucmon,
Heonum, sHeonum, Kotimyn, Manowcyknumena, Yonoumena, I'eoxciop, Onmunmena, Cononnu, Kapxymon,
Kyzanu, Mynanu, bycmon, Tunnabynox, Jawnu, onypoena, Tyzonox, Kenreau, omaweox, kpemayus, 0108,
V40K, ub00amxona.

Annomayua. /lannas cmamvs NOCEAWACMCA KPAMKOMY UMOZY pe3yabmamos apxeosocuyecKux
uccredosanuti CananiuucKon Kyibmypvl U 21A6HLIM 00pa3oMm, K UHMepApemayuu HOB0OMKPbIMbIX
08YXKAMEPHBIX OCHENOKIOHHBIX 04a208. B Hell 0emanbHO paccmampusalomcs 60Npocyl NOAGNEHUS, IMAanbsl
passumus, @OYHKYUOHAIbHbIE 3HAYEHUS, XPOHONIO2UU, 2eozpaqhus pacnpoCmpaneHus, CpPaGHUMENbHble
AHAU3bL  AHANOSUYHBIMU HAXOOKAMU U3 Opyeux Kyabmyp OSnoxu sHeoiuma u Opownsvl. Hayuno
000CHO8bIBAEMC S MPAOUYUOHHOE CYUECMBOBAHUE OBYXKAMEPHbIX O2HENOKIOHHbIX 0YA208 YHeOIuma u 8
9N0Xy OPOH3bI.

Kniouesvie cnoea: Cpeonss Asus, [lpeswssn baxmpus, FOocuviti Typxmenucman, [Oowcuvwiil
Taoocuxucman, ueoaum, 3Heonrum, [oceumyn, Manxcykiumena, Yononmena, [eokcrop, Aarmwvinoene,
Canannu, [Jocapxyman, Kysanu, Mynanu, Bycmon, Tunnabynax, Hawnwl, Tonypoene, Toconok, Kennenu,
anmaps, Kpemayus, 020Hb, 0uaz, Xpam.

Abstract. This article is devoted to a brief summary of the results of archaeological research of the
culture Sapalli and mainly to the interpretation of the newly discovered two-chamber fire-worshiping hearth.
The issues of appearance, stages of development, functional values, chronology, geography of distribution,
comparative analyzes with similar findings from other cultures of the Chalcolithic and Bronze ages were
examined in details. The traditional existence of two-chamber fire-worshiping hearths of the Chalcolithic
period in the Bronze Age was substantiated scientifically.

Key words: Central Asia, Ancient Bactria, Southern Turkmenistan, Southern Tajikistan, Neolithic,
Chalcolithic period, Dzheitun, Manzhuklitepa, Chopontepa, Geoksyur, Altyndepe, Sapalli, Jarkutan, Kuzali,
Mulali, Buston, Tillabulak, Dashly, Gonurdephereberesee, cremation, fire, hearth, temple.

KapkyTon mik maxap xapobacu Comnoiim MaJaHUATHHHUHT SHT WApHUK EAropauru OYmud, yHUHT
yMymuii Mmaiimorn 100 rextapaaH ommKpok, y 1973 imnma tommmram [3, 4 6.]. Exropmux Illepo6on
TyMaHUHUHT bBYcTOHCOH KypyK CyB Y3aHHHMHI YHT KHUPFOFHIA >Kolmamran Oynu0, y acocaH “Kaiabpa’,
IMTaXpUCTOHJAH Ba Karra MaWmomiIm KaOpucrtoHmaH Tamkuia Ttomrad [1, 6 6.]. Comommm MagaHUsITH
énropruknapuaa Kyn duuiap wiMui u3nanunuiap oaub 6opran A.A. Ackapos Xapkyron Kagnmru Ilapx
IMUBAJIN3ANMASACATA XOC WK JEXKOHYWINK MaJaHUATH ENropiurd, ned Wik w30xXHu Oepran Oymca [1.],
EnropiuKaa KeWnHru Huuiapaa oaud OOpwiraH TaaKUKOT MIUIApW HaTwkacuna JKapKyTOHHM WIK Imaxap
cudaruna uzoxmab kypcaramu [6]. Exropnuk apkuauHr Mapkasuii KucMuna, kKyaamu 25x25 MeTp MaiioHaa
om0 OOopMIIraH TaAKUKOT UILIapH HaTwxkacuaa nuamerpu 0,90 merpaan 4 metprava keixagurat 16 ta ypanap
JKOWJNAIITaHINTH Kaiin KunuHan. by ypamap Comomnm MagaHUATHHUHT Typiu OocKu4iapura ouj 0yimo,
oemrracu XKapkyToH, yaracu Kyzamm, yaracu Mynamu Ba bycron 6ockuunapura oun 6¥ica, Oemracu Kyuyk
I naBpnapura ous 3xannury Tacaukiaanras [40, 22 6.].

Keifuarn inmiapaa EQropiumkHE apKuga Y30ekncToH-(DpaHIus Xalkapo OSKCIEIUIMACH KEeHT
KyJ1aMJia apXeoJIOTHUK TaJAKUKOTIap ojubd 6opuod, Oy epaa Typiiu OoCKu4Iapra ouj ypanap Ounan Oupra spum
eprynanap [23, 203-213 0; 24, 19-23 6; 44, 31-51 6, 45, 207-236 0.] Ba WJIK TEMUP JaBPHUra OHJ XOM FHIITAAH
TEPUJITraH JICBOP KOJIUFH Oopiuryu aHukianau [23, 206 6.].

A.A. AckapoB ym0y MaJaHUSTHUHT XPOHOJOTHSICH, KyPWIWILIAPH, KaOpIapWHUHT >KOWIAITYBH,
MaJaHU{ KaTJIAMIAPHUHT CTpPAaTUTpadHscH, MONOWK MaJaHWAT aménapu IWHAMHUKACH acochIa YHH y4
6ockuura, ssHE Comnoinw, JKapkyToH Ba Mynanuiapaan nOopat SKaHIUTHHA Tabkumaad yrrad [1, 90-1020;
3, 39-42 6.]. Ynapuunr naspuii canacu (Comosutn 6ockuun:1700-1500 i, XKapkyron 6ockmyn: 1500-1350
i, Mynanu 6ockuan:1350-1000 iiii) aHuKIaHraH.

KapkyTon 4a kKaOpucTOHK A amManra OMUPWIral TaIKUKoTIaapra kypa 719 ta kadbp ound ypranuiaran
Ba Conosuy MaJlaHUATUHUHT TapakkuéTuaa Ky3amu 6ockuuu xaMm MaBxKyz OYIraHIMIMHY Ba YHU HIJI CAHACH
mui. aBB. 1350-1200 Hwmmap OwnmaH OeNTHIAHWIIWHKM acocnad OepraH Oynca-ma, ymOy OOCKAY MOIAHA
MaJaHUSATHHUHT TIAKUIAHWAIINAA Xapanmna MaJaHuITHHUHT YpHH Kypcatnbd Oepwiran [4, 21-72 6.].
KapkyToH Earopnuru Xy ayAuHH Y3MaITUPUIHIIMHUHT TAPUXUNA Ba XPOHOJIOTHK KeTMa-KETJIMTHH YpraHuo,
Cormosuti MaIaHUATH YIyH SKYHIOBYH BycToH 60ckuuu Takind KuiuHrad [26, 12-14 6.]. Yara kypa, Mynanu
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OocKMYMHHHT Wi caHacu muil. aBB. 1200-1050 #imyutap Ownan, Bycron 6ockuun sca mui. aBe. 1050-900
tnmtap 6mnan Genrunananuy [26, 16-17 6.].

T.II. HupuroB Ba B.U. MownecoBnap ¥3 Taakukorimapuaa CoOmNoOUM MagaHUSATH OOCKHUWIAPHHHU
XKapxyron I, 1L, 111, IV Tap3na cananamuu Takaud strannap [6, 84-92 6; 13.].

Ketinarn immmapga XKapkyTtoH &Earopiawrupa WIMHK TaakUKOTIap onmO Oopran ['epmanus
Apxeonorust uHCTUTYTHHUHT onmmiiapu Kaii Kanmyr Ba Maiik Toiidepnap Comnomnm MagaHUSTHHUHT
amangard TapakKuer OOCKUIIapUHU KaOyn Kruicanap-na, JKapkyTon 6ockuunaan cyHr Kyzamu amac, 6anku
Mynanu 60cKkuun MaBxKyz OynraH ned xucobnaiaunap [46, 89-115 6.].

by Takmud TagkukoTumiap ToMoHHIAH KaOyn KwimHManu H.A. ABanecoBanuHr ['epmanHusina dor
STHITaH MaKoJIaCH LIy Map3yra OaFvlUIaHTaH Oy, yHIa HEMHUC OJIMMIIAPUHHUHT XaTO Ba KaMYMIHKIAPH
Kkypcatud Oepwiran [43, 61-89 6.]. H.M. BunorpagoBa TOMOHHIAH XaM YOI STHJITAH WJIMHHA HIIAA HEMHUC
ONMMJIAPMHUHT (UKPIIApH aCOCCU3 SKAHINTH TabKuaIanrad [47.].

A.A. Ackapos Ba III.b. HlafimymraeBmap pagnokapOoH Ba améBmii mamwmiap acocuma Cormoiumm
MaIaHUSITHHUHT XPOHOJIOTHK JOUpackHu MuiL.aB. [1I MUHT HumMKHUHT cYHTTH Yoparu Ba XIV acpnap Ounan
JABPIIAMITUPHIN Takaudy Owtan unkagmwiap [7, 36-45 6; 40, 16 6.].

Cyurru imnapaa XKapkyToHaaH TomwiraH HOEO axamusaTra sra OyiIraH TONWIMaliap, MaJaHUi
Katmamiap Xxaxkmu xamaa C-14 raxmmmnapura acocnmanu0, ComoiuiM MaJaHUATH Ba YHHHT OOCKHYIApU
xpononorusicuan 350-400 fimnrada KaguMuinamTupuian, spHA Conomu OOCKWYM CaHACMHHM MUIL. aBB.
2150-1900 immnapra, cyarru bycron 6ockuunan 3ca, 1400-1300 finmuiap ounan 6enrwnanmu [7, 36-47 6.].

Cormoymm MaaHuSTH EArOopiMKIapuaa onub OopwiraH KN WWILTUK apXeoJIOTHK HW3JIaHWILIApAa
acocuii 3pTHOOP AMymapEHWHT IoKOpH Xap3aidapuna Kamumru [lapK NUBHIM3ANUSICHHWHT MaxaJuTui
BakTpus y4OFMHM IIAKIIAHUILN Ba PUBOXKIIAHUII OOCKMWIAPWHH Ky3aTHUILTa, WIK IIAaXapCO3IMK MaJaHUsITH
Ba YHUHT HEI'M3H/a WIK JaBJIATYWINK TH3UMUHHHT M0 0¥l MyaMMOCHHHN YPTraHHIIra KapaTHiTraH.

V36ekncron-T'epManns KyIIMa apXeoNoriK dKCIeNIHACH ab3onapn 1998-2003-iumiap MobaitHia
KapkyToH “apk”MHMHT )kaHyOUI KHCMHA TAAKUKOTIAp 0O Oopamiap, HATHKaAa KT XOHAIapIaH uoopat
KaTTa maTpuapxal OWia silaraH yi YpHH Ba OJIOBTa TONMHUII YYOKIApH XYCYCHAA STHTU MabIlyMOTIIAp
Tymianan. Kyn xoHagaH nbopar karra maTpuapxaji owjiara TETHIUIH YWHHHT XOBJIMCH, TOILJIAH scCaliraH
Wynakyanapu, TyTaiml sIall XOHaJapu 0o4nO Ypranwimu. by epma Kynra KUpWUTHITaH MaTepHaIDIapHUHT
TaxJIMIU yUHUHT UKKM KypUJIUII JABPUra TErUILIN SKAHIUTMHY KypcaTau. XO0BIU Ba WylaKdauap xap UKKU
nIaBpJa xam (aonusaT Kypcarrad. TOMMHUII )KOHIapy — OTAITOXJIap aijlaHa makiuaa 0ynuo, ynap nauaa Ky
KaTiamyiapu MaBXyJIuru Kysatuianu. Oramroxjiap xoHa nomnapuaad 40-50 cMm OamaHanvkaa Maxcyc cymna
yCTHra KypwiraH. YWHUHT TIUMOJUN TOMOHHIArw XoBiuaa JKapKyToH OOCKHYWTa OWJ WKKWTa €HMa-EH
YKOWJIAIITaH UKKH SPYCIH COIOJI MUIIUPUIITa MYJDKAJUTaHTaH XyMAOHIAp OOpIHUry aHUKIaHu [25, 42-47 6.].

Comoymumd  MalaHUSTUHUHT Typiu Oockuwiapura oug 10 Ta oJoOBra TOMHHMIN OTAIITOXJapH
aHWKJIaHTaH 0Yau0, ynapHuHr 8 Tacu JKapkyToH 070B nbomaTXOHACH A, 2 TaCH 3ca “‘apk’”ia aHWKJaHTaH [5,
15 6; 6, 66-67 0;41,70-78 6.]. TaAKUKOTYMIAPHUHT (PUKpUTa KYpa, SHEOJIUT Ba MK OPOH3a JaBpHIa Maxcyc,
SPHU OWIABMH TONMHMII OTAIUrOXJapu Oynran Oynca-ma, aiiau BakTaa JKapkyToH Marepuaiuiapura
acociaHuO OMJIaBHil Ba KaMoa Tap3/a OJIOBra TOMMHHIN aMaliapy OYIraHiuri Tabkumianrad [27, 59-68 0;
28,6-8 6;41,776.].

Kapxyron énropaurugan Tomwirad otamroxjapad T.I. HlupuHoB pekacura kypa ainaHa Ba
KBaJIpar MIaKJuTapra axpaTtuo, Ba3udacH, TapKajuil reorpadusacu Ba XpOHOJOTHAICH TYFpPHUCHAA aTpodunda
Mabaymor Oepran [41,70-78 6.].

ApkxHUHT yMymui Manmoan 3 rekrap 0ymu6, T.IH. [llupuHOB yTKa3raH TagkuKoTiapra Kypa, arpodu 1,20-
1,50 merp kanmuanukgard mynodaa nesopu Ownan ypanraH. Muky KHCMH 3ca KHYHMK TeTalHKIap
MaxxmyacunaH uoopar (1-pacm).

Kefinarn innnapaa apkaa onud OopuiraH apXxeojorvK TaJKUKOTIapAa OJOBra TOMMHUIN YYOKIapH
Oopacuaa STHTH MaTepruauiap Kyiara KupuTwind. Makomnana XKapkyToH éqropiuruaa OupuHIH MapoTaba ouuo
YpraHwiral Kyl OJOBXOHAJM OJIOBra TONMHHII YYOFMHUHT INAKIH, YI4aMmH, (QYHKUOUSICH, TapKaJHIl
reorpaduscH TYFpHUCHIA SHTH MabIyMOTIapra TasHWITaH XoJjda 0ab3u OWp MyJoxazallapHH OWIIupuO
YTMOKYUMU3.

CyHrru Hwiapa apKHWHT JKaHyOwWid KucMuzma oiu0d OOpwiraH TaaKWKOTIap HaTMKacwma KaTTa
maTpuapxayi owia sllarad Kyn XOHaW yii ypHU oumnmu (2-pacm). Kasumma maBomuga YHHHHT XOBIHCH,
TOIIJIaH TEPHITAH XOBIH HyIakdaiapy, XOBJIMTa TyTaIlTaH SIIaIl XOHaIapu ypranwim. Yoy yit Comomm
MaJaHUATUHUHT JKapkKyTOH OOCKMYMHM HKKUTAa KypPWIHII [aBpUra OWMJIMTH aHUKIAHAM. XOBIH Ba
HWynakyamap xap HWKKH JaBpAa xaMm ¢aonuaT KypcarraH. YmOy Ky XOHaJlM YWHUHT 8-XOHacuaa KYII
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OJIOBXOHAJTM OJIOBra TOIWHHII YYOFH O04YMO YpraHwimu. XoHa TYFpu TYpTOypyak maknuga Oynud, yHU
Vmaammnapu 4,85x4,10 M.
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2-pacM. KapkyToH “apK’uaart Ky XOHanu y iiHHHT TapXiL.

V40K XOHAHMHT MIAMONMiI JeBOpHTa Taka® KypHITraH. YUYOKHHHT YMYMHil KYPHHHIOIH KBaIpaT
makmmaa 6yau6, ymaamu 1,02x1 M. VaokHE 070BXOHATApH TYFPU TYPTOYpUAK MIAKIHAA, OJOBXOHANAPIAH
OoupuHHUHT Yauamu 83x24 oM, mKkuHYHCH 3ca 86x33 cm (3-pacwm, I). V40K aeBopiapy XOM FUINTAAH TEPHITaH
616, yuuHr Kamuamury 14x16 cu., 6anangmuru 20-22 cM. Y4OK 00OBXOHAIAPH COMOH apajialll JIoi Guian
XKyZa IoNKa KWwInd cyBaslraH, €BOPJIapH OJIOB TabcUpHIa yTa Ku3apub Kyiimarad. Oy0BXOHaAJIapHU TYIaMu
6up XWI, SGHYU aBBaJ NOJI BA YHH YCTHIA IOMIIOK TYNPOK KaTjaMH OHMIIaH KOIUIAHTaH. Y YOKHMHI FapOuii
OJIOBXOHACH IOJIM OCTHZA Y4 JIOHA HIUIOB OepHiMaraH KaWpok TOIl Oyyiaru Ba MIApKUH OJIOBXOHACHHUHT
nojMra 3ca Mmaiina tomyanap ETKM3wiral O0ynmd, YHUHT YCTKM KHMCMH COMOHJIM JIOW OWJIaH TEKHC KHIUO
cyBanrad. FOKopunaru taxjawniapJad Kenud YMKKaH Xoyijga altaaurad Oyicak, ymoy Ydokja Ky4id OJIOB
¢HMaralJIMra Ba JEBOPJIAPHU OTALITOXHH AEBOPJapH CHHrapu Oamanmiurd 20-22 cM JaH OLIMAaraHjurH,
KO30H MIUIIHU KYWHII y9yH KyJai KHiu0 KypHIMaranjiurd Xamza OJIOBXOHAHHM WYKU KUCMH yTa KH3apuo
KyHMaraHJIurvuHU XucoOra oyiainrad 0yicak, yHIaH >Ke3 JaBpH axoJIMCH OIIXOHA Y4OoFry cu(aThia, SIbHU Ta0M
NUIIUPHILNAA dMac, O0aJKK MyKaajgac oJIOB OwiaH OOFJIMK Mapocumiapiaa (oiganaHraHIvKIapy OYIvmm
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MyMKuH. ByH/IaH Talkapy, Y9OKHHHT JeBOpIapH OJI0B TACHPHAA YTa KYUIH KyHMaraHIHTH, 0JJOBXOHAIAp
MYMHYE TO3QIMTHAAH KypHHUO TYypHOIMKH, MAapoOCHM TYTaraHAaH CYHI JOMMO YHM MYH KyJJaH T03auad
TYpPHITAHJINTH Ba Iy GHIaH GUpra, YU0oKKa 0JIOB MAPOCHM BAKTH/IA OJINO KETHHIAHINTH KYPHHHO TypHOIH.
X
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3 pacm. Kapk¥1oH apruaard k§m xosam y iHuHr Ne8-XOHacHIa 04MIraH Kl QIOBXOHATH
Fox(l) Ba xamun-Faoxun (I1) Tapxi xamaa KupKus

Crpaturpaduk Ky3aTHIUIapUMH3Ta Kypa, KYII OJOBXOHANM Y4YOK yi Owran Oup maBpaa
KypWITaHJINTH Ba yHUHT FapO ToMonura Comoiumi MaJaHUSTHHUHT JKapkyToH OocKMuMra o XyMyaHd
VPHATWIUINKM YHWHT NaBpUi CAaHACWHM aHUKJAIIIa acocuid mManbOa OYnmbO xm3maT Kwiaau. Yoy TUIAarud
oJIoBra TonuHMI Y4oru COnoJuT MaJaHUsITH ENrOPINKIApUAa WIK MapoTada 0und YpraHuaIMoKIa.

[y 6unan Oupra, ymly XOHaHUHT )KaHYOHid 1€BOPH Opachra KaMUH-YYOK KypHIITaHIUTH Ky3aTHIIH
(3-pacm, II). XoHaHUHT KAMHUH-YYOK KypHIITaH IeBOPU HUCOATaH KEHIPOK, IbHHU 1,25 M.HH TalIKWI KHITAIH.
Kamun-yuok tyrpu TYpTOypuak (65-52 cM) maknmma 0y, yHA OJIOBXOHACHHU JIEBOpJIApU y4 MapoTaba 2-
3 cM KalMHJIMKIAa COMOH apajaml JIOW OWiIaH cyBajiraH Ba YHIA OJIOB TabCHUPWAA KyHTaHJHMK H3JIapu
Ky3atwiaau. KaMuH-y4okHU cTpaturpadusicu Kylinaarnda: aBBall 1ojl Ba YHU YCTH 5-6 ¢M KaJIMHJIMKIA KYJI
KarnamaaH ubopar. YHMHI yctuaa 3ca 15-17 cM KanMHIMKZA Kyl apajall IOMIIOK TYNPOK KaTjiam
érkm3unrad. Maskyp Katiam opacuja KyHral XoM FUIIT Nap4acH yupaian. Yoy KatiaM ycTua sHa 2-3 cMm
KaJIMHJIMKIArd Kyi Katiaam 6op. FOxopu katinam 45-48 ¢M KalMHIMKAA IOMIIOK TYHPOKAAH TapKUO TOMTIaH.
Maskyp KaridaMm opacuaadH 6 [goHa XOM FHIIT Oynarm Tomwinau. Wik kamuH-yuokiap KanyOuit
TypKMaHUCTOHHUHT HEOJUT AaBpura oua XKouTyH MagaHussTUHUHT Mamwxkyknurena, Homonrtena Ba JKoutyH
énropmuknapua yupaiinu [8, 10 6; 9, 28-29 6; 10, 32 6; 37, 148 6; 21.]. By naBpra onn KaMHH-Y4IOKIap XOHA
J€BOPJIAPUHUHT OJI TOMOHUI'Aa KypWITaH, yJapHUHT YCTKH KUCMHJa Mypuilapu MaBxya Oyiran. by yuoxiap
OpoH3a NaBpura oW JEBOP OJIM YUOKJIAPWHM dCiaTca-ia, YJIapHHHT MIAKId Ba TY3WIMILIapHIa KaTTa
(dapkmap Oopnuru ce3wnanaw. ODHEONHT AaBpura oua l'eokciop BoxacuHu ['eokciop 1 Ba Oxuarema
énropauknapuaa xaMm KaMuH-yuoxap yupamnan M.C. MacumoB tabkuniad yrran [19, 476-477 6.]. Yoy
JaBpzaaH Oonuiad KaMUH-YYOKJIap XOHA AEBOPJIAPU Opacura Kypuia OOIUIaHTaHINTY Ky3aTHIaaH.

Mypro0 Boxacumaru mui.aB. Il musr innmnkka oun Kemnenn 4 Ba Tauntena 1 éqropnukiapaa xam
KaMUH-Yuoknap ydpaiinu [18, 173 6; 19, 476-477 6.].

b.A. JlutBuHckuid ToOMOHMAaH Homo3roxTenanan xaMm KaMUH-Y490K ouu0 ypranwnuO, y mui.as. 11
MUHT WWITMKHUHT YpTanapu Ba Il MUHT HWUTMKHUHT OMpWHYM sipMu Owial paBpiamTupuiarad [17, 35 6.].
Bynnan tamkapu, ['onyp éaropnuru capoiingaru xoHanapHu Oupunad Ba Amku-Kyu 8 éaropnurugan xam
KaMHH-YYOKJIap TOMWITaHIUTH TYFPUCUIA MabiyMoTiaap oepwiras [36. 70-73 6.].

TaakukoTumnap ymOy ydokiaapuu Mui. aB. Il MuHr HwimuknapHu oxupiapura Ba Il muHT
HWUIMKIapHU Ooliapura OWJ SKAHIWTWHU Tabkunia®d yrrammap. Kaammru bakrpus Xyamynunaru
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Conosumrena, JKapkyTton, Hanum 1, amum 3 Ba XKanyOuil TOXHUKUCTOHHUHT CYHITH OpOH3a JIaBpUra oun
KanrypTyT énropivkiapua xaMm KaMHH-Y4oKIap o4ub ypranwiras [2, 124 6; 6, 67 6; 11, 179 6;16, 55-56 0;
29,52 6;30,170;31,24-256; 32,33 6; 35, 22 6.]. Kagumru Ypaa mui. aB. X VIII acpiapra oun simarni yinapu
TUTaHJIapua JeBOpJIap opacura KaMUH-YYOKIap KypuIraHaury Ky3atunaam [12, 57 6.].

B.U. Capuanuay TOMOHHIAH KYIIT OJIOBXOHAIN YUOKJIAp SHEOIUT aBpura ouf ['eoKCiop BOXaCHHUHT
SAnanroutena Ba OntuHTena EAropauKIapuaa ound ypranwirad [22, 42 6; 33, 24 6.].

Mypro6 Boxacununr Kemtenu VI €aropnuruna xaMm Ky oJ10BXOHaMM V40K yupaiiau Ba yuu M.C.
MacumoB Muioiiad aBBajiru [l MUHT HWUIMKHUHT OONUTaApUra TerUIlUIH SKaHJIMTHHY aHuKiarad [18, 117 6.].

Kamumru bakrpussHuar Opon3a nmaBpura ouj [amum-3 wubomaTxoHacuja JSBOP OJIU TYFPH
TYpTOypUaK MAKIard UKKH Ba XaTTO, Y4 OJIOBXOHAIM YYOKIap yupaim anukianras [30, 17 6; 32, 34-36 6.].

B.M. Capuanunun SlnanrouTtenagard Kyl OJIOBXOHAJIM YYOKHM MYKAaiJac OJIOBra TONHMHHUII YYYH
MYJDKaJUIAHTaHJIUTMHU TabKuaiad ytran Oyaca-na [33, 24 0.], kelWuHru Tagkukoiapaa [ oHyprena
énropmuruaarn  ym0y THIAArd YYOKHM SKOWIAIIMIN YpHWra Ba YHIA TaoM MNUIIMPHUIN y4yH Oapda
KyJIaWJIMKIIap MaBKyIJIUTHHU XKcoOra 0Jiu0, ymoy Y4oKkaa KypOOHIMK YIYH TaOM Tal€piaHraHIMI MHY alTHO
yrrau [36, 98 0.].

Tankukorywnap ymoly YYOKIapHM MOJIJAWMN MaJaHUAT HAMyHAcu cudaruia Kaij KWiuO, yJapHU
Oomka EAropiMKIapuIard Marepuamiap OuiaH KHECHH TaxJuia KwiMaran Oynicanapaa, ymoOy
KypWIMaJIApHUHT Y1Ia AaBpIard QyHKIUsICH Xakuaa GUKp Ouiaupraniap.

buz xam roxkopuaaru ¢ukpnapra acocnanu®, XKapkyToH “apk”’WHHHT >KaHYOUH KUCMUAArd YHHUHT
CaKKM3MHYM XOHACHJaH TONWITaH J€BOP OJIAH KYIII OJJOBXOHAIHM YYOKHU OJIOBTa TOTMHUILITA XU3MaT KUITaH
neran pukpaamu3. byHu Maskyp TonuiaMa OuiaH OOFJIUK KaTop alméBuil Tanuiuiap XxaM TacauKinanan. YyHku
ymoy Y40KAa KyWwId 0J0B EHMaraHjiurd, €H JeBOpJIapHHU yHUa OanaHja OYyIMaraHiurd xamjaa oup aaBpaa
OMp XOHAara NKKUTa XOHa UCUTHII YYOFUHH 3apyp dMaciury ymoly (GUKpPHU TaCAUFU YUyH XH3MAaT KUJIaIH.

Ym0y Y4oKIapHH XapakTepid TOMOHH LIYHJAKH, OJIOBXOHACH KyJTra Tyja OyiuImra KapaMmacla,
JeBOpJiapuia KyWwId OJIOB EHTaHJIMTHIAH TYBOXJHK OepyBur Oenrwiap ce3unMaiinu. Amépuil mManOanap
UIyHH KypcaTMOKAaku, JKapKyTOoH €Aropiuruia aiigaHa MIAKIJard OTallroxJjap MOOAaTXOHAa XOBJIHCHIA,
KYIIPOK OYUK XOBJMJIapJa KypwiraH Oyica-ja, Kyl OJIOBXOHAJIM YYOK 3cCa MaTpuapxai owiara TeTHIILIH
YHHMHT XOHaJapuAa KypUITraHINTH Ky3aTHiIaau.

Bynpnan Ttamkapu, FOKOpHIArn MYKOSICaBUH TaxJIWJUIapAaH LIy Hapca MabiyM OYIAWKH, ymoy
Typaaru yuoxyap [onyprema, Jammm €nropnuruam mbomaTxoHamapuga Ba Snanrourena, OnTuHTENna Ba
Kenenu énaropnukiapyHu oj0Bra TOMUHUIITAa MYJDKaJUITAHTaH XOHAJIapH/ia YIpally aHuKIaH /.

Mannymku, Ypra Ocué Xankaapu KaJuMIH JaBpiapiad 601n1ad Ky&Ira, sbHH yHHHT OHp Mapyacy
cudaruna oyoBra pTUKOJ] Kuia Oomularanmap. ApXeoJOrHK MaHOaJapHHHI TaxJwiura kKypa, Mpkazuid
Ocuéna Kyénra TOMMMHALI YHEOJIUT AaBPUIaH MaBXKyJIUTH OTAIITOXJIap MHCONHAA Tabkuanad yrunran[41,
69-79 6.]. By xynyiapaa UCTUKOMAT KWITaH XallKJjap *KyJa KajauM JaBpiapaaH Oonwiad ITUuHUN yayMiaapHU
0JIOBCU3 YTKa3Marasiap.

Heonut Ba sHeoMT AaBpiapuaa, SbHU KOH-KapIOIUIMKKA aCOCIaHTaH YPYFUMIIUK )KaMOacH JaBpuaa
YKAMOAHWHT aJ0OXUAa aXpaTUiraH ca)kIarox- TOMMHUII XOHaNapH naiino Oyna oountaiian. By naBpaa OyTyH
KaMoa y4yH OMTTa YyMyMHH TONHMHHUII XOHACHHHHI OYIWIIN XapakTepiauaup. XyAJIu IIyHAad XOHaap
[Meccexuk, Yakmoru, Sccurena, Snanrou Ba Capasm énropiukiapuaa ound ypranwiras [10.; 14.; 33.; 38.].
[aTpuapxan ounanapHUHT naiigo 0yiuim Ounad Xap Oup naTpuapXxai OWIaHUHT Y3 TOMMHULI XOHATAPHHUHT
oy B.M. Maccon Tomonunan OnruaTena éaropauru Muconuna Kysatuiras [20, 165 6.]. Slnanrodrena
énropiurua xaMm Iy CHHrapy XOHAalap OAJWM sam XoHajapura HUcOataH OMp 03 KaTTapok OYmuo,
JeBOpiiapura Jioil EmMITUpHINO, WiIOXMH Oenrmnap OwiaH Oe3aTwiraH. Ym0y XoHajapa JXOWiamraH
HIIOXHil YUOKIap XyXKAIUK yUoKnapuaaH TyOnaH (hapk KUIMO, ONOBXOHA MKKHTa aKpaTHIraH. YdoKmapia
OJIOB TAacT €HraHJINTUaH YUYOK JAeBopJjapu Kyunu kyimarad [38.]. IlaTpuapxan ounanapHUHT ¥3 TONMMHUII
XOHAJIApUHUHT Oynuiny, Oy XOoHajapja aiilaHa MIaKIUIard OTAIrOXJIAPHUHT KOWIAIIWIIN CYHITH OpoH3a
JlaBpurava cakjianra [22, 35-55 6.]. XKapkyToH énropiuruaaru narpuapxai owiajgapra Teruiuii XoHamapaa
JI0XU/1a TONMHUIL XOHACKHHU KA/l KWIMHHAIIN OYHU SKKOJ UcOoTnad Typudau.

Wnk maxap-naBiaTiapHUHT Taino Oynuim OwiaH OyTyH jkamoa ydyH MOOJIaTXOoHajiap Kypuia
oonutaiinu. ByHnait mbonarxonanap xatopura Oponsa gaspura oun XKapkyToH, Jamwmm, [onyp, Tyronok
éaropnaukiapuia YpraHwiraH uOOJaTXOHAJAPHM MHUCON Kwimiml MyMkuH. Kamaumru bakrpusna
OOIIKAPYBHUHT ILIaxap-IaBiaT Japakacura KyTapwiraH AaBpHIa, MapKa3uid MOHyMEHTan HOoJIaTXoHalap
naifo OynraHaury Ba 11y OunaH OWpra, axOJIMHUHT OWJIABHM Ba j)KaMOaBUU CakIarox MacKaHJIapd XaMm ¥3
VPHUHU HYKOTMaranauru Tabkunad yruiran [15, 20-21 6.]. XKapkyron ubonarxonacunu T.1L. Ilupunos
Y3UHHUHT WK TaIKUKOTIapUIa yHU Kyémra atad Kypwiras, 1e0 aiitu6 yrran 0ynca-na [41, 69-78 6.], keiinarun
WIMHI HOIapUIa 3ca WIK 3apAyILTHIINK Ha3apusICHHH Wwirapu cyprad [5, 31-42 6; 42, 35-47 6.]. Conomnu
MaJaHUATHHUHT TIUNTHKA Ba cQpardicTUKacura OWJ MablIyMOTIapHM WIMHH TaxJIMjiMra acocjaHuoO,
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TAAKAKOTYN MAJAaHUATHUHT )KaMOacu1a XOCUIIOPIIMK, CYB Ba OJIOB XaMJa XaoMa bTUKOUJIAPH YB303JIaHIaH,
OupoK 0ol WI0X BazU(acuHu KyEI XyJ0CcH OakapraHIUTHHY Ba 1y OuiaH Oupra, XKapkyTon noomarxoHacu
XaM Ky€mI xyocura atad Kypwiranauru autud yrrau [39, 18 6.].

Bynnan Tamkapu, Ky onosxoHanu yuoxyiapau I'eokciop, Ontunrene, Kenenu, [lammu ['onyp xabu
Enaropaukiapua XaM ydpamiuHH bTHOOpra OJiaguraH Oyiicak, SHCOJMT JaBpuIard aHbaHaap OpoH3a
JaBpHUIa XaM JaBOM STraHJIMTHIaH TYBOXJIMK Oepasu.

Bynnan kypuHUO TypuOIMKH, Xap MKKajda JaBpJiap/ia MCTUKOMAT KHWITaH aXOJIMHUHT 3THUK KeJuO
YUKW SKUXATHIAH Oup rypyxra oun skaHnuruau tacauknavgu. LB, aiinynnaes xam Comouu
MaJlaHUATH axoscu Mypro0, Jamrnu, Mapkasuii Ba Lllumonuii DpoH axonucu OuinaH OMp 3THUK T'YPYXHHU
TaIIKWI KWIMIIUHY aiThO yrran [40, 39 6.].

Xynoca ypHUAA NTYHU KAl KMIUII MyMKUHKH, JKapKyToH €aropauruaa Yprauuiarad OTamroxjJapHu
XaMJa TOMHHII YYOKIapHHH KOWIAIINII YpHHUTa Kypa Oy epla MapKa3iamran H0o1aTxoHaaa xkamoa 0yiuo
OJIOBra TOINMHMII amalira OIIMPWIraH Ba Iy OwiaH OuWpra MHUC-TOII JaBpUIard aHbaHJIAPHU JaBOM
3TaéTraliury, SbHU Xap OUp MmaTpuapxajl owjiajiap/a Y3JIapUHUHT Maxcyc OJIOBra TOTIMHUII XOHAIapH XaMm
OynranauruHy 1c60TIad Typubau. SpHM xaMoa 6YIMO 0OBra TONMWHMIN HOOAATXOHAIAPUIAH TAIIKAPH Xap
Oup marpuapxaj Ouiia OWIABUN CUFUHUII XOHAJIAPUa XaM TOaT-n00JaT KUIraHIUKIAPUHN aliTHO Y THITUMK3
MYMKUH.
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YVYK: 930.2
TYPKUCTOH MAJTAHUHM EATOPJIMKJIAPUHU YPTAHUJIMIIIAT A OU/L
DOOTOAIIBBOMJIAPHUHI APATUJINII TAPUXUJIAH
(XIX ACP MKKWHYHU IPMHU-XX ACP BOLJIAPH)
M.C. Xamuoosa, Yioexucmon Munnuii ynugepcumemu, Towrenm

Annomavusn. Masxyp maxona XIX acp uxxunuu apmu — XX acp bownapuoa pyc maoKukomyuiapu
momonudan Typrucmon xankaapu Madanuii xaému 6a mapuxuii 020PAUKIAPUHUHS YPSAHULUWU XAMOa YUuLOy
Maegzyea oud 0acmiabky GomoaibOoMIApHUHE APAMUIUUYU MAPUXULA OASUULIAHSAH.

Kanum cyznap: Typxucmon, mapuxuili waxapiap, Maoanuil €020pIukiap, MebMopull mepoc,
gomoxysicocamnap, pomoanrvbomuap.

Annomayua. Jlannas cmamvs NOCEAWEHA UIVHUEHUIO KVAbWYPHOU JHCUSHU U UCTHOPUUECKUX
NAMAMHUKO8 MYPKECMAHCKUX HAPOo008, d MAKdce CO30aHUI0 NEpsblx Gomoanbbomos no s>moi meme
pyccKkumu ucciredosamensimu 80 emopotu nonogune XIX — nauane XX 6s.
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Knwouesvie cnoea: Typxecman, ucmopuueckue 20pood, NAMAMHUKU KVAbMYPbL, APXUMEKMYPHOe
Hacreoue, homooOoOKymenmsl U PomoaibooMbi.

Abstract. This article is devoted to the study of cultural life and historical monuments of the Turkestan
peoples, also the creation of the first photo albums on this topic by Russian researchers in the second half of
the XIX — beginning of XX centuries.

Key words: Turkestan, historical cities, cultural monuments, architectural heritage, photo documents
and photo albums.

Kagumuii Maganust yuoxnapunan oupu xucobnanrad TypKHUCTOH Xankjaapyd MaJaHUSTH TapUXHUHH
YpraHui acpiap JaBOMHUAA TYpJIH MHJUIAT XaMmJa cOXa BaKWUIapU OYITraH TaJKUKOTYHIAp YbTHOOPUHU
TOpTHO KenraH KH3WKApJId MaB3yJiapaaH Oupu XucoOmanraH. XycycaH, XIX acp MKKAHYIH sSpMHIA Ma3Kyp
Macaja pyc OJMMJIapy TOMOHWAAH 4YyKyp Yypranuna OounianraH. AlHukca, TypkuctoH ynkacu Poccus
AMITCPUSICH MyCTaMJIaKacWra aiaHTHPWINIIN MyHocabatm OwmiaH Oy Oopadard TaaKUKOTIAPHU amaira
OLIMPHII yYYH MaxCyc WIMHH SKCHEOUIMSIAP YIOWTUpWIraH. Ymoy skcrneaunusuiap Poccust nMmnepusicu
XYKYMaTHHHHT JIaBJaT AacTypjapy acoCHaa MycTamilaka Xy[oyJulapuna oiud OopmiiaéTraH TalKUKOTIApHU
OOIIKapHIIl Makcaguga Ty3WiraH TAIIKWIOTIap TOMOHHMIAAH Ha30paT KuiauHrad. Mucon yuyH, Poccus
Nmnepatopiuk Apxeosorus Komuccusicu (keinaru ypunnapaa Komuccust) Gpaonusiti OyHra MUcoJ 0Yaau.
Yoy Komuccus 1859 iinn 2 deppanna umneparop Asnexcanap Il papmonnra OunoaH Tamki stunrad[1]. YauHr
mmsomuna Komuccwsara Wmnepatopink Xyayauga, [Iy OKyMiaJaH, MycTamjaka YiKagapa apXeoJOTHK
TaJIKUKOTJIApPHA OJMO OOpPHII, apXeoJIOrWK KasWlliMa HInlapura pyxcar Oepuin Ba Oy Oopamaru Oapda wiMuit
TaJIKMKOTJIAPHA Ha30parT KWINII XyKyKH OepwiraHu anoxuia Tabkumiad yrunrad. lllyHuHrmek, TaakuxoTiap
HaTIDKacuAa TYIUIAHTaH MOJIMH Ba MabHaBUH Ooitmmknap Komwccust uxTuépura TONIMPWIMIIM IIapT 3THO
Oenrunanrad. TagKuK STWIAETraH MEBMOPHH ENrOpIMKIApHM THKJIAIl Ba TabMHUpJAII WIUIAPH XaM MasKyp
Komuccens xamna Mmmeparopivik bagynii AkageMusicn pyxcaTH XaMa Ha30paTy OCTHIA aMaira OIIUPYITUIINITa
IOX¥/Ia YTUOOP KapaTHIITaH.

Komuccusauar TypkucToH Xynyauaa onnb OopraH Maxcyc MIMHH skcneannysiaapu 1867 wnnnaH,
ssbHU  TYpPKUCTOH TeHEepal-TyOepHATOPIUTMHUHT TaIIKWI STHIMIIK OwnaH Oouuanrad. By Oopana
Nmvmepatopmuk  Apxeosnoruss Komuccwsacu TOMOHHAAH OHp Heda OOp TAIIKWUIAINTHPHITAH HIMHI
skcnenunusnapra [1.W.Jlepx, B.B.Pannos, A.J1.Kyn, H.U.Becenosckuii, B.A.JKykoBckuii, B.B.baptonbn,
CM. ymun, B.JLBsarkuanap paxOapiuk Kwirad. Maskyp Myaumdiaap TOMOHWAAaH |ypKUCTOHHUHT
Camapkann, Tomkent, Typkucron Ba Lllaxprca03 kaOu Tapuxuii maxapiaapy MaJaHui EAropauKiIapu TaJKuK
ATHUTaH. YOy WIMHHA dKCIISAUITUSIAD JABOMHIIA MaXaJUTHi XaJKJIap MagaHuil XaéTH Ba MOJIMI-MalaHH
ENropIUKIapy TapuXUra ouJl Kymiad apxuB Xys;oKaTyiapu sspaTwirad. ApXuB MaHOanapy opacuaaH KOH oran
(dhoToxyxoKaTIAp XaMa KeWHHYAJINK HAIIp STTHPWITaH (oToarb00MIIap MaB3y MaHOAITyHOCIHUTHIa MyXUM
ypuH TyTagu. @otoxyxkxarnap TypKUCTOH XanKiIapy KYHAAIUK XaETH, yaap TOMOHUAAH sIpaTHUIITaH MaJlaHui
MEPOCHMHTI ¥3Ura X0C TOMOHJIApU TYFpUCHAA KYIITMHA KUMMATIM MabIyMOTJIAPHU Y3Ua aKC 3TTUPTaHJINTU
OWIaH KUMMAaTIAAND.

Hactnabku poToansO00MITapHUHT SPATHINII Tapuxu aiiHaH XIX acp MKKUHYH SpMUTa TYFPU KelaIu.
TypxuctoH Maganuil €AropIMKIapy Tapuxura ous gactiabku hotocyparnap 1858 iimnna Poccust umnepusicu
aprwuiepuss  nognopyunru  A.C.MypeHko ToMoHuaaH sparuiraH. Keinauanuk ymOy ¢oTocyparnap
KOJJICKIMSCH WIMHH 3KCIIEIUIHSAIapAa MaxCyC TOMUUPHUKIAp OMIaH HIITUPOK STTaH TAAKUKOTYHMIIAP OPKAIN
Komuccus nxtuépura tonmupmirad. 1867 iimnna nonkosauk H.I1. Urnathe Oomrummmruga OpeHOypriaan
XwuBa XOHJINTH Ba byXopo aMupiurura yIOMTHPHITaH TUTIOMATHK MUCcHsicu Tapkuouaa [1.1.Jlepx umrupox
strad. YHra Kommuccus tomonunan “Kamumru I[llapx Monmuil MamaHuaTH EATOPIMKIAPUHM YpraHWI’
Bazudacy IOKIATWITaH. OKcreaunus naBomuna myamtnd Cupmapé OVitm €nropiukiIapwHN YpraHHIITa
myBaddak O6ynran. Hatmkana ymoy TalkKMKOTYM TOMOHHMAAH KYJITra KUPUTWITaH TypKHCTOH TapHXura Ouj
&3ma manbanap xourekiusicu Ocué Myseiinra, byxopo XoHIapu TaHrajgapy KoJUleKIusaapu OpMuTax Ba Pyc
apXeoJIOTHS JKaMHUATUra TONMpuiIrad. Myannud ToMoHHIaH anoxuaa YbTHOOP SHIM TEXHOIOTUSUIAD, SSbHU
JmacTiiadku (hoToammapaTiiap acocua sipatwiran GoToaas00M dca MiMmepaTopiuk OMIacH BaKWIM TeHepal-
anmupan ka3 Koncrantun HukonaeBuy Pomanosra taknum stuirad. @otoansb6omaa TypKkucToH yikacu
TapUXUN EATOPIMKIIAPH, 11y XyMJalaH, XWBa XOHJAPVHUHI HIaxap Tamkapucunaru IIonBoH-oTa KaHan
Oyiimma >koMmamraH capoiim, capoil aManjopiiapd, MaxalUIMid axoiid TypMyIIl Tap3W, aHbaHABUH
MaIIFyJ0TIapy, KUAUHHUII MaJaHUsATHTa O OOIIKa TacBHpJap akc 3TraH cypariap MaBxXyld. Maskyp
doTocypaTmap xkammaHMacH Y30€KHCTOH XalKIapH Tapux, Iy SKyMIalaH, TapUXHii-MajaHuii
EATOPIIMKIIAPUHIHT YPraHWINIIHAIA Y3UTa XOC aXaMmusITra sra OynraH JacTiaOKd Kypra3zMaiu MaHOamup.
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®doToansboM pacmiiapu HauC akBapesb CypaTHH dciaTyBum 28 tacBupnaad ubopart. I1.M.Jlepxaunr 1867-
1870 jmmrapna Ypra Ocué SAropiuKIapUHE YPraHUII GOPACHAATH WIMHI SKCICIHIISCH TaBOMHIA
TypkuctoH maxpuna sxoinmamrad Axman fccaBuit mepMopuil Mmaxkmyacu (XV-XVI acpmap), UumkeHr,
Tomkent, Xyxkaun, Ypa-Tena Tapuxuii $IrOpIHKIApH XaM YpraHuiraH. Myaing TOMOHHIAH TaaKHK
STHAraH ENrOpAMKIApPHUHT (OoTOCypaTiiapu Ba yJapHUHI MEbMOpHM Oe3aknapugaH HaMyHajlap oaub
KeTuiran[2].

Vpra Ocué xankiapun MaganHuii GOWIMKIAPHHM YPraHWINTa OAFMIUIAHTAaH HABOATIATH HIIMHI
skcneauuus TYpPKUCTOH TreHepal-r'yOepHaTOpuHHHT OyropTMmacura OwnoaH, 1867-1882 #wmmapaa
mapkuryHoc oM AJLKyn tomonmpman amamra ommpwirad. AJLKyH paxOapmurumars SKCHemuIus
HaTwkacuaa mamxyp “Typkucron anpOomu” Taii€prianrad. Ym0y anb0oM V3 naBpuga MycTamjaka
MabMYyPHUATH Y4yH AEAPJIN HOTAHWII yiIKa OMIaH KEHIPOK TAaHHUILWII MMKOHMATH OepraH Oyica, XO3Upru
KyHaa TypKHUCTOH MajaHWi EATOpIIMKIapH TapuXWHH EPUTYBYM MaHOa cudaThIa axamHATIa MOJHKIHUD.
AmpO00oM TYpT OYmuMmaH (apXeoJoTrHK KUCM-HKKA Tomud, 317 doToxyxkxkar Ba 40 Ta akBapenb
¢doToxyioKaTaaH; 3THOTPadUK KUCMH-UKKK TOMIH, 491 Ta QoToXyXKaToaH; WIIad YMKapHIl KUCMHU-OUp
tomun 212 Ta GoToxXy}oKaTAaH; TapuxXuil KucMu oup tomiu, 140 dporoxyxokarnapaan) nbopar 0ymud, sxamu
1200 Ta doTtocypatnapuu y3uaa xamiaran[3]. Yanaun 1871-1872 iimnnapaa H.H.Hexopomwes, I'.E.Kpusuos
Ba Oomka ¢ororpadmap TOMOHWAAH TYIIUPWITaH (oToCypaTiiap KOJUICKIHACH YpWUH oOJrad. Yoy
KoJuteKnusnan Ypra Ocué Xalkiapy KyHIATHK XaéT Tap3H, MAaXapcO3IUK TAPUXH Ba yIapia KOMIaIraH
MEbMOpPHUN ENrOPIIMKIAp, MaXaJUIMKA axoidu aHbaHaBUN MAILIFYJIOTIApU Ba MOJJMM MaJaHUATH TacBUpJapu
aKc JTraH HaMyHanapH oii onrad. Ans6om Komuccusaunr Ypra Ocuénaru paonustura oy HaBGaTxaru
XUCOOOTH TapHKACHIIAa MabMypHUATIa TaKAWM JSTHITAH. YOy Tapuxuil MaHOAHWHT acll HycXacH XO3upia
Cauxt-Iletep6ypraaru Poccus Muumii KyTyOXoHAacHAa Ba KEHHHIM HAmpuapd Y30ekucton Mumit
KyTyOXOHacuaa cakjIaHMOKIa.

TypkucToH Maganuii OoiMKIapy TapuxuHU EpUTyBUM HaBOaTaaru ¢ortoansoom H.U.Becemorckuit
paxOapiuruja amajira OIIUPWIraH WIMUH JKcneaunusiap acocunma sipatwirad. H.M.BecenoBckwuii
paxOapiuruard WIMHA TagkuKoTiap Mmmeparopiank Apxeonorumk komuccuscu ToMoHumad 1890-1899
Hnmnapaa TypKUCTOHra YIOIITUPraH WIMHE SKCTIEAUIMSIIApU 1aBOMHUAA OO OOpwiraH. YHHUHT KaJluMHHA
CamapkaHz maxpy Tapuxuil €IropiaMKIapuHH YpraHumra OaruIUIaHIaH AACTIA0KU WIMUH IKCIEAULUSICH
1890 iinnaa amanra ommpuiran 6ynu6, Temypuiinap gaBpu EArOIUKIAPUHUHT YPraHWIUII TAPUXHUIA MyXUM
V¥puH TyTaau. Dxcreaunusaa Hmtupok >tradn Komucens portorpadpu U.d.YnctsakoB Tomonunan Camapkasay
&nropauKIapuHUHr  (GOTOCypaTiapy KOJUIEKIMACH sipaTwiraH. Maskyp ¢ortocypatnap xam A.JL.Kyn
pax6apiuruzaa Taiiépnanran “Typkucron anmp6omu’ra kuputiiran. H.1.BecenoBckuit xucobormapuna Ypra
Ocué MamaHuii OOMNMKIAPUHU Kyjira KUPUTUII Y4yH YIKa Tapuxura oup €3ma manOanap Ba TapuXui
ENTOPIIMKIIApHU YYKYp YpPTaHWII, XUAJINA apXeoJIOTHK TAAKUKOTIAp ONMO OOpHIN 3apypiUTHHH Cypad
taknu¢nap kupurran[4]. bynra acocan, y 1895 imnaunar maprtuna Camapkang Adpocuédbuna TpaHIIeHH
ycayOM acocuaa KeHI KaMpOBJIM apXeoJioTMK Ka3umMaiap onub Oopran. Hartmwkana kagumuit
LIaXapCO3NMKHUHT TYpJIM AaBpiiapura OWJ MEbMOPUYMIMK aHbaHATIAPUHU Y3HWJa aKC STTHPraH MOIJUH
MaHOanap kynra xuputwirad. Ulyauaraek, AQpocué€d maxapyacura ouja AacTiaOKM WIMHK XyJocanap
Oepwirad. YHuHT Tamadb0ycu Omnan TypKUCTOH reHepan-ry0epHaTopimra Xapoui-ronorpaduapu Bacunes
Ba Ky3munnap Tomonnnan AQppocuéOHUHT Tomorpaduk pexacu Ty3WIraH.

H.W.Becenopckuitamar 1895-1899 iimnmmapna Camapkanara VIOIITUPWITAH HMKKAHYWA — FIIMHHA
skcnenunusicn Komuccus Ba Umneparopnuk @annap Axkagemusicn Tamadb0ycu OMIaH TallKHIUIAII THPHIITaH.
Yy 3kcreaunus 1aBOMUAA YHra 3WI3MIIa Ba OOIIKA TAIIKK TabCUpIIap HaTHXKacua KOLUIMHIAPU TYKUIHO,
emupri6 6opaérran CamapKkan EATOPIUKIAPH TYFPUCUIA KEHIPOK MAbIyMOT TYIUIAII, YIAPHUHT TabpuQ
Ba TaBCU(HM KENTUPWIraH TapUXUH MabIyMOTHOMAJApPHU SPATHILI, MaBXyAd MaJaHUH EQropiauvkiIapHU
(dhotodukcanus Kwinin Bazudacu roknaTwirad. Hatmwkana CamapkaHn €AropiMKIApUHHUHT YIa BaKTIard
WYKW Ba TAlIKU KYPUHUIILUIAPUHU CcypaTra OJulll, YU3MaJIApUHU Ta€prali, YaryamiIapuHu OJUI, MEbMOPUIA
Oe3akyapuiaH HaMyHallap KENTHPHIL, YpraHwiraH EIropiMKIapHH pyiixaTra oWl Ba yjap TYFpucHIA
JacTiaOKyl WIMHH AacoCJaHraH TapuXuil MablIyMOTHOMAJIApHM TY3WII HIUIapu Oouutanrad. Maskyp
skememuius  Ypra Ocuéra yIONWITHPHITaH aBBAITH OKCHEAMIMSAIApAAH (apKIH  YIapoK, Maxcyc
npodeccroHan TYpyXHH V3 WYWTA ONTAaHWINTH OWIAH axpanud Typamd. SIbHU DKCICOUITHS TapKUOWIa
H.U.BecenoBckuii Ounan Oupranukaa apxurekrop ILILITokpemmkun, Tanukmu paccom C.M.[dynus,
tdororpad W.D.Yuctsko, H.M. Illepbuna-Kpamapenko, A.B.lllycer Ba Oomkamap ©Oop »mam. Ymap
CamapKaHIHUHT HT MaIIXyp Ba Maxo0aTiu MmebMopuii Enropiauknapu I'ypu AmMup makbapacu Ba bubuxonum
MaC)KUAMHNA YPraHWIl yIyH Maxcyc >kaj0 sTunras sau. Wnmuii skamoa TomoHnaan Komuccusra MmyHTa3am
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paBumzaa xucobornapra CaMapkani MEbMOPHH ENrOpIMKIApHH YpraHuIl HaTWXKacuaa TalEpiaHran
gu3Mainap, pacmiap, (orocyparmap wioa KuinuHTa[S]. 1898 immma H.M.BecemoBckuit sKcrieauImmsacu
ap3omapu Ownan [laxpucsa03 maxpu éaropauknapu, xycycan, OKcapolHH KY34aH KSUUPHUII YUyH Tampud
Oytopanu. YmoOy cadap maBomuma skcnenuius an3ocu (ororpad W.d.Uwmcrsakos Ba H.IL.ITerposcuit
ToMOHMAAH OKCapOWHMHI YMyMHH KYPUHHIIM Ba MELITOKUIATW MEbMOPHUI HaKIIIapura ouja OHp KaH4a
¢dorocypatnap onuHran. Maskyp QoTocypariap Ba YJIapHUHT HeraTtuBiapu xo3upaa Komwuccus apxuBuaa
cakjaHMOKna[6]. Okcnmeawnusuiap HaTWkacuaa TypKHCTOH XalKjIapu MamaHuil Xxa€Tw, MaJaHul
EIrOPIMKIIAPY WK GOp TH3MMIM PAaBUINA YPraHWIraH. Y30EKHUCTOH XANKIApU TAPUXHIa OWJ KMMMATIIH
MabIIyMOTJIAPHH Y3Uaa jkaMJyiarad OeTakpop Tapuxuii Mmanba — “Medern Camapkanna” HOMIN (HOTOATEO0M
HaIp 3TTUpUIra[7].

bynnan Tamkapu, XIX acp oxupmapuma Typkucronra tampud Oyropran dororpadmap I.A.
[NankpatoeB, B.®. Koznosckuii, 1. Beenenckuii, H. Opmd, A.M. Epmaxos, I1. Hagape Ba Oomkamap
TOMOHMJIAH OJMHIaH (oTtocyparnap TypKHCTOH Xankjgapu MaJaHUM Xa€TH TapUXUHH EPUTYBUM MYXHUM
doroxyxokaTiap cupacura kwpagd. Pyc apmumscu kanurtanu, xaBackop ¢otorpad I A. IlankparbeB
TypKuCTOH XankIapy MOJAUN MaJaHUATH Ba yph-onaTiapura 6ynran Kusukuim cabad CamapKaHa Ba yHHHT
arpoduaa sxoinamraH EArOPIMKIAPHUHT YMYMHH KYpPHUHMIIM Ba HWYKHU-TAIIKA KHCMJIApH aKkc 3TraH
cyparnapuias noopart hotoans00MHHM spatrad. byHuHr yuyH yHra rpad H.f.PocToBckuii TomoHngan Maxcyc
cTUNeHaus axparwirad. Ymoly ¢oroansOoM kyduii €3yBunaru apadbua snurpaduk Oe3axiap mapxu OuiaH
OOMUTHITAH Ba JXXy1a KaM HycxXaja Hamp aTTupmirad. Kym yTmacnan ma3kyp ainp00MaaH 0 0JIraH MEMOPHIA
EnropIuKIapHUHT OMp KUcMU iyKonuO kerrad. Ly cababmu ymOy MebMOpHid € ArOpIUKIap TapUXUIa Ouj
oexnéc manba xucobmanaam. I'.A. [laHKpaTheB TOMOHUIAH HAIIP STTUPIITAH ATbOOMHUHT WYKOIHO KETHII
xaB(unu »pTHOOpra onran 0. SIkyOoBckuii yHHHT HeratuBiapuiad GolaagaHra xojua, yHU KaiTa Hamp
STHII 3apYPJIUTUHU TabKUIad yTran[8].

Camapxkann €aropauxiapu ¢poTtocypariapu ¢portodukcanusicy OuaH mryryiutanrad gpororpadmapaan
sua Oupu U. Beeaenckuiimup. Ymoy myammd 1894-1897 immnapna Camapkanana O0ynub, Oy epmaru
TapuXui EArOpIMKIApHUHT YIIa BaKTAArd KYPUHHUIUIADHU aKC 3TraH axoinO anpOOMHH sipaTraH Ba yHH
Komuccus apxusura tommupratd. B.®. Kosnoskuii 3ca Hadakar Camapkany, 6anku [llaxpuca63 Ba Kykon
maxpy EAropiauKiIapy, Iy KyMiIalaH, XOH cCapoill HIKH Oe3akiiapy akc dTraH (oToaTb00MHH SpaTHO, YHH
Komuccust Mmasmypusitura Takaum 3trad. [podeccuonan pororpad H. Opnd TOMOHM1aH OJIMHTaH cypatiap
aca Mapkazmii Ocué XanKIapuHUHT MWDUIMH aHbaHAJIapH, KHUWWHWIN MaJaHUATH Ba OOINKa Y3ura
XOCIUKJIAPUHU aKc 3TTHprad. Ynap Mapkasuii Ocué xankiapu dTHOrpaduscura oua MyxXuM Tapuxuil ManOa
cudaruga ypTHOOpra Moymkaup. M.J. EpmakoB ToMoHuIaH sipatuirad (OTOXYOKATIap KYJIaMH 3ca sHaIa
KEHTPOK, SbHU ymoOy Mmyaming Hadaxar TypkuctoH Oanku Mapkasuii Ocu€HMHT OOIIKa XyAyIiapw
(Amrxo601, Maps) xamaa Kacrninit optr Mamitakatiiapu axoJducH MIJITHI aHbaHaapy, MaJaHIi OOMITHKIapH
aKc 3TraH cypamiap >KaMJIaHMacHHH sparraH. Ymoly (oToxXyxokaTiap OKOpPHAAa HOMIIAPH KENTHPWITaH
MaxaUTHHd  XalKJIap MWUIMA  ypd-omaTinapu Xamaa MOIIUH-MalaHuii EaropiuKIapuiard  y3ura
XOCIIMKJIAPUHU KUECHH TaxJIWI ATHUIIJA MYyXUM axamustra sraaup. XIX acpuunr cyuruna TypkucroHzma
oyaran ¢panity3 ¢pororpadu I1. Hagapuunr karra hopmatiu 28 ta axoitnbd ¢hoTocypariap *KamjiaHMacHIaH
ndopar anmb00Mu XaM 3bTHOOpra MOTUKAHP. YOy aapoom 1900 tinnna Komucens apxuBura cOBFa KHIIMHTaH.
VYuna Camapkana, byxopo, Mape wmaganuii Earopnukiapu  ¢oTocypaTiapu >KamiaHrad. Maskyp
dhoToxyxoxaTnapHuHT Oapuacu Mapkaszuit Ocué xanknapu, mry xymiaaad, TypKUCTOH MaJaHui OOMITHKIapu
TapuxuHu EpuTHiaa 6e6axo Tapuxuii Manba xucobdaanaau [9].

Illy tapuka Ypra Ocué Xaikiapu MagaHHii XaéTH Ba MOIIHI-MAaIaHWH OOMIMKIAPH aKC STraH
nactinaOku (oTocypariap KOJUISKIUICH Ba Oup KaH4ya 0e06axo (oToanboomMiap sipaTwiran. Xo3upaa Poccus
MOJIMI MamaHWAT Tapuxu AKaJeMHUsCH WIMHI apXWBHIa cakjaHaérraH ymoOy Tapuxuii MaHOamap
TypPKHCTOH MaJ[aHMii §ATOPIMKIAPH TAPHXUIa OUJ KUMMATIIM MaHOaiapias 6upy cananam. Yiap Ypra Ocué
XaIKIapUHUHT YINa JaBpAaru KyHAalduk xaétu, tadakkypu, ypd-ogariaapu, yjaap TOMOHHAAH spaTHIIIaH
Ma/IaHHii MEPOCHHHT XO0JIaTH TYFPUCHIA KYNITHHA KUIMMATIIM MabJIyMOTJIApPHU Y3U1a aKC STTUPTaHIuTru OuinaH
KuMMaTIaup. by kabm doroxyxokarmap Xamma (OTOATLOOMIIAPHHWHT —SPATWIIHMINGA  yIIOy — JaBp
TaJKUKOTYMWIAPUHUHT YpraHWwiran Macajajapra MyHOca0aTHHH aKcC STTHpraH Oyiauo, ynapHuHT Mapkasuii
xykymar Ba Kommuccust mMabMypusTura TONIIMPraH MIMHMH XUCOOOTJIApMHM HAaMOWHIN 3THUINAA SHrHYa
¢HIAIIYBHUHI BYXXyaAra kenummura acoc Oynran. XX acp Oounutapuaa TypKMCTOH MagaHWi E€ArOpIMKIApH
Tapuxura ouj siHa kymiad goroxyxokarnapHuHr sparwmmuaa B.B. bapronasa, B.JI.Barkun, C.M. lyaus,
B.I1. [lennke xabu pyc mapKIIyHOC OJMMIAPHHUHT XU3MaTiIapu OeKuécaup.
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VVK: 39 (572)
XX-ACP BOHLUIAPUJIA XOPA3M KYJIOJYUJINTUJA “YCTO-IHOTUPL” AHBAHAJIAPU
ACOCHUJA “ITATHUSA OJIUIIT” MAPOCHUMH
X. Xyoaiibepzenos, kamma yxumyeuu, Touwkenm muoouém axkademusnacu Ypzanu gunuanu, Ypzanu

Annomayusn: Xopasm 60xacurune Hapaxam mooouli 8a MavHABUL MAOAHUIMU V30K acpiapaa 60pud
maxanaou, 6aiKu yHuHe mapuxu, SMHUK mapkuou, ypg-ooamuapu, awbaHAIapu, MapoCumMIapu Xam pamne—
bapaneoup ea y3uea xocaueu OuIan axcpaiud mypaou. Boxa XyHapmanOuuIueUHUHE AHbAHABUU KYTOTYUTUK
coxacu mapuxau 4ykyp 8a xaoumuuoup. Avnuxca kyroayuauxoa “Yemo-wozupd” ounan 60nuk oynean ypgh-
00amaap, MapocumMIap, AHbaHAIAp Y3UHUHE MAPUXULUTUSY 8A UIMUUIUSY OULAH KUWMUHY Xatipamea colaou.

Kanum cyznap: ucmuxnon, ycmaxowa, XyHAPMAHOYUTUK, KYIOTYUIUK, IMHUK, AHbAHA, XYyMOY3,
Mapocum, HU30M.

Annomayusn: He monvko mamepuanvhas u 0yxoeHasi Kyiomypa XopesmcKkoeo oasuca 80cxooum K
6eKam, HO e20 UCMOpUsi, SMHUYECKUN COCMA8, mMpaouyuu u oowvl4au pasHooOpA3Hbl U OPUSUHATLHDL.
Tpaouyuonnas Kepamuyeckas npoMbIULIEHHOCHb UCKYCCMEa Xope3ma ucmopudecku 2iyOoKa u OpesHss.
Tpaduyuu, pumyanvl, mpaouyuu 1 KEpamuxa 0CoOEHHO 8NeUamisaIom ceoell ucmopuell U HayKou.

Knrouegsle cnosa: nesasucumocmos, MacmepcKdas, pemecio, KepamuKka, SMHUYeCKUtl, mpaouyus, neyv,
YepemoHUsL, yCmaas.

Abstract. Not only the material and spiritual culture of the Khorezm oasis dates back to centuries, but
its history, ethnic composition, traditions and customs are varied and original. The traditional ceramic art
industry of Khorezm is historically deep and ancient. Customs, rituals, traditions and ceramics are especially
impressive with their history and science.

Key words: independence, workshop, craftsmanship, ceramics, ethnic, bake, tradition, charter.

V36ekncran PecryGnMKacH MCTHKIONTA SPHINTay, aBBAIO0, OOKMil KaJpHUATIAPUMH3HM THKIIAIIIa,
XaJIKUMWA3 MUHT HWWDIap JaBoMHIa apAoKiad KemaéTraH MWIUINH XyHapMaHAYWIATHAMH3 aHbaHAApWHA
PYBOXKJIAHTUPHUIITA KaTTa IbTHOOP KapaTIu.

XyHapMaHIUIIMK, JKyMJaJaH KyJONYWINK OWJaH XaJKUMH3 HeYa MHHT HmutapaaH OyéH
HIyryJuiaHu0 kesnaau. BUpok coOuk miyposap aBpuaa XyHapMaHIYWIMK Ba XyHapMaHjiapra YbTHOOP KaM
san. Kepak Oynca, xamk amanuii caHbaTH HaMyHallapura 3CKHIUK CapKuTH Ned KapairadH. bop »bTnbop
XaNKAard MWUIMA FypypHH CHHIMpHUINTa Ba YHH WYK KWIMINTa KapaTwiraH. by aca, y3 HaBOaTuna
MyCTaMJIaKaumIap yuyH Kyl Kedapad. Y3 Tapuxuii Herm3uiaH, MIUIHH yph-omaTnapu, yayMiIapuiaH
afipuiTaH XanKHd OOIIKapHII OCOH OYIIu.

lyrnait Oup TaxiWKaiy HWimapia XaM oTa-0000JapuMHU3HUHT XyHapMaHIUWINK aHbaHATAPUHH
cak1a0 KOJIMII yYyH KHITaH XaTTH-XapaKaTIIapuHU KaXpaMOHJIHK Je0 Oaxosaran Oynapuk. Yiap Ha MOJIAH,
Ha MabHaBUil parOaT KypMacaiapaa, MAJUTAN XyHapMaHIIIIMTAMAZHAHT OyTYHIal yKOIHO KeTHUIIHTa iy
KyiiMarannap. YHUHT aHbaHAJIAPUHHM Y3JIapu Ba aBJIOJIApH YUYH cakal KeJmuap.

ByryHr# KyHJa MaMIaKaTHH MCIOX KHJIHINA, Y36EKHCTOH JABIATHHUHT SII aBjIoj] OJIMAA TypraH
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acocuii BasuanapaaH Oupu-Oy MabHAaBUH >KUXATIAaH €TYK, MWUIMH THKJIAHUII FOsJIapUra caJoKaTiH
éuutapHn TapOusanampmaH ubopataup. by Hynnma ynap MabHAaBUATHM INAKIUIAHTHPHUINAA MYXUM YpPUH
TyTaJuTaH >KUXaTjiapra, S’bHA MIWUIMHA Y3NMUTMMU3HU THKJIAIra, KaApusaT Ba ypd-oxatinapumusra OynraH
IBTHOOPHU KydalTHpaau. XyHapMaHUIApHUHT OYT'YHTH aBjiojgura O0OKHUO xaBac KWICaHT, ap3uiiau. YyHKU
ynap Gesocura FOpTGOMMMHU3 Ba XYKYMaTHMH3 PaXHAMOJINTH OCTH/A HII ONHG GOpMOKIanap. ¥36eKucTon
Pecniyonukacu Ilpesunentununar 2010 #imn 30 maproarn «Xaik Oamuuil XyHapMaHJIYUIMTH Ba aMajiuii
CaHbAaTHUHH PHUBOXUIIAHTHUPUIIHH SHala Kyaad-KyBBaTiam Tyrpucugantu Papmonm [1] Oy coxamaru
IOKCAIHIIIApHU sHAa OUp MOFOHAra KyTapAu. DHIWINKIA XyHapMaHIJiap y3iapura Oepuiran MMTHEIapJaH
KeHr Qoinanann0, 60Kuil KaIpuATIapUMU3HU TUKJIAM 00pacuia THHUMCH3 M3JIaHUIIra, SIHTUIUK SPaTUILTa
UHTUIMOKAAJap.

Xopa3sM XyHapMaHAYWIMTHHUHT KYJIOMYWINK caHbaTHAa €11 aBJIOJHHU TapOusiaml, ylapHHU KacOra
HyHantupuil, ora-600onapu u3unax 6opud, ynapra MyHocub morupa-gapsana Oynunuiapu xamaa 0y coxaHu
YyKyp SrajUlalllapyd Makcaiuia, Boxaga KaguMIaH JaBoM 3THO KemaérraH “Ycro-morupn” aHbaHaJIapH
Hynra xydwiran 0ynu6, Oy coxaHd sHaJa PUBOXIAHTUPHIN YUyH AaBIaTHMHU3 TOMOHHUJAAH Kyjlaid IapT-
mapouTiap spatud GepuaMoKIa.

XycycaH, Xopa3M aHbaHaBHH KyJIOJYMIMTHAA Heya acpiaplaH Oepu AaBoM 3THO kenmaétraH ypg-
onatnapnaad Oupu Oy “Ycro-morupa” anbaHacuaup. byryHru kyHaa xam Xopa3m BHIIOSITHIATH KYJIOTYHINK
Mapkasznapu XucoOnanran, XoHka “Magup 3aHropu Kynomuwiuk”’ Ba Snrmapuk “Kartabor 3aHropm
KYJIOTYMINK® MakTa0iapuna OyHAai aHbaHalap XalM-XaHy3rada JaBoM 3THO KenMmoxaa. Acimaa, XX-acp
Oonutapuaa Oy ycraxoHalap - KyJOMYWIMKHHUHT 3HI HMpHK Mapkasiapuaan Oynud, y epha 1034aH OPTHK
MOXHp KyJI0JuIap (paonusT IOpUTHINTAH.

Onannukaa, XX-acpHuHr Oomutapu Ba BoxXaga OYI'yHTM KyHrada JaBoM 3THO kenaérraH Xopasm
KYJIOMYWINK YCTaXOHACHHHHT Y3UTa XOC XyCycusiTiapuaaH oupw, “YcTo-morupn” aHbaHalapu TYFpUCHIA
KHCKada TYXTaanO YTuica, Makcaara MyBopuK Oyiap 311u.

Masbnymky, XopasM KyJIONYWIMK Tapuxuna, Oy KacOHM YpraHWll YYyH XyHapMaHaiap Y3
OonanapuHu TabJIUM OJIMILTA, SHHY [OTUPAINKKA Emunrugan Oepumrad. Lllorupmkka kaOyn KWinHaETran
Oomnanap OupmMa—Oup TEKIIUPUO OJMHTaH Ba €MIMTa aIOXUAa YBTUOOP KapaTHiTraH, acocaH € Oonanap Kaoyi
kwuHTaH. Jlactinab 6omanap ycramapHUHT yH-py3Fop MOulapuaa EpaaMiamrad Ba cajl KeHHHPOK yCTaxoHa
HILIApUTra XaM a0 KWwinHraH [2].

llyancn KU3UKapIWK{, OTa—OHAJap ycrajapra ¥3 OojajapWHU MIOTHPIIUKKA OepaéTraH maiTia
(Maxannuii meBacua) “9TH CH3HUKU—CYSITH OM3HUKW ™ AeTaH PUKPHU WITApH CypHUILTaH [3], 49yHKH O0JaHUHT
KeJlaKaru TYJalnruda ycrara OOFInK Oynrad. Ycra O0JaHMHT MKKHHYH oTacu xucobmanrad. lorupa ycta
kynmuaa 10 iimn um ypranrad, 6ab3y BakT/IapJa YHIAH XaM KYNPOK BaKTHHU OJTaH, IIOTHPA XWU3MAaTH y4yH
YMyMaH XaK oJIMaras, ¢akat ycro3u 6alipam KyHiapu €Ki 0030p KyHJIapH Maiia—Jyiina, yn—0yi Hapca 6epud
TypraH, XoJoc. Y CTaHUHT OYIOpraH UIlY ¥3 BaKTHa OakapuiiMaca, IOTUPANHYE KOMKraH, 0ab3aH 3ca AapIKu
xaMm Oepras, Oy KOm/Ia 3ca yCTaXOHa HU30MJIApHIA aKC TTaH.

orupa ycTaxOHaHUHT TYJIAKOHJIN ab30CH XUCOOIaHMaraH, y (akaT Maxcyc TagOoupaaH KeHMHruHa
XaKUKUH ab30ora aiyiaHral (aHUKpPOFHU, yCTajaaH (OTHUXa OJIraHIaH KeWuH). Arapaa IOrupi V3 BasudacuHu
(XyHapuHH) ypraHraHiaH KeHUH yCcTacHJaH “‘naTus NajoBw”, ssbHU (DOTHX A cyparaH, Oy hoTuxa KajgaHTap €Ku
OollKa ycTajgapJaH OJMHTaH. Arapja ycra morupaura ¢otuxa Oepuiira po3widk Owaaupca, y Oy xakiaa
yCTaXOHAHUHT KaJlaHTapura (OOLTMFUTa) XaM Mypo>kaaT KWITaH, IyHAaH KeMUH KaJlaHTap YCTaHU YaKupuo,
yHgaH ¢QoTtuxa OepaéTraH WIOTUPIU XaKW[a, YHUHT XYJIK-aTBOPH, XyHap YpraHraHjurd Iapaxkac,
MHTUIYBUAHIUTH Ba OOINKa XHUCIaTIapu Ompma-Omp cypanraH. KelwH KamaHTtap HeuTa oJaMHHU 3ucdarra
YaKUpUITaHU OMJIaH XaM KU3WKKaH, TAOWWIKY, YHUHT YIyH XaMMa Hapca alloxua TaiépianraH.

Ketinn “nefikan” opkanu Oomika ycragapHu Xxam 3uédarra (“natusra’) adTamrad. Arap/a IorupIHu
owjiacH y3ura TYK OWJIaiapaaH Oupu Oyica, y XoJija YCTaXOHAHUHI OOIIKAa yCTalapuHH XaM Takjiud
KWIMIrad. MasryMoTiapra Kypa, oupmanura 3-4 Hadap morup/1 GoTHXa OJHINTaH, ITyH1a 0apda ycTaxoHa
ab30JIapH YaKUPTUPWITaH, IIyHJai naiTaa Xxap Oup IWOTHpAra Y3MHUHT yCTO3H poTuxa OepraH.

“IlaTus majmoBu’” onmataa, )kyMa KyHiaapu yTkaswirad [4]. )Kyma HaMmo3uHH YKUO OYnrangaH KeWnH,
OyHnmaii mapocumiiap Oaxapuirad. @ortuxa OepUIl MapOCHMIIAPH acocCaH, LIOTHPAJAPHHHT XOHAJOHHUTra
0opu0 YTKa3wIran Ba OMPUHYM HaBOAT/Aa yCTAIAPHHU Y0 OMIaH MEXMOH KWJIMINTaH. Arap MOTHPA Y3HUTra TYK
owiagas 0yJica, y X0J11a HOBBOT apajall Yol XaMJa X0JIBa TOPTHITaH KM €3 maiTu 0yiica, JacTypXOHTa Typiu
XWIIAard MeBa—deBajiap XaM KyWWiraH, an0Oarra 4ohWgaH KeWWH MEXMOHJapra Y30CKHUHT MIJUTHA TaoOMH
xyucoOaHraH MajoB TOPTWITaH. Y epnaa morupn OynMarad, cabaOu y yira maitaa sSHTH KUHuMIap, sS’bHU
“garon” Ba “0en00F” KUITH3n0, MapocumMra Tai€pianrad. MapocuM/ia yHUHT KYKparura MKKUTa HOH KyHHo,
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XaJIK opacuaaru ‘“KacOMHr HOHJIM OYicuH”, “KacOMHIIaH WIOXUM Oapaka Tomralican” AeraH cysnap Oumax
yyrnamrad. Karrabormmk kekca-kynmon Optuk SIKyOOBHHHT aWTHIIMYa, IMOTHPAHWHT KYKparura
KyHUIaurad HOHHA YCTO3WHHHT V3H KyiraH Ba Ayo opkanmu ¢ortuxa Oepran. KelinH morupuan kamoara
4yakupuO, KaJaHTap, NIOTHPAra Ba YHUHT YCTO3Ura FO3JIaHKO, IyHAal ned cyparan “ycra - Oy MIOTHpIUHTa
HOH OepMHT, YaloH, KHHUM OepIuHT, MyJ—aKya OepAuHT, IIyHra po3uMucan?”’-“Pozuman”, “CeH ycTo3uHTra
XU3MAT KWIIUHT, [Ty KWITaH XU3MaTiaapuHra posumucan?” — “Posuman” [5]. Keitun ycra-morupa ypracumga
aHpHaBUi c¥y3 Oomnwtanrad. Ilormpn ycroswra ro371aHnO, (Maxayudid mIeBajga KEATHPWITaH) “KyI
XM3MAaTUHTU3HH aTOuM, Ky Jy3WHTU3HU €IHM, YCTO3 PO3H OYIIMHT”, NIyHJAa YCTO3H kKaBoO Oepau “ypIuK,
CYKIWK, KUHAIUK, CaH XaM po3u Oy

lynaan cyHr, ¢poTrnxa Oepuirad MOTHPA Ba YCTa YpTacuaa Typiiy XWI Macajiaiap OyiHrnda MIMTHXOH
0ymu6 yrran. UIMTUXOHIAH CYHT Iyo KWiIWITa yTwirad. bupuHan HaBOaTma AyOoHHW KajdaHTap OepraH Ba
KEHUHTH YpuHIa YHUHT ycTo3u (oTrxa Oepran. KelinH morupa Kajgantap ojaura Keiud, aHbaHaBUi Tap3aa
Ooup oéruma YyTupuO, yHra Ky 0epud KYpHIITaH, CYHTpa yCTO3Ura Ba 0apya HUFUITaH yCTO3IapH OWIaH Ky
0epub KypUIuO YUKKaH.

@doTHuXa OJIraH MIOTHUP/I, YCTAXOHAHUHT TYJIAKOHJIM XYKYKUH ab30cura aiianrad. Mapocum oxupuaa
LIOTHPA ¥3 YCTO3WTa 4aroH KUHru3raH, KajaHTapra 3ca Kyiiak OepraH, arapia IIOTHPA y3ura TYK ouia
(dap3anau Oyica, y Xoj1a xap Oup ycrara pymosua 0epu0 YMKKaH Ba Iy OWIaH “‘HaThs MajoBH~ MapOCHMH
OXHpUra eTKa3WIraH.

YcraxoHa €mMWK TypHaard TalKWAJIOT JAWKH, “MaTHs IMajoBW’ Ta OEroHa ojxamjap alTmiIMaras.
Mapocumra ¢akaTruHa yCcTaxOHaJaru ycrajap Ba morupaiap dakupwirad. “Ilatus” omyBum morupp y3
SKHHJIapH Ba KapWHIONUIAPWHU Takiu] KHIMIMM MyMKHH OyiraH. OBKAaTJaHWII XaM aJlOXUJa XOHaja
YTKasuiray, aémiap sca OyHzaail maiTia MEXMOHXOHAra yMyMaH KUPUTHIIMAraH.

Ycra-Kynoanap MIOTUPIUIapUHU KYJOMYWIMK KypoJulapy OWilaH TabMHHJIAMaraH, MaJHpIIUK ycTa-
kynon Cobup MatpacynoBHUHT Oeprad MabIyMOTJIapura Kypa, HUpHK KyJIOJTYWINK MaxCyJI0TIapuHH UIUIa0
YUKapHII MapKasiapuian oupu XoHkanaru Majaup KUILIOFUIa, YCTa MOTUPAUTa “natus’” OepraHiaH KeiHuH
(hakar yHra “xymM0y3” KypHIll HIutapuaa €paamiamrad [6].

VYcra mworupaura AappoB ¥3 yCTaXxOHACHHM KypHINTa XaM pyxcar OepMaraH, aHbaHara MyBOQUK,
“matug” OJraH MIOTHP] YCTaxOHaja KOJHMO, MabkIyM BaKITadya YCTO3HWra KyJONYMJIMK HIUTapuaa Epaam
Oepuiu kepak 0yiran. MabiiymoTiiapra Kaparasja, (Xopasm IieBacuia) ycrara 0yiarad XypMary Xakku, eraH
Iy3U XaKK{, MabIyM Myafarrada HIOTHpJ TeKuHra umuiad Oeprad. XoHKa KyJOJYWIMK MapKa3zuzaa 3ca call
Oomkayapok, “xanma’, S’bHU IIOTHPA V3 XYKaluHU OWinaH uiuiad TOnraH JapoOMagvuHHU TEHr OYIUIIraH,
XaMKOPJIMK/Ia UIIIaraH, JeKuH ycrara Oyiicynran [7]. Y spkuH uirau 6yran Ba XoxJjara nairaa 60omka ycra
énnra KkeTuO MIUTAIINTa TYCKUHINK KWIMHMAaraH.

XIX acprmHT oOXmMpH, XX AacpHHMHI OolUIapuaa XyHapMaHIjIap Ba KyJoJulap opacuaa
XYHAapMaHIUWIMKHUHT O3CKM MAaJaHUi aHbaHalapu CakJIaHUO KOJWHTaH, OyHHMHT caba0u UIyHIaKy,
MIOTHUPJIAPHA TapOwsUTanaa Ba KyJIOMIINK CHP-aCpOPIapUHU YPTaTUIIIa SCKH MaJlaHuid ypdh-oaaTiap/aH,
aHbpaHajapaaH ¢oigananumrad. bynnait magannii anpaHanap Hadgakat Xopa3M KyJIOJUWINK YCTaXOHJIapuaa,
Ganky Y36eKHCTOHHUAT GOIIKA Xy/Iy/AIapuaa XaM MaBxyJl Oy IraH.

ynu anoxuzaa TabKUIa0d YTUIN KEPakKW, XyHAPMaHIYMINKAA TUHHUHT TabCUPU Ky4Jd OYira.
Jlapxakukat, XyHapMaHIYHIMKIa KYJIOYWINK caHbaTu MyKaaaac xucoonanran. Kymon Optuk SIKyOoBHHHT
cy3napura Kypa, KyJOJTYWINKHUHT aCOCHHH fpaTraH Xamza yYHIa acoc COJIIaH, MallXyp TapHKaT acOCYMCH
Oyxopomuk baxoynmua Hakm6anguit [8] xasparmapu sau (XIV acp). YHuHr Xopasmpaaru IIOTHPIU
Kanonmagmua O¥mran, 70 € XoHKanuk Kynonm CoOup MarpacCyJoBHHHT MablyMOT OepHINMYa, Xa3par
Baxoynaun Hakmobannuitnuar ycrozn Mup Kynon sau [9]. Tomoysnuk kynon Memounn Sky6os, Cobup
MarpacynoBiapHUHI cy3iapura Kymumda tap3na Mup Kynon byxopona simaran, y 301, Amup Temyp
0000MH3 OMIIaH 3aMOHJIONI OyIranaap- qeraH QUKPHU WITapH CypraH.

lynn xaMm amoxuna TabKUUIA0 YTUII JIO3MMKH, KYJIOJYMIMK HIIMHUHI KEIMO YMKMINM arapia
ajutoMa HOMH OuiiaH OOFIHK OYIica, y X0JIAa KyJIOIYHINK cOXacH OM3aa MapKasjamrad (eoaaan3M JaBpura
TYFpU KeJaau.

SlHa myHnail aHpaHaBUM MapocumiapiaH Oupu Oy-maimanOa KyHJIapu YTHO KeTraH oTa—
0000TapHUHT pyXJIapura Ba yCTaXxOHajga YTraHJapHWHT XaKKura Oarumuiad mamiap EKWI, aioxuaa
“OYFupcoK’” €xu “myccuk’’ Taiépnad Xynoin kuimm ypdra aitnanran. OpaTuid ycraxoHaga Xxap *KyMa KyHIapH
Ma)KJTHC YTKa3WITaH Ba YHAA IOKOpH/Ia alTraHUMH3/IeK, paKaT yCTaxOHa ab30Jlapy KaTHaIrad. by mapocumra
aénap taknug KunuHMarad. baiipam kyHnapu BaoT 3TraH KapuHAOLIIAPHU €11 3THO MapOCHM YTKa3HJITaH.
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Xynoca ypHUAA, YTraH aCpHUHT OONUIApHIAru XO0pa3MHUHT KYJIOUMIHK COXACH MIILUTA0 YNKAPHUIIUIA
y3ura XoC TEXHOJIOTHSACH OWIIaH, KYJIOJUIAPHUHT CEpKHppa MEXHATH MaxCyldu XHCOOJaHTaH aHbaHABUU
Oerakpop Oyromiapu, OyHAaH TallKapyd MaxCyJlIoT UIIIad YuKapuil OniaH OOFIHK OYiraH MaXauTuil JUHUN
MapOoCUMIJIapH ajloXyaa TaxCUHI'a Ca30BOPAHDP.
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Annomayus. Ywoby maxonradoa Xopasm 6UNOAMUHUHE CYEOPUNAOUSAH ePAAPHUHZ MEeTUOpamus
XONAMUHU  SAXWUIAW, TYNPOK VHYMOOPIUSUHU OWUPUWL, CY8 MAHKUCIUSU WAPOUmMuod Maexcyod Cye
pecypcrapuoan camapau Gouoaranuuioa UIOSIMHURE CYy2opuiaouean ep matioonrapu wapoumuoa 1990
uundan mo 2017 uuneava oynean myooamaapoa Cyeopuiaduean ep MaiooHuU, CU30m CY8Lapu Camxyu, CU3om
CYBILAPUHUHE MUHEPATUZAYUACU, MYNPOK WYPIAH2AHAUSU XaMOa UULIAp 0a8OMUOA NAXMA XOCULOOPIUSU
OYUUYA MABIYMOMAAPHUHE HAMUICALAPU KETMUPUTLAH.

Taanu cyznap: ymioku aniosuai mynpox, Kam, ypmaid 6a Kyuiu Wypianeat, mynpox wypianuui,
cuzom cyeiap camxu, Munepaiusayus, naxma XOCUJZ()OPJZMZU.

Annomayusn. B oaunoti cmamove npugedeHvl C6e0eHUsl 0 NIOUA0U OPOUAeMblX 3eMeNb, 00 YposHe
SPYHMO6bIX 60(), O MUHepalusayuu cpyHmoeslx 60(), O 34COJIeHHOoCmU no4ebsl U ypo:)fcaﬁHocmu XaonuamHuka
no eodam 8 nepuoo c¢ 1990 no 2017 2006l 6 ycnosusx opouiaemvix 3emenv 001ACMU NPU YIYHUEHUU
MENUOPAMUBHOCO COCMOAHUA OPOULAEMDBIX 3EMETb, NPU NOBLIUUEHUU nﬂodopoduﬂ nouewsl, npu Sd)gbeKWIMGHOM
UCNONIL30BAHUU BOOHBIX PECYPCO8 NPU HEOOCMAMKE 800bl.

Knrouesvie cnosa: J1y2060- AJIIOBUAIbHbIE NOY6bl, HU3KAA, cpe()mm U CujlbHdAsA 3ACOJIEHOCNIb,
3acoj/lierue no4e, ypoB8eHb cpyHNnoevlx 600 U UX Murnepaiuzayus, ypOOfCCIIZHOCWIb XaonyamHruka.

Abstract. The article includes information about the areas of irrigated lands, ground water levels, and
its mineralization, about soil salinity and cotton productivity between 1990 and 2017, in condition of irrigated
lands of the region in the land reclamation condition of the irrigated lands, in improving soil fertility and in
efficient usage of water resources in condition of water deficiency.

Key words: meadow-alluvial soils, low, moderate and strong salinity, soil salinization, ground water
level and its mineralization, cotton fertility.

Kupum. PecnyOnukaga OyryHrm KyHIa CYFOPWIIQAMIaH EpJIapHUHT METHOPAaTHB XOJAaTHHH
AXIIAIAII, TYNPOK YHYMIOPJIWTHHH OIIWPHIN, CyB TAHKWUCIHWTH IIapOWTHAA MaBXKYJ CYB pecypciapuiaH
camapaiu ¢poiganaHuIl, KyIuMya cyB MaHOANapUHU MIAKJUTAaHTUPHUIL OYin4a KEHI KaMpOBJIHM HPPUTALIUs Ba
MeNTHOpAIs TanOupIapy aMalra OMMPIIMOKIa. Y36ekucton Pecniy6nukacu [pesuaentuauur 2017 fiwn 5
centsopaaru [IK-3281—con «2018 iinn XOCHIN yU9yH KHIUIOK XY KaJIUTd MaxCyJIOTIapUHN UIILTA0 YUKApHUIL
X@KMIIAPH TYFPUCHIA»TH KapopH Ba Y36ekucTon Pecry6mukacu Ipesunentununr 2017 itun 7 depanaru
[1D-4947—con «Y36ekucTon PecryGnuKkacHHy SIHaqa PUBOKIAHTUPHII Oyiirua Xapakariap CTpaTerusich
Tyrpucunantu GapMoHn XaMaa Ma3kyp GaoiusTra TErHIu MebEPUH—XYKYKHH XyKKaTiapaa OeiruiaHrad
Bazudanmap amanra ommpuwiaMmokaa [1, 2]. FOkopumarmmapgan kenuO 4duku0, PecrmyOnmkamMusma TYIPOK
YHYMJIOPJIMTHHY OIIUPHIIAA XaM/1a Iy pliaHraH epiapaa Ky3rd OyFaoiHu sratinad cyFOpHUINAa CyBHH MaKOy1
MeBEpaa OepHIll OpKaIM CYyFOPHWII CYBIAQPWHHW TEXKalll, NIYPIIAHWINI >XKapaéHIapUHU Kamaitupuil, atpod-
MYXWTHH TO3a CakJjall, TyNMPOKHWHT YHYMAOpP KaTJIaMHHHU cakia0d KOJHIl Oyin4Ya WIMHH TaaKUKOTIAp
oJ13ap0 XMCOOIaHaIH.

MabIyMKH, XO3MPrH HaiiTaa Y3GEeKHCTOHHHHT yMYMHH CYFOPHIAANraH MaiOHIAPUHHHT 46,7
dhowmsu Typim mapaxana nrypianras [3]. [lypradran epiapaa KANMLIOK XY KAIATH SKHHIAPWHA €THITHPHIIIA
LIy IOBHULIHMHT aXaMUsITH KyAa KarTta. Lyp roBum Tanbupiapu acocaH Ky3aa ep SKUHIapAaH Oylaranian
KCHMMH MaxCyC arpOTEeXHOJIOTHS TaJAOWpIapUHU YTKA3WII Hymu OWjaH aMainra omupwiand. JlekwH, Fy3a
MaiIOHJIapUHN LIYPUHHU IOBUII Y3UTa XOC XyCycUsATIapu OuiaH QapkinaHagn. MabiyMKu, TaBcusuiapaa
KYypCcaTUIMIIIYa peciryOIMKaMI3HIUHT BIJIOSTIApUAAaru 00-XaBOHUHT KEeJHIINTa Kapal, arnpenb OHIapHHIHAT
OMpWHYY, WKKUHYU Ba VUNHYU YH KYHJIHMKJIAPUIA SKWITAH YPYFIUK YUTUTHUHT YHUO YUKWIIMHU SXIIA
OYIHIIN y9yH KUII OWjapuia TyNPOKAArd Ty3JIapHH FOBUII TYFPH TAIIKII 3TUII Tanad KunuHaaw [4, 5, 6,
7,9].
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Bynnan kapmiin6 86 imn aBBan 1932 #mnpa “cyBman ¢oiimanaHuimn camapanopiuru’ ¢aHra
KUPUTIITAHJINTH CYB pecypciapraH HEYOFIHK Texad (oiinananum 3apypaTH yima JaBpiapaa XaM 1013ap0o
Ba3uda OYITaHIUTHHHA KypcaTagd, Xap XWI CYFOPHII TEXHOJIOTHsIIapuia CyB HCPOQTapUIINrd
KYypcaTKHWIapy XaM aHuKJIaHTaH 0yiu0, OyHaa TomumnatiO cyropum yrkazwiranna 10-20 %, émrupnarud
cyropwiraaga 30-50 % Ba sraria0d cyropwiraza sca 3Hr kynm 50-60 % cyB YCUMIMK TOMOHHIAH
V3namTupunMacaad oexyna ucpod 6yiamu [9, 10].

MabnyMKH, IIyp IOBUIIIA acCCHi 3BTHOOP 03 cyB capdmab, 3apapiu Tys3map TYNPOK MHAacTKH
KaTjaMura oBWIMO Tymmiuura kapatwiagun. CyB MebEPHM €pHHMHI IIYPJaHMII AapakacH, €p OCTH CHU30T
CYBIIQPUHUWHT >KOMIAIINII YyKYPJIUTH Ba YIAPHHHT MUHEPAIN3ALUACH XaMa KOJUIEKTOP-30BYp TapMOKJIapH
MaBxXyuurara Kapab Oenrmnananu. LYp roBuin aBBano, Kywid IIYpJaHTaH, MEXaHHK TapKUOU OFHD,
KOJUIEKTOP-30BYpJIapAaH y30K OYNTaH Maimommapaan oonuranann. KyMmitok, Kydcu3s sKOHIamras, XJIop Ty3H
MuKAopu Omnman 1 MeTp Tympok KaTinamuaa rekrapura 1,4-4.2 tonna €éku 0,01-0,03% Oynranma cuzo0
CyBJIapuHUHT 3-3,5 MeTp dyKypawruna mryp rosum yayH 2000 xybomerp, 2-2,5 Merp uykKypsmruga 2500
Kyoometp, 1-1,5 metp uykypsmuruaa 3ca 3000 kybomerp cyB kudos kwiaam [11,12, 13].

Kyn immmk iiiMuii-TaAKUKOT Ky3aTyBJIapy aCOCUAA TYNPOK MEIMOPATUB XOJIATUHU SXIIMIIALII, CU30T
CYBIIAp CaTXWUHH MebEPHIA YILIa0 TYPHIN Ba CU30T CYBJIapy MUHEPATU3AIMACHHA KaMaUTHPHUII MaKcaanuaa
CYFOPHIII TApTUOJIapH, STbHU CYFOpHINAaH oiAuHrd Tynpok Hamuurn YAHCra nucoaran 70-70-60% Oymuiu
TYNPOK XaXXKMHUU MaccacH Ba CyB YTKa3yBUaHIIUTH OpPTHINUTa cabad OVmamu. bupok aifHaH mry BapuaHTHa
YCUMIMKHUHT YCHO PUBOKJIAHWIIM Ba XOCHJIAOPJIWTH IOKOPH OYIATaHIMTH OOMC YpraHwiaéTraH TYNPOK-
HKJIMM IAPOUTH/IA FY3aHHU STUIIITUPUIITHUHT MaKOyJ MyIJIaTh TaBcus Tiiran, [14, 15, 16].

Kamgumpan cyropuiaguran VTJIOKM aUIIOBHAN, KaM, ypTada Ba KywWId HIYpJIaHTaH TYHPOKIapH
[IApOUTHAA FY3aHW MEITUOPATHB XOJaT KYPCAaTKUYMHHU Fy3a Oaprujard Ty3 HOHJIApU MHUKIOPH acocuaa
TYNPOKHUHT UIYPJIaHUII JapakKacMHU WIMHK acociall Ba MIUIA0 YMKApUIIra TETHIUIM TaBCHsUIap Oepuil
nmon3apb Macara XucoOraHa/Iy.

TaakukoT 00bekTH. MiMuii TagkukoTaap Xopa3M BUJIOSTHHUHT KaIUM/IAH CYFOPUIANTaH YTIOKH
AUTFOBUAN TYNPOKJIAPHHUHT KaM, YpTada Ba KyWIH IIYpJaHTaH TYMPOKJIapy MIapOUTH XUCOOIaHA/IH.

TagkukoT npeaMeru. XopasM BWIOATUHUHI YTJIOKM aJUIIOBHAN TYIPOKJIApU IMIAPOUTHIA KaM,
VypTada Ba KywId WIypJaHTaH epilapua METHOPATHB XOJIAT KYpPCAaTKHUYWHU Fy3a Oaprupard Ty3 WMOHIAPU
MUKJIOpY acoCH/1a TYIPOKHUHT IIYpJIaHUII AapakKaCUHH Y praHUIIND.

Taxpuba yrkazum ycayoaapu: Jama Ttaxpubamapu Ilaxta ceneknusich, ypyFUWIATHHHA
STUINTUPHUII  arpOTEXHOJOTHSUIAPH  WIMHH  TaJAKUKOT HWHCTHTYyTHAA KaOynm KwinHraH ‘“‘Meromabl
arpOXUMHYECKUX, arpoQu3MUecKuX W MHKPOOHMOIOTUYECKHX FWCCICOBAaHUA B TIOJMBHBIX XJIOTIKOBBIX
paiionax” (IICYEANUTH, 1963 ii.), “Metoauka mosieBsix onbiToB ¢ xaomyaraukom” (IICYEAUTH, 1981 ii.
Ba “/lama Taxpubanapunan yTrazum” (Tomkent, 2007 #.) ycmyOuii KyutaHManapy acocuaa oaud OOpHITIn.

TaaKuKoT HATHKATAPHU. XOPa3M BUIOSTHHUHT CyFOPUIIAIUTaH ePIIAPUHUHT METHOPATUB XOJIATHHH
AXIIAIAI, TYIPOK YHYMAODJIMTHHH OIIWPHIN, CYB TAHKHCIWTH IIAPOWTHIIA MaBXyZ CYB pecypclapuaaH
camapanu (oinanaHuIga BUIOATHUHI CYFOPWIAAMIaH ep Maiinonnapu mapoutuga 1990 iunpan to 2017
Wunrada Oynran MyJjaariapAa CYFOPWIQAWTaH €p MaiIoHW, CH30T CyBJIApU CaTXH, CH30T CyBIIAPHHUHT
MUHEpaIM3aMIACH, TYNPOK MIYPIAHTaHJIATH XamjJa HWDIap JaBOMHIa IaxTa XOCHIAOPJIWTH Oyinda
MabJIyMOT TaxXJIWJI KUIUHIH.

TaxJmn HaTHXKamapura Kypa BIJIOSITHUHT CYyFOPHIIQINTaH TYITPOKJIAPUHUHT MEXaHUK TapKuOHTa Kypa
taBcudu orup 17,3 dousnu, ypra 40,3 dousznu, enrmwn 29,1 dousnu Ba kymok 13,3 dousHu Tamkui 3TraH
Oynca, XuBa TYMaHWHUHT CYFOPIJIAAWNIaH TYNPOKJIAPUHUHT MEXaHUK TapKuOura xypa orup 14,6 dousHm,
ypra 52,8 ¢ousnu, enrun 17,5 domsnn Ba kymox 15,1 pousnu, KYmKynup TyMaHHHUHT CyFOpUIaAMTaH
TYNPOKJIAPHHUHT MEXaHHWK TapkuOmura kypa orup 15,2 domsHm, ypra 32,5 dhousnu, enrun 35,5 GouszHu Ba
KyMOK 16,7 dousnu, [1IoBOT TyMaHHHUHT CyFOpUIIagUraH TYNPOKJIAPUHIHT MEXaHUK TapKUOUTa Kypa OFup
26,3 dousnu, ypra 47,0 dowusnu, enrmn 12,4 domsnn Ba KyMoK 14,3 (Hou3HM TamKuia 3Taand. BrmosSTHHHT
cyropwiaguras ep Maiigonu 1990-2017 dunnap 6yiinua Mmabiaymotiap 1-pacmaa kentupuirad. Kenrtupunran
MabJIyMOTJIapra TasHTaH Xojma Xopa3M BWIOATHIA WWIAaH-HIIra CyFOpHUIaJAuraH ep MaigoHW KYmaiuo
Oopran. byHpail epnapia TynpoK MeNIMOpAaTUB XOJIATHMHHW SIXIIMJIAIILA CYB pecypciapuiaH camapaiu
(dhotimamanu Xamaa Ky3ru OyFIoiaad KeHHH TaKpOpHid SKIH CudaTHIa MOIII, COsl SKUHIAPHUHH TTapBapHIIIIaI
OpKaJl TYIPOK MEINOPATHB XOJATHHH SXIIWIANI XaMmJla TYNPOK YHYMIOPJWUTHHU SIXIIMJIAIITa SPUIIHIIT
MYMKHH.
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XopasM BHIOSITHHHHI CYFOPHIATHIaH ep Maiifonu, 1990-2017
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1-pacm. Bunosmuune 1990-2017 iiunnap oaspudazu cy2opunaduzan ep maudonu, 2a.

XopasM BIVIOATHHHHT CH30T CYBJAPH catxu, 1990-2017 Amaap oy imaa
MABJIYMOT
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2-pacm. Bunoamuunz 1990-2017 tiunnap oagpuoazu cuzom cysiapununz camxu, cm.

XopasMBILIOATHAA YPTada CH30T CYBJIAPHHHHT
MEHepaamanmdacH, 1990-2017 imiap 6Viinmia MabIyMoT
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Huiaap
3-pacm. Bunoamuunz 1990-2017 tiunnap oagpuoazu cuzom CysiapuHunz MUHepanu3auuacu, /1.

BunoatHUHT cyFopuiiaiurad ep MalgoHIapuaara cu3oT cysnapu catxu 1990-2017 fimmnap Oyiinga
MabIyMOTIIAp 2-pacMia KeNTHPWIraH. MablyMoTiapra TasHraH Xoiga Xopa3M BIIOSTHIA WWIIaH-Huira
CYFOPWIIQIINTaH €p MalOHUAArd CU30T CYBJIAPHU CaTXW KyTapunnO OopraH. byHnmaii epnapaa nrypiaHUITHA
OJITUHU OJIU YYYH CHU30T CyBJIapU CATXUHHU MACAUTUPHUILL JTO3UM.

1990-2017 ¥unnnapaa BUJIOSTHHHI CH30T CYBJIAPUHHHI MHHEPAIM3alUsACH OYyindya MabiyMoTiap 3-
pacMa KeNTUPWITaH, yaapra acocad Xopas3m BuiIosTHAa 276,5 MUHT reKTap CyFOpUIaiurad ep MalJoHuIaH
223,8 muHr rekrap Mamonma 1,0 r/m gan 3,0 r/n rada 6ynran Matinon 80,9 dowsHu Tamkwi 3Tanu. byHnai
epiiapa cyBiaH camapanu (hoinananuiia cyouppuranus ycynuaan (hoinaranuin Makcaara MyBOGUKIHP.
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4-pacm. Bunoamuunz 1990-2017 iunnap oaspuoazu mynpox wiypaaHuuiu, ada.

Xopa3M BILIOATHIATH YpTadya maxra Xocwiagopauru, 1990-2017 iinsiap
0yiinua Mab.JaIyMoT
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XOCHJIJIOPJIMK, 1I/Ta

Hnatap
S-pacm. Bunoamnunz 1990-2017 tunnap oaspuoazu naxma xocunoopiuu, u/2d.

1990-2017 vimnnap maBomua Xopa3M BUIOSTHUHT TYNPOK NIYPIaHTaHIWTH Kyhugaruia 0yiran (4-
pacm). Yiap acocaH BUJIOSTHHUHT CyFOPHIaIUTaH ep MaiiioHu, 276,5 MUHT TeKTapHU TAIK U ATaH, ITyHAaH
KaM Iypiianrad Maiinonu 51,9 GousHu, Kywin myprianrad Mainon 13,1 GousHu Tamkui 3Taju.

XopasM BWIOATAA eTHIITUPWIAETraH maxta Xocwiamopiuruaua 1990-2017 iwmiap Oyiinua
MabIIyMOTJIapH S-pacMjia KeNTUpWIrad. MabiayMoT/Iap/a KeNTUPHUIIUIINYA BUIOATAArH [1aXTa XOCUIIOPIUTH
Hunpad-finiara xamain® OOpHMIIM Ky3aTWIraH, [axTa XOCWIIOPJMIMHH IOKOpHra KyTapuil Yy4YyH
CYFOPWIAJWTaH €pJapHH MENHOpaTHB XOJATWHU sXIIWiam Jio3uM. byHmall eprapga MennopaTHB
TagOMpJIApHU ¥3 BAaKTHIA aMaJIra OLIMPHIL JIO3UM Oy Iaiu.

IOkopunarunapaan kenu6 YukuO, Xopa3M BUIOATHUHHHT KaM, YpTada Ba Ky4Id OIypJaHraH epiapuaa
XaM Ky3aTyBiap onm0 Oopminu. XuBa TyMmanunaru “Kué€rmm Acambex Acamail” depmep XyxKamuruia Kam
urypnanral, Kymkynup tymanunaru “Xyxa Paxum6oit” ¢pepmep xykanuruaa yprava urypnadrad sa oot
tymaHugaru “Mariocyd AHopryn” depmep XyxKamuruiaa Kyw€d IIypiaHTaH Janajga WIMHE TaAKUKOTIap
amaJra OmypUIraH.

“Kuérmu Acambex Acamaii” ¢epMep XYKATUTHHUHT KaM IIYpJIaHTaH Jalacuia MaBCyMHH CyFOPHIII
Mebépu 3580 M3/ra, ry3anunr 6yiu 137,3 cM, xocua moxJjapu 16,7 nona, kycaknap conu 16,1 noHa, maxra
OapTHHUHT KypYyK XOJIATAArd OFMPJUTH 45,4 TpaMMHH, XOoCHIIopiauk 31,1 1/ra HE Tamkwui KuiaraH Oyica,
“Xyxa PaxumO0ii” pepmep XY>KaIUTMHUHT ypTada OIypJjaHraH Aajacuaa MaBCyMHH cyFopuil MebEpu 3750
m3/ra, Fy3anuAr 6yim 102, 7 cMm, xocua moxaapu 14,5 nona, kycaknap conu 14,5 noHa, maxra GapruHUHT
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KypyK XonaTnaru ofupiurd 35,7 rpammuH, Xocwinopiuk 29,4 m/ra Hu, “Mariocyd Anopryn” depmep
XY KaIMTHHUHT Ky4/IHM OIYPIIaHTaH Jalachaa MaBCyMuii cyropuin Mebepu 3970 m%/ra, vy3anunr 6yiin 93,7 oM,
xocw moxyaapu 11,4 moHa, kycakiap conu 12,2 noHa, maxTa OaprHHUHT KypyK Xomataard orupiurd 30,2
IrpaMMHH, XOCHIIOPIHK 26,2 11/Ta HU TAIIKWI KWK, Kydnu nrypiaanranra HucOataH KaMm IIypJiaHraH aanana
naxra xocwigopiura 4,9 11/ra, yprada nrypianranra HucbaraH 3,2 1/ra FOKOpHY OYITaHINTY aHUKJIaH [T,

XyJsoca: Xopa3M BWIOATUHUHT KaAuMJaH CYFOPWIQJWIaH €pIapUHUHT MEIHOPATUB XOJATHHU
SXIIAIAII, TYIPOK YHYMIOPJIMTHHH OIIUPHIIL, CyB pecypclapuiaH caMapaiu (GoHIalaHUIIHN TYFPH TaIIKI
STHUIIl HATIKACUAA KUIIJIOK XYXKAJUICKM SKUHJIApUra OepuiiaéTraH CyBJIApHM Ha3o0parra OJud, KOJUICKTOP-
30BypJlapra TyIIQAWraH OKaBa CyBJap MHUKIOPWHH KaMaWTHPHII 3Ba3ura TYNPOK OOTKOKIAHUINN OJIIH
OJIMHUO, TYNPOK MKKWIAMYH IIYpJIaHUIIUTa OapXxaM Oepuiiaid XaMmJa KHIUIOK XY)KaIurd 3KUHJIApHIIaH
FOKOPHY XOCWJI OJIMILTa YPUIIWIAIA.
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VK :633.3:482./:631:482./(575.146)
BJIMSTHUE PEXKVUMA OPOIIEHWS U MUHEPAJIBHOI'O IIMTAHUSI HA XUMHWYECKHUN
COCTAB 1 KOPMOBOE JOCTOUHCTBO CEHA JIIOIEPHBI B YCJIOBUSIX BYXAPCKOI'O
OA3UCA
U. Hcnamos, k.c/x.H., 0ouenm, Byxapckuii punuan TauwkenmcKko20 UHCHMUMYMA UHICEHEPO8 UPPUAUUU
U MeXaHuzauuu cenbckozo xo3aiicmaa, byxapa

Annomayus. Maskyp maxonada 6edanu cy2opuis Mebeépu 8a MUHEPAL YEUMAAPHU YHUHE KUMEGULL
mapxubuea ea o3yka botnueu mavcupu ypeanunou. beoa comonuda xanvyuil muxdopu dopaucu bedanu 2uu
MmypeyH uunuoa aHux-akkon kypurou. Cyzopuwi pexcumu 80% (vecapananean 0ana HAMIUK CUUMU) 84 ULY
sapuanmea Kyananunean munepan yaumuap NiooP3ooKiso Hopmacuoa sne oxopu namuoca xyzamunou éa ynoa
20130 eaua o3yxa oupnueu éa npomeun 4941 kunoepamm cexkmapuea OAUHOU.

Kanum cyznap: Cysopuwi pesicumu, munepan yeumiap, 6eoa, kaivyui, ocgop, npomeun, o3yKa
oupaueu.

Annomayusa. B dannoii cmamve npuxoo0umcs 0aumvie no U3YYEHUIO GIUAHUS PENCUMA OPOULeHUS U
MUHEPATILHLIX YOOOPEHUll HA XUMUYECKULL COCMAas U KOpmogoe docmouncmeo cena noyepHol. Cooepoicanust
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Kanvyusl 6 JIOYEPHOBOM CEHe OmUEemiu60 npoA6eulocb Ha 6mopom 20())/ CMOARUSL npU codemanuu pestcuma
opowerus 80% om I1I1B (npedenvhas nonesas 81a20eMKOCHb) C HOPMOU BHECEHUsL MUHEPANbHbIX YOOOpeHUl
N100P300K1s0. Ha smom eapuarnme 0viio nomyueno ceHo oyepHbl € BbICOKUMU KOPMOBLIMU KAYeCMEAMU,
cocmasnsiowumu 0o 20130kopmoswix eounuy u 4941 ke/ea nepesapusaemo2o npomeuna.

Knrouesvle cnosa: Pescum opoutenus, MuHepaivHvle YO00OpeHus, ayepHa, xaavyud, ¢gocgop,
npomeuH, Kopmoebvie €auHul/;bl.

Abstract. This article consists of data on the effect of irrigation and mineral fertilizers on the chemical
composition and fodder value of lucerne hay. Calcium content in lucerne hay clearly manifested itself in the
second year of staying with the combination of the irrigation regime of 80% of maximum field water capacity
with the rate of application of mineral fertilizers N100 P300 K150. In this variant, lucerne hay was obtained
with high fodder qualities, comprising up to 20130 feed units and 4941 kg/ha of soluble protein.

Key words: irrigation regime, mineral fertilizers, lucerne, calcium, phosphorus, protein, feed units.

Ilepen TpyXeHMKaMu CEJIBCKOTO XO3s5iCTBa BCEr/la CTAaBUTCS 3ajada 3HAYUTEIBHO YBEIUYUTDH
MIPOM3BOJCTBO M MPOJaXXy TOCYNapCTBY W HACENECHHWIO MPOIYKIMH CETbCKOTO XO3SHCTBA B 3TOM YHCIE U
MIPOAYKTOB >KUBOTHOBOJACTBA. J[11 BBIMOJIHEHHs 3TOM BaKHOW 3alaud aKTYaJIbHOW SIBISIETCS HE TOJIBKO
yBETMUEHHE KOPMOTIPOU3BOJICTBO, HO M CO3/IaHKE HAJIC)KHON KOPMOBOW 0a3bl I )KUBOTHOBOICcTBA. Ocoboe
BHUMaHUE clefyeT oOpaTuTh Ha pelieHre npooIeMbl KOPMOBOTO Oellka B JKUBOTHOBOJICTBE, MIPEXKIIE BCETO 3a
CUET yBeJIMYEHHS TIPOU3BOICTBO 36pPHOO0OOBBIX : COM, JIIOLIEPHBI, parica 1 APYTUX BEICOKOOCIKOBBIX KYJIBTYP.
JlrouepHa B Y30ekucraHe sBIsCTCS OAHOM U3 TJIaBHBIX KOPMOBBIX KYJIBTYP B CO3AaHUM NMPOYHON KOPMOBOM
0a3pl Uil JKUBOTHOBOJACTBA. Kpome Toro, oHa SBISETCS HAWIYYIIMM  TPEIIICCTBEHHUKOM
CEJIbCKOXO3SIMCTBEHHBIX KYJIBTYP B OCHOBHOM XJIOITYaTHHKA.

JlronepHa, Kak KOPMOBOE pacTeHHe, 00JialaeT MHOTUMH LEHHBIMU Ka4eCTBaMHM, UCTONb3YeTCs IS
KOPMJICHUSI BCEX BHUJIOB CEJIBCKOXO3SMCTBEHHBIX JKMBOTHBIX B KaueCTB 3€JICHOTO KOPMa, CEHHOH MYKH,
CeHaka. OJTH KopMma OoraThl BHTaMHHaMd. [IpakTHUECKM IIEHHBIMH SIBISIFOTCS Psifi OMOJIOTHYECKUX
0COOEHHOCTEH JIFOLEPHBI: BHICOKAS MIPOAYKTHUBHOCTD, IPOSBIIIOIIASCS B HOBBIILIEHUH U3 TOAA B TOJl ypoKas
IPU TPEXJIETHEM MCIOJIB30BAaHUH IIOCEBA, OT3BIBYMBOCTh Ha yIOOpEHUs, HA OpPOLICHHE, YCTOMYMBOCTH K
3aCYLUIMBBIM YCJIOBHSM, a TaKKe €€ CHOCOOHOCTh K OBICTPOMY OTPAaCTaHUIO IIOCNIE CKAIUBAaHMS, YTO
o0ecrednBaeT BO3MOXKHOCTh HENPEPBIBHOIO KOPMIICHHS CEIbCKOXO3SHCTBEHHBIX JKMBOTHBIX C BECHBI M0
INIyOOKOH OCEHHU CBEXHM 3€JIEHHBIM KOPMOM.

KaceivoB JI.K. n Tumenko W.T. [1] cuuraer, 4to B 1 KI' CeHa MOJUBHOM JIIOIIEPHBI COIEPKUTCS 110
0,52 xkopmoBbIX enunmI, 136 r. mepeBapruBaeMoro npotenHa, 90 kr kapotuHa, 14 r kansmsa, MHOTO (hochopa
W pa3MYHBIX BUTaMHHOB. B crenmansHO# mureparype [2] npuBoastcst onbiTHbie nanHble Coro3sHUXMU, B
KOTOPBIX YKa3bIBaETCs, 4TO 3a 7 yKOCOB moiydeHo 360,2 11 ceHa, conepikariero 26,3% mepeBapuBaeMoro
Oenka (mpoteun) u 15056 xopmoBbIX enunaul. B Hammm nccnegoBanue ObIUTH BKIIIOYEHBI TpU BapuaHnTtax 60,70
u 80 B mponenrax ot [I[IB (nmpenenpHas mosneBas BIaroeMKOCTb) U B COYETAaHHH YETHIPE BapHaHTa HOPM
BHECCHUSI MUHEPAILHBIX YIOOpEHUi B Kr/ra:
1-6e3 ynoopenuit (kouTpoJib) NoPoKo:

2- N100P200K100:
3- N10oP300K150:
4- N10oP00K200

3a tpu roxa crostaus (1 rox crosaus — 2010 1, 2-it 2011 u 3-it 2012r). B nepBslif roa cTosHUSA
JTFOTIepHbI ObLTH BHECEHbI Bce HOpMbI a3ota (N) u o 50% ot HopMmbl ocdopa u kams. Hamm uccnenoBanus
M0 COYETAHHWIO PEXHMOB OPOIIEHHs M MUTAHUS JIOUEpHHI (Tabm 1) mokasanu, 4yTO C HapacTaHHEM HOPM
MUHEpaJIbHBIX YA0OpEeHui 0 BapuaHTaM, IOBBIIACTCS KOJIMuecTBO (ocdopa B MOLEPHOBOM ceHe. B nepsom
TOJly CTOSIHUS JIFOIIEPHBI KoyinuecTBO (hocdopa cocrasuio 0,3-0,35, Bo Bropom roay 0,25-0,30 r. Ha 1 kT ceHa.
B T0 xe Bpems c yBennueHHEM HOPM MUHEPAIbHBIX YHOOPEHUH PAacCUMTHIBACTCS KOJIMYECTBO KaJblUA B
COCTaBe CEHa JIIOLEpHBI. BimsiHME pEXMMOB OpOLICHUS HA COJACP)KaHWE KaJblHs B JIIOLEPHOBOM CEHE
OTYETJIMBO MPOSIBIWIOCH HA TPEThEM IOAY CTOSHMA: Ipu pexume opomeHus 60% ot IIIIB BenmnunHa ero
coctaBuia 13-14 r/kr, mpu 70% 13-16 r/kr, npu 80% ot I1IIB 14-16 r/xr.

Takas Tenaenmus HaOmOmaeTcs M MO cojaep:kaHuio Boabl (B%). C yBenndeHWEM YypoOKaltHOCTH
YMEHBIIAIOCH KOJIMYECTBO 30JIbI B cOcTaBe ceHa JirolepHbl. Coneprkanue Biark (B%) B ceHe JIOLEpHbI ObLIO
OoJbIe TaM, T/Ie MTOA/IePKUBAIAach BHICOKAs BIAKHOCTH B TouBe (mpu pexkume opomerus 80% ot [111B).
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Taoauma 1

H3MeHeHne XUMHYECKOT0 COCTaBAa % U MUTATEJILHOCTH CEHA JIIOLEPHBI 110 FOAAM CTOSTHUS
(oOpa3zen U3 NATH YKOCOB)

Pexumbl Docop Kanpunit Kup 3oma K/€IHHALL B [Tepesap.
IMuranus | OpomeHns r/kr KI' HOpMa IIPOTENHA B
B% ot I1I1B KI' HOpMa

[epssiii rog crostaus — 2010 ron
1 60 0,25 15,2 2,3 50 0,4 120
70 0,24 15,8 2,2 5,6 0,5 118
80 0,23 16,3 2,5 5,8 0,5 122
2 60 0,28 14,8 19 5,7 0,5 117
70 0,31 14,2 2,6 6,0 0,5 121
80 0,33 16,1 2,5 6,3 0,6 120
3 60 0,30 13,9 2,4 4,8 0,6 118
70 0,32 14,4 3,0 6,6 0,5 125
80 0,31 15,0 2,8 6,2 0,6 130
4 60 0,30 15,2 2,3 5,8 0,4 121
70 0,30 16,2 2,8 6,6 0,6 119
80 0,30 15,8 3,1 7,2 0,6 128

Bropoii rox crostaus — 2011 rox
1 60 0,24 14,3 2,3 6,4 5 124
70 0,20 14,5 2,7 7,3 5 132
80 0,21 15,0 2,5 8,0 6 131
2 60 0,22 13,8 2,4 54 5 130
70 0,24 14,2 2,4 7,0 5 134
80 0,23 15,3 2,6 7,4 5 131
3 60 0,22 15,1 2,1 6,0 5 131
70 0,25 14,8 2,7 8,2 6 136
80 0,25 13,9 3,0 8,3 5 138
4 60 0,21 14,0 2,5 5,8 6 121
70 0,27 15,2 2,4 57 5 130
80 0,28 15,1 2,7 6,2 6 128

Tperuii ron crostausg — 2012 rox
1 60 0,24 13,2 2,2 6,8 6 118
70 0,23 12,8 2,3 7,5 5 130
80 0,23 14,0 29 8,0 5 127
2 60 0,23 14,0 2,6 7,1 6 112
70 0,26 13,8 2,8 7,6 6 127
80 0,28 15,2 ,32 7,3 6 131
3 60 0,24 13,0 2,5 8,0 5 116
70 0,31 14,4 3,0 8,6 6 134
80 0,30 14,2 3,2 8,4 6 113
4 60 0,26 14,0 3,0 7,3 6 115
70 0,32 16,1 3,3 8,0 5 128
80 0,33 16,0 3,4 8,1 5 133

B.H.JIutBuHOB (3) yTBep:kaan, YTO MO MEpPE YMEHBIICHHUS COJACPKAHHS IIEHHOTO MUTATEILHOTO
BemiecTa (MPOTENHA) BO3PACTAET COAEpIKAHWE MAIIOIEHHOW KIIETYaTKH B CeHE. JTO IMOJTBEPIMIOCH U
HaiuMu JaHHbIME (Tan01). C yBeIMueHUEM B COCTaBE CEHA JIFOIICPHBI KOPMOBBIX SIMHUIL U TIEPEBAPUBAEMOTO
MMPOTENHA, YMEHBIINIOCH CO/AEp KaHue KieTdaTku. Hamo ckas3arh, 4TO peXWM OPOIICHUS W YHOOpeHUs He
OKa3aJli BIMSHHUE HA COACPKaHUE KOPMOBBIX €IMHULL U IEpeBapUBAEMOT0 IPOTEHHA B epecyeTe Ha 1 Kr ceHa

JIIOTICPHEL.

HauGonbiiee BiausiHEE OKa3alid MPOJOJIKUTEIBHOCTh CTOSIHUS JIIOLIEPHBI. Tak, mociie 3-X JEeTHEro
CTOSIHHSI OBLIO TIONydeHO OOJbIIeé KOPMOBBIX CIWHHUIT M IIEPEBAPUBACMOTr0 IMPOTCHHA C HAWNMCHBIIAM
coJiepkaHreM KIIETYaTKHU B TiepecdeTe Ha | KT. ceHa JFOIepHBI.

W3 marnpx Tabnwma 1 BUIHO, YTO CaMblid OOJIBIION BRIXO/I TUTATEIFHBIX BEIIECTB C TeKTapa MOMydeH
BO BTOPOM T'OJTy CTOSIHMSI ITPU coueTaHuu pexkuma opoinenus 80% ot I1T11B ¢ HopMoil BHECeHUsT MUHEPATbHBIX

yﬂo6peH1/1ﬁ N10o P300K1s0.
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Ha srom BapumaHTe OBLIO TOJYYEHO CEHO JIIOIEPHBI C BBICOKMMH KOPMOBBIMH Ka4eCTBaMH,
cocrapirormuMu 110 20130 xopMoBeIX equHUI] 1 4941 KT/T IepeBapruBaeMoro mpoTenHa. Bricokre KOpMOBBIC
JIOCTOMHCTBA MOJIYYEHBI BO BCEX OIBITaX IPU HAPACTAHUU HOPMBI PEKUMOB OPOLICHUH U MUHEPAIBHOTO
MUTaHUSA. DTO TOBOPUT O TOM, YTO C MOJYYCHHEM BBICOKOTO YPOXKas YBEIHMUMBACTCS BBIXOJ MUTATEIHHBIX
BEIIECTB C OJHOIO TeKTapa.
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YVYK: 631.1.
BOBKEHT TYMAH XYAYIAUIATU AXOJUHUHI MABXKYJl TAJIA TOMOPKA EP
MAVIJIOHJIAPUHUHT HYKJIAMA (MHBEHTAPU3ALIUS)IAH YTKA3HUII
3.K. Kapumoe, kamma yxumyeuu, THKXMMH Byxopo ¢unuanu, Byxopo
@ 111. Xyooiibepoues, yxumyeuu, THKXMMHU Byxopo gunuanu, byxopo

Aunnomauusn: Ywoby maxonada axoau 0ana MOMOPKA epiapuoan camapaiu 6d Makcaoau
Qotidananuwny Uyrea Kyuuuw xamod aimMauiiad SKUWHU JHCOPULL IMUW, WYHUHSOeK eplapOaH OKUIOHA
QotidananuwHy mawKul smuws Oyiuua yopa-maoouprap uuiad YuKUieaH.

Kanum cyznap: [lana momopxa, uneenmapuszayus, Meruopamue Xoaam, KUULIOK XYoHCaluK Xapumacu.

Annomayusn: B oannoii cmamve paspabomansi Meponpusimus no YCMaHo8IeHuio 3Qhekmuenozo u
Yenesoeo UCNONb306AHUS 020P0006 HACENeHUe U BHEOPEHUI0 CeB00OOPOmA, a MAKdI’Ce OpP2aAHU3AYUSL
PAYUOHATLHO20 UCTOIb30BAHUS 3EMEllb.

Knrouesvie cnosa: 02opood, uneenmapuszayus, MEUOPaAmusHoe COCMOosiHUe, CelbCKOX03UCMBEHHAS.
Kapma.

Abstract. In this article measures for establishment of effective and target use of lands of an population
and introduction of a crop rotation, and also the organization of rational use of lands are developed.

Key words: Field roof, inventory, non-state, reclamation state, agricultural map.

Kupum. “Ep, ep octu Ooiimuknapu, CyB, YCHMIUK Ba XaBOHOT IyHECH Xamja OoIIKa TaOwuit
3axupagap YMYMMIUUIMH OOWIMKIWp, ylapJaH OKWioHa ¢oijanaHuil 3apyp Ba ylap JaBjiaT
myxodazacugaaup” [1]. YHnman Tamkapu tabumii pecypcnap >KymulanaH, €p pecypciapuaaH OKWIOHAa Ba
camapaiu (GoHmaATaHUII Xap OWPUMHU3HUHT (YKapoiIMK OypuyrMMH3 SKAaHIWTH Oup KaH4ya Meuépwii
XyXoKaTiapaa ¥3 akcuMHU TomraH. [noOamianryB naBpuaa XadKHHUHT O3WK-OBKAT, €p Ba yil-koiira Oynrau
3XTUEKMHU KOHIMPHUIL — €p pecypciapu/ian Gpoiiananuil MalaHusITUra yaMbapyac GOFIMKIMP.

Mag3ynunr noa3aposuru. Ysoekucron Pecry6nukacu Ipesunentununr 2017 iiun 9 okrabpaaru
[M®-5199 connu apmonu [2], Y36ekucron Pecriyomukacu [Ipesnnentnaunr 2017 iiun 10 okrsopaaru [1K-
3318 conmu Kapopu [3], Byxopo Buiosr xoxkumunuar 2017 i#imn 17 okrsiOpmarum Ne 618 conmu kapopw,
BoOkent tyman xoxkumuHHHT 2018 Hmn 21 maiinaru Ne 94-¢-connu GpapMOHUIIN WXPOCHHHU TabMHHIIALI
Makcanuna BoOKeHT TyMaHu XyAyIuaaru JEXKOH XYKIMKIapH Ba aXOJMHUHI MaBXylX Jajla TOMOpKa ep
MaiIOHIapUHN yKiIaMa (MHBEHTapHu3alus)JaH YTKa3UIIaa Jajla Ba KaMepal UIiapy OaskapriIviy Ha3apaa
TYTHWIUIIN YIIOY MyaMMOHHHT OJ3apOIUruHu Oenruiaiim.

Hana unutapuan oau® GopHII yuyH Xap OMp KHMIUIOKJap 4yerapacd TYLMIHPHITaH MacCHBIApHUHT
1:10000 MuKécny KMIIOK, XYXKaJUry XapuTanapuiad ¢oigaaaHuiIm.

Hana wnutapunn Oakapuinga Maxauia Qykaposiap HUFHHIapUIaH BakWi, KUILIIOK OKCOKOJUIapH
OwnaH Ouprajaykaa KHIUIOK XYXaJUTH XapuTacuja axOJMHHUHI MaBxyJ Jaja TOMOpPKa ep MaiJoHIapu
KoWua Y4anno, maknura Kapad ymaamiapu nadrapra Tymupuian0, cxemaTuk Oenrminad onmHu. Jlanana
yidaHraH MaizoHnap VYidaMu Ty3WiraH KagBajira (QyKapoJapHUHI TyMaH MHKEcuaa ¢oiigananuo
KEeNTMHAETraH ep MaloHIapy dKWH Typiiapy Oyinda xanpauiapra Tymmpwinu [4]. byHnaH Tamkapu nana
TOMOpKa €p MaiiIoHIapHIa axojdl TOMOHHJAaH KypWiIraH HOKOHYHHUH yH >Koiiap Ba OolIKa Makcaaiaap yayH
¢oiinanannnaérran ep MaiIoHIapH KagBaapra TyIIUPWIAN Ba M30X Oepwinu. MaxannanapaaH axoiu
TOMOHMAH (oiiganannd kenaéTran yi-koiap Ba gana TOMOpPKa ep MaloHIap TYFPUCHIATH MabIyMOTIap
HyKJ1amMa HaTWXKajJapu OMiiaH TaKKOCTaHIH.
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Tankukotr 00bexkTH. byxopo BwiosTH BOOKEHT TymMaHW XyIyauaard JIEXKOH XY)KaJIUKIapu Ba

aXOJIMHUHI MaBXXy/l lajla TOMOpPKa ep MailloH1apu.



XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMASI - MAXSUS SON

TagKHKOT HATHXKAJIApH. MyKiama (MHBEHTAapu3alusl) HATHKAIApH OYilMua aHMKIAHTaH eplaH
(doiinananyBunigap TYFpUCHIATH MabJIyMOTIap KUIUIOKIAD Xamjaa Maxajulajap KecuMuja ymoy epraH
dholinananyBIMIIapHUHT yi-)KOHIapU TYFPUCUIATH MABIyMOTIIap OMIaH TaKKOCIAHTH.

BoOkent tymanu 0yinua 14 Ta maccu, 38 Ta maxamia ¢pykaponap iurunu 651 Ta koHTypHIa 8652
Ta (ykapoHuHT xamu 671,0 rekTap Jana TOMOpPKa ep MaimoHsapu Mapxkyn 0ymu0, myngan 10,25 rexrap
ca03aBor, 0,23 rekrap monus, 0,73 rekrap kaproiika, 613,69 rexrap o3yka skunnapu, 0,27 rekrap UCCUKXOHa,
1,91 rekrap Gomoxiu 1oH, 4,19 rekrap Taii€p ep maiinonnapu xamzaa ¢ykaponap TomoHuaan 39,76 rekrap
Jlajia TOMOpKa ep Maiionapuad 0omika Mmakcamiapa Goinananu6 kenuamoxaa. lllynnan 36,39 rexrap kym
HMJUIMK  lapaxT3opiap, 2,25 TeKTap HOKOHYHMH OMHO-MHIIOOTNIAp Kypuiaranmurd xampa 1,12 rekrap
camapacu3 QoiparaHu® KenWHAETraHJIWr¥ aHWKJIaHIu. BoOkeHT Tymanm MO®OUW napugan onuHran
MapJIyMOTIap Oyiuya kamm 7742 Ta nanma TOMOpKa epuia (oiiianaHyBuunap Maexyn OYmmb, xarios
HaTtwkacuaa 8652 Ta epuman Qoitnananysun, seHu M®Unapaan onuHran MaeiaymoTra HucOaran 910 Ta
opTuK4a (GoiaananyBYu OOPJIUTY aHUKJIAHIH.

XyJioca Ba TakaudJiap:

PecrybnukaMu3 xXyayanaa ep pecypclapuHu MaKMyalld Tap3fia YpraHull, sroHa yCIyOusT acocuaa
YIIAPHUHT XyKyKUH XOJaTyIapy, MUKIOpJIapy Ba XyCyCUSTIIApU TYFPUCHIA 3apypUil MabIyMOTJIap TYILIAI,
epiiapJlaH caMapalid Ba OKWIOHA (OWJATaHUIITHA TAbMUHIIAI IABJIaTUMU3 YIYH MYXUM CUECUMN, UKTUCOIHI
Ba WXTUMOHMH axamustra sraaup. Uy Ownan Oupra ¢aHHM YpraHum MamIakaTUMH3Jard MaBXyll ep
pecypceiapy CATOXUSITUHH HIIMHNA Ba XYKyKHH acOCIaHTaH Tap3Aa TaJAKHK KUITUII Ba OOMIKAPHUIT IMKOHUSATHHH
sipaTaiu.

IOxopunarunapuu nHOOaTra 0MO Kyluaaruiaap TaBCHs KHJIUHAIH:

1. Wamuii acocnaHran ajaManuiad 3KUIITHY KOPUN KHIIAII.
2. lana ToMopKaiapuaaH Makca i (GoiaaIaHuITHU WyIra KyHuliL
3. AnuKIaHTaH Y30ommMMYaTuK OWaH JrajulaHraH Eku camapacu3 (KapoBcu3 KoJira) QoriganaHuo
KenuHaéTraH jaia TOMOpPKAJIapUHU MaKCaIN ﬁ}“fﬂanmpnm.” "
OONTAJTAHMIITAH AJABUETJIAP PYUXATH:
1. V36exucron Pecriy6nuxacu Koncrurynuscu Tomkent “Y36exucron” 2007
2. Y36ekuctoH Pecrryonmkacu Ipesnnentunuar 2017 itun 9 okrsadpaaru [1D-5199 conmn Gapmonw.
3. V36exucron Pecnyonukacu [pesunentununr 2017 iun 10 oxradpaaru K-3318 conmu Kapopu.
4. «Y3maBeprnoitnxay WIMHH JIOWHXaam HHCTUTYTH byxopo OYIMHMacH MabiIyMOTIapH.

Lo

VVK: 631.1.
EP PECYPCJIAPUJIAH CAMAPAJIA ®OMJIAJIAHUIII - TABP TAJIABH
3.K. Kapumoe, kamma yxumyeuucu, THKXMMH Byxopo ¢punuanu, Byxopo
@ 111. Xyooiibepoues, yxumyeuu, THKXMMHU Byxopo gunuanu, byxopo

Annomayun: Ywby maxonaoa axoiu 0ana MOMOPKA epaapuoan camapaii 6a MaxKcaoau
Qotidananuwty, UIMULL ACOCIAH2AH AIMAWLAO SKUWHU HCOPULL IMUWL, ULYHUHEOEK Y300UWUMHAIUK OUlaH
92annab onuHeaH MOMOPKA epiapudan Maxkcaoiu goudaranumny uyiea Kyuuw oyuuya wopa-maooupiap
XaKuoa MavaymMomaap oepuiean.

Kanum cyznap: Ep seanueu, skun MatiOoonIapu, 0aia momMopKacu, azpomexHux maooupiap.

Annomayun: B Oannotl cmambe NpuBOOSIMCS CEE0eHUs O MePORPUSIMUIX N0  BHEOPEHUIO
IPPeKmuHo20 U YeNeHAnPasieHHO20 UCHOAb30BAHUS NPUYCAOCOHLIX 3eMelb, BHEOPEeHUr)  HAY4YHO
000CHOBAHH020 C€800OOPOMA, A MAKICE YCMAHOGIEHUIO YEIeHANPABLEHHO20 UCHOb308AHUSL CAMOBOILHO
3AX6AYUECHHbLX 3eMelb.

Knioueevie cnosa: 3emns 6 cobcmgennocmu, NoONs, Ypoducau, 020p0o0, ASPOMEXHUYECKUX
Meponpusmull.

Abstract. In this article information was given about measures on the implementation of effective and
purposeful usage of plot of lands, introduction of scientifically substantiated crop rotation and establishing
purposeful use of arbitrary occupied lands.

Key words: land ownership, field, harvest, garden, agro-technical measures.

Kupum. PecrryOnmikaMU3HUHT 3HT aCOCHIA MO OOMIHKIIApUIaH XMUCOOIaHTaH ep pecypcliapuiaH
(doiinanaHuniHA 3aMOH Tanald napakacujua IaKUIaHTHpUIL, ymil0y coxaaa 3aMOHaBUW Ba pakabaTmoll
KaJIpJIapHU Tal€pIiamt SXTHEKIHA TYFAUPMOKIA.



XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMASI - MAXSUS SON

MabnyMKH MOIIMK HEebMaTIap WYMAa 3Hr O0ebaxocu ep pecypciapu xucoOiaHagu. UyHKH, ynap
YMYM XaJIK OOMJINTY Ba JaBJIATHUHT JOMMHM Japomaa MaHOan xucobiaHamay, ¢hakaTruHa YHIAH OKIJIOHA Ba
camapanu (oitnananuian ounun 3apyp [1].

Map3yHuHr R0s13ap6aurn. Y3Gekucton PecryGmukacu Ilpesupentununr «®Depmep, IeXKOH
XYKaNKIApY Ba TOMOPKA €p AralapiHHUHT XyKyKJIapy Ba KOHYHHI MaH(paaTIapHHNA XMUMOS KHJIHII, KUIIIOK
XYKaNUTHd SKWH MalJoHIapuaaH camapaid (oiJalaHWIl TU3UMHUHU TYOJaH TaKOMWJUIAIITHPHII 4Yopa-
tapOupnapu Tyrpucugantu 2017 vmn 9 okrabpmaru [1D-5199-con dapmonu [2] WKPOCHHN TabMUHIIAII
MaKcaan/a,
> (dbepmep, AEXKOH XY KaJTMKJIapy Ba TOMOPKA €p STAIAPHHUHT XYKYKJIapy Ba KOHYHHI MaH(aaTIapuHH,
Iy >KyMJIaJaH JaBiiaT Ba XYKalWK OOIIKapyBH OpTaHJapH, MaxaUIMHd JaBllaT XOKUMHUSATH OpTaHIapH,
Tali€piIoB, TabMUHOT Ba XM3MAaT KYpCAaTHWII TAIIKWIOTIapW OmiaH MyHocabariapia, Ha3opaT KHIYBUH
Opranyiap TOMOHHUIaH TEKIIMPHUIIIIAP YTKA3UII )KapaéHuIa XaMAa CyAjapAa HITapHU KypruO YUKUIIIAa XUMOST
KFUTHII,
> (depMep, IEXKOH XYKalIMKIapd Ba TOMOPKA €p Jrajapura KUIUIOK XYKAIUTH MaxcCyJlOTIaphHU
eTHIITUPHIIL, KalTa WIIUTAI, CaKJIall Ba COTUII MILUTAPHUIA, Iy KyMJIalaH arpOTEXHHUK TaJAOUpIapHU amalra
OLIMPHIIAA XaMJa IHapTHOMalap TY3WIIa, MaxCyJIOTJIApHU TallKu 0o30piapra SKCIOPT KWIMIIAA Xap
TOMOHJIaMa KYMaKJIallIHIII;
> KHIUIOK XYKaJWTHga [IapTHOMa HHTU30MUHH MyCTaxkamumaml, QepMmep, AEXKOH XyKaTuKJIapu
pax0bapyiapy Ba TOMOpPKa €p STAIAPUHUHT XYKYyKHUH CaBOJIXOHIIUTY Ba MaJIaHUSITHHU OIIMPHII, arpap coxaia
MeXHAT MyHOCa0aTIapUHU TAKOMIJUTAIITHPHIN OViiida KOMILIEKC Y0pa-TaA0upIapHU amalira Ol PHIIL;
> (GyKapoJapHUHT Y3MHH ¥3M OOIIKApWII OpraHiapu OwiaH Oupraiukaa camapaid (aoausT
oputaérran pepmep, AEXKOH XYKaIWKJIApH Ba TOMOPKA €p dSrallapuHU parOaTiaHTUpHIl, (QaonusTuia
KaMYWIMKIapra Hyn Kys€TraH ep srajapura HUCOAaTaH >KaMOATYWIUK HyiIu OWiaH TabCHp YOpaIapUuHH
KypuuI;
> cOXaJia 3aMOHaBHUI pecypcTexOoBUN WIFOP arpoTEXHOJOTHATIApHU, MYKOOWII SHEPTHsl BOCUTATApUHH,
ITYHWUHTJIEK MTHHOBAIUS Ba aX00POT-KOMMYHHUKAIIHS TEXHOJIOTHSAJIAPUHU KEHT YKOPHHA STHUINTA KYMaKJIAIITHIIL;
> KYI TApMOKJIH pepMep Xy KaIUKIapUHH PUBOXKIIAHTHPHIITA Ba Xap TOMOHJIaMa KyJia0-KyBBaTiamra
KYMaKJIaIINII, yIap YIyH KyJail HIIOMIapMOHINK MyXUTHHH SPATHIIIa O€BOCHTA HINTHPOK DTHIII,
> YOPBAYWIHUK, MAappaHJadyliInK, OATMKYMIINK, acalapUiMikK Ba OOIIKa coXalapra MXTHUCOCIAIIraH
(dhepmep Xy KaNWKIAPHHA PHUBOXJIAHTHPHUIN FO3ACHIIAH aMalliii dopamap KYpuIl, Ma3Kyp WHyHamumuiapaa
(haonuAT rOpUTAETTaH HAMYHABHUH (epMep XY KaIUKIapUHUHT TaXXpHOalapuHU KEHI OMMAaNAIITHPHIIL
> KHIIDIOK XY KaJTUTHIa XyKYKAH, HKTUCO NI, MOJIUSBHH, arpOTEXHHUK Xam 1a O0ITKa Macaanap Oyinaa
KOHCAITHUHT XW3MAaTHHH, UTYHHHTZIEK MaxCyJIOTHH WILIA0 YMKAPUII, XapHuJ KWIHUII, KaliTa WU, COTHII,
TabMHHOT Ba XM3MaT Kypcaruil O6yitnda pepmep, TeXKOH XyKaTUKIapH Ba TOMOPKA €p drajJapuHUHT 0OIIKa
TAIIKWIOTIap OWJIaH KOONEPALMACHHUHT TYPJH IIAKJIAPUHM TALIKKI 3THII Ba KEHraWTHUpuIl, Oy coxaaa
WIIFOP XOPWKHUH TaXXKpuOaIapHU KOPUN STHIL,
> KHIIUIOK OKOMNIapJa aXOJMHUHT JEXKOHYWINK MAJaHUSATUHH IOKCAJITHPHIL, YJIAPHUHT JKWUH
MaiioHnapugad camapanu (oiiananui, maxcuii MaHpaaTIOPIUTH Ba MACHhYIHATHHN OLIMPHUIN I03aCHIaH
KEHT KaMPOBJIH TapFUOOT UIILTAPUHU OJIHO OopwHII;
> KHIUIOK XyKanuruga ¢epMmep, JEXKOH XYKAIUKIApH Ba TOMOpPKa €p dTalapd HIITHPOKUAArH
[IAPTHOMABUI MaXOYpHUATIAPHUHT MKPOCHHW MOHUTOPHHT KWJIHII Ba YXKaMOATYWIMK HAa30pPaTUHHU OJIUO
Oopwuin Bazu(aiapu FKIATUITaH.

TaakukoTr o0bekTH. byxopo Bumostu JKoHmop TymaHu XyIyAuaard JEXKOH XY>KaluKJIapu Ba
aXOJMHUHT MaBXy/] lajla TOMOpKa ep MaiJoHIapu.

Jama nmurapuan onn® Oopwin ydyH Xap OWp KHUIUIOKJIAp Yerapacd TYMIMPHITaH MacCHBIIAPHUHT
1:10000 MuKécny KMIIOK, XYKaJUrH XapuTanapuian GoiaaaaHuigm.

Jama wmurapuan Gaxapuinna maxamwia (ykaponap WHFHHIApUAAH BakWil, KHUIUIOK OKCOKOJIIApH
OwinaH Oupranykaa KHIUIOK XYXXaJUTH XapuTacuga axOJUHMHT MaBxyJ Jaja TOMOpKa ep MaiJoHiIapu
Koimma YrdaHmu, mrakianra Kapad yirgamnapu gadTapra TymmpUianO, cxemMaTuk Oenrmiabd onuaan. Jlamana
YidaHraH MaimoHnap yiauamu (yKapoJapHUHT ¢oifanaHuO KeluHaéTraH ep MaiIoHJapu SKUH TypJapu
OVitnua Ty3wirad skaaBawiapra Tymupwian (l-kxamsan) [3]. ByHman Tamkapu gmana TOMOpKa ep
MalloHIapua axojuM TOMOHHWJAAH KypWIraH HOKOHYHHMU YU >koiylap Ba OOIIKa Makcaajiap Y4yH
(hoiimanannnaérran ep MalIOHIAPH JKaJABaJIapra TYIIUPHIIIHA Ba N30X Oepriau.
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Maxannanapian axoid TOMOHHIAH QolgamaHu® KemaéTraH yi KoWmap Ba Jala TOMOpPKa ep
MaiIOHJIap TYFPUCHAATH MAabIyMOTJIap HYKIaMa HaTHKalapy OuIaH TaKKOCIaHIH.

Wyknama (MHBeHTapU3alysl) HaTWXalapy OYHUYa aHUKJIaHTaH epliaH (oiganaHyBUMIap TYFPCUIATH
MabJIyMOTJIAp KHUIIUIOKJIAp XaM/a Maxajuiajap KecUMua yuioy epaaH (oigaiaHyBYWIapHUHT Yil-)KOHIapu
TYFPUCHIATA MabIYMOTIIAp OMIIaH TaKKOCTIAH/IH.

Takkocnanuiap HaTWKacuia Kyiuaaruiap aHuKIaHIu:

YKoumop Tymanu Oyimua 14 ta maccuBaa 48 ta maxamna ¢ykapornap WuruHHAA 825 Ta KOHTypa
16726 Ta dpykaponapuuHr xamu 1585,71 rexrap maiijoHna nana TOMOpKa ep MaioHIapu MaBxyn OYymuo,
myHaaH 3,69 rekrap cab3aBort, 1155,82 rexrap o3yka skuHnapu, 288,71 rekrap 0OmOKIH 10H 3KuHH, 93,81
reKTap IIyaAropjiad CcyFopwiraH MaWmoH xamaa (ykapomap ToMoHumaH 43,68 TekTap gajia TOMOPKA ep
MaﬁILOHﬂasz[aH Oorka Makcaiapaa (boﬁna.naHI/l6 kenuHaérrannury anukiaanau. lyaman 10,09 rexrap ko
MUK apaxT3opnap, 18,6 rexrap HOKOHyHuMM OMHO-MHIIOOTHAp, 0,62 reKTap HOKOHyHHMH OaqMKXOHa Ba
14,37 rexTap TauuiaHauK Ba camapacu3 (oiaaHuIaéTralINry aHuK s M. YKorop tyman M@Mnapunan
OJIMHTaH MablIyMOTIap Oyiind4a sxamu 16130 Ta nama Tomopka epuaan QoljananyBumiap MaBxyn 0ymuo,
XaTJIOB HaTwxacuaa 16726 Ta epaan ¢oiinananyBun aHUKIaHIH, ssbHH MO®Wnapnan oJuMHraH MabayMOTra
HHcOaTaH 596 Ta opTHKYA (HhoHgaTaHyBIN OOPIUTH aHUKJIAHIIH. .

Macaaan: Tymanauar bByxopo Hommm MmaccuBugarn M®OHWnap ToMoHmman OepuiraH
MabJIyMOTIapura acocan 244,93 rekrap yli-0H Ba Jaja TOMOPKA €p MalJIOHM MaBxKyl OynmO, XaTaoBaaH
VTrasum HaTmwkacuaa 204,69 rekrap yi-»koil Ba laa TOMOpPKa ep Maiinonu copiuru, M®Unapnan onuHran
MabayMoTra Hucbaran 40,24 rekTap KaMm yi-»Koi Ba JjaJia TOMOPKa ep MaiJoHn O0pIury Xamaa hykapoirapra
KHIUIOK X¥KaJIUTM MaxCyJoTIapy eTULITUPHUII YUyH aXpaTwirad ep Maigoninapususr 0,15 rektap Kkucmura
HOKOHYHHUU y# >KOIIap KypHIraHiury, 96,29 rekrap KUCMHUra 03yKa SKUHIApU SKUITAHIUTY aHUKJIaH! .

XyJjaoca Ba TakjaudJap:

Y36ekucton Pecrrybnukacu KoHCTUTynHACHHUHT 55-Moaaacuaa Kailn KWIHHAIUKY, ep pecypciaapu
pecryOIMKaHUHT MIJUTHE OoMHMrumup. YnapaH OKHIOHa Ba camapany goiaananui 3apyp [4]. By aca kyn
JKUXAT[IaH epHUHT SHT MyXHUM XOCCa Ba XyCYCHUATIApHU KaHYAIHUK YyKyp Ba Xap TOMOHJIaMa Y praHuiraHaurura
oornuk. By aHr aBBayno, epaaH okwioHa (oiimagaHuINra HYyHANTUPUITaH, WIMHA acOClIaHTraH Taaouprap
Ma)KMYHHH UIITa0 YMKHIITa H3YHUIMK Ouad EHIONININ Ba aMalia TYTUTaHTaH TaKprOanapra CyssHTaH XoJiaa
TAIIKIJI STUJIAIITNA MYMKHH.

IOxopuparunapan Xxama TyMaHHUHT JKOMJIAIITaH >KOMH, MKTUMOMH-UKTUCOUI KYpcaTKU4IapuHu
nHOOATra OJNITaH X0JIa KyHHIard TaKuQIapHy aMmaira O pHII Makcaara MyBo(uk aed xpcoomaimms.

1. UnMuii acocnaHTaH anManuiad SKUITHA KOPUH KITHUIIL

2. lana ToMOpKaiapuaaH Makca i GoinaaHuIIH Hyira Ky HuliL.

3. AHukjaHTaH y300mMMYaavK OWIaH 3rajulaHraH €Ku camapacu3 (KapoBCH3 KojiraH) ¢oiaananuo
KeIMHAETTaH J1aja TOMOPKaJapUHU MaKCaId HyHaITHPHUILL.

OOUJTATAHWITAH AJIABUETIIAP PYHXATH:

1. K.P.Paxmonos, 111.K.Hapbaes Ep pecypcrnapunu domxapui panuaan ykys kymiaama. T.:TUMU, 2008 i.

2. Y36ekucron Pecnyonukacu Ilpesuaentunuar 10.10.2017 #mn TIK-3318 xapopu. «®Depmep, OEXKOH
XYKaIMKIapd Ba TOMOpPKa ep srajnapu (aojMsATHHH sSHaJa PUBOXIAHTHPUIN OYiiMda TamIKWIMK 4opa-Tanoupriap”
TYFPUCUAAY.

3. <<Y3/:[aBepJ101/H/Ixa» WIMHH JTOHMXaJTall MHCTUTYTH byXopo 0¥ TMHMacH MabIyMOTIIapH.

4. V36exucron Pecniybmukacu Koncrurymuscu, Tomkent, “Y36exucron” — 2007

YK 633.511:576.312.3
FY3AHUHT TEHOMJIAPAPO MYPAKKAB F; IYPATAWJIAPJIA AUPUM IIUTOJIOT UK
TAXJINJIJIAP
C.K.Mamasakyboe, 111.3.Hama3zoe, Ilaxma cenexkyusacu ea ypyuunucu emuimupu
azpomexHoNo2uANaApy UIAMUIL maoKkukom uncmumymu, Touikenm
M. D.Canamoan, I11.Y.boboxyrcaes, Viéexucmon Munnuii YHueepcumemu, Touwikenm

Annomayus. fysanune Kapkypeon masu uwmupoxuda mypakkab mypaapapo F» dypaeaiinapuoa
mempaoanap 60CKudY Maxauiu oaud Oopuneanda, MUKposiopo 92a mempaod COHU OKOPU dIMACTUSU MEUOTHUK
JcapaénIapHu Hopmanap Keveanuoau oanonam oepaou. Lllynunedex oypaeaiinapoa YausHuiapHy nyumianueux
dapasicacunu ypeanuieanoa paxameurna bumma 0ypasai 8apuaHmod YaHSUUIAPHUHS RYWMUIUSY NACMIUSU
anuxnanou. Konean 16 ma mascpuba sapuanmu YCUMAUKIAPUOA YAHSYULAPHUNE NYWMIUIIUSY IOKOPULUU
Ky3amunou.

Kanum cyznap. Fysa, oypacaii, mypiapapo, yaneyu, Meiomux iHCapaéH, YaHeUuniapHuu nyumaniueu,
mempaoa, MUKposiopo.

Aunomayun. Ananuz cmaouu mempao, NPOBEOEHHLIN Y CAONCHBIX MENCBUOOBLIX 2UOPUOOS
xnonuamuuka ¢ yuacmuem copma JKapkypeon, o6Hapysicun 8blcoOKUll Metlomuieckutl UHOeKC U HebOobUol
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npoyenm mempa() C MquO}Z()paMu, Ymo ceudemenbCmeo8anlo 0 6blCOKOU MEUOMmUYeckol cmabuibHoCmu
UBYUEHHLIX 2UOPUOHBIX hopm. Ananuz hepmurbHOCmU NLLILYLL, OOHAPYIICUNL CHUMNCEHUE ¢hepmUIbHOCU
nbLIbYbL Y 00HA 2UOPUOHBIX BAPUAHMOE, M020d KAK Y pacmerutl 16 eapuanmos onvima HabIH00AIACh bICOKAS
gbepmwzbl-tocmb novljivybl.

Knroueeswle cnosa: xnonox, 2ubpuo, medxiceudosol, noviivlyd, MeLOMUYecKull npoyecc, nio00sUmochib
nblLIbYDL, Mempaod, MUKpOsOpo.

Abstract. As a result of the analysis of the tetrad stage carried out in complex interspecies of cotton
hybrids with the participation of the Jarqurgon variety, a high meiotic index and a small percentage of tetrads
with micronuclei was revealed, which indicated a high meiotic stability of the studied hybrid forms. An analysis
of pollen fertility, revealed a decrease in pollen fertility in one hybrid variants, whereas in plants of 16
variables of the experiment high pollen fertility was observed.

Key words: cotton, hybrid, interspecific, pollen, meiotic process, pollen fertility, tetrad, micronucleus.

MabaymMKy, XO3Upru JaBpjAa HMILUIA0 YMKApUINAA SKWIAETraH Fy3a HaBJapH, acocaH, TCHOMHYH
Jyparaiiyiapy Ba HaBJIapapo YaTHUIITUPHUII OPKAJIX SIPATUIITaH OYIIraH| yUyH, yIapra X0¢ KAMMATITH-X Y KaTuK
OeNrmIapuHH, CEIEeKUHOH yciayOnapaan (oiaanaHran Xoiijia, TyonaH y3rapTUpuil KuiinH. Mypakkad Fy3a
Typiapapo 3-4-5 TypiapHH YaTHINTHPHIN TaaKAKOTIapuaa TeTparutona typiaapaad (G.hirsutum L.,
G.barbadense L.) AD remomiu Ba mumionn Typ A reHomura mancyo (G.arboreum L.) Ba D reHomwura
(G.thurberi Tod., G.raimondii Ulbr.) mancy® Typiap acHOCHIAa OJIMHTaH SHTM Ba aXaMUSATIH Typiapapo
JMHUSIAP, OWJIANIAp Ba Fy3a HaBIApW SpaTHITaH OynmO yiap FY3aHWHI aMallii CEeNEeKIUSCH Ba T'CHETHK
CEJICKIIMOH Ta[KUKOTIIap/a OonulanFud Matepua cudaruaa Xxu3mar Kiia o MyMkuH (1, 2). Typiu xun
TaJKUKOTYMIIAp TOMOHH/IAH JJOHOPJIMK XyCYCHSATIIapHUra 3ra BaKIIAPHU aHUKJIALI, UPCHUAT Ba Y3rapyBYaHINK
KOHYHUSITJIapUHH YPraHuIll, Xamia Typiapapo ayparaiiap/ia maki XOCui OYIui skapaéHiIapyHH YpraHuiira
KaTTa YpTHOOP KaparmiMokaa (4). Hopman xomaraa Meio3 skapaéHHHUHT SKyHUIA TYPTTa MHUKPOCIIOpa 3ra
Oynran TeTpaaanap XoCcui OYIIUIIM Kepak, OupoK, MeHo3HUHT aHadasza O0CKUUKa alpUM XPOMOCOMAIAPHUHT
(dparMeHTIIapy OpT/Aa KOJMIIM HATIDKAcHIa IMTOIUIa3Maja HEepyAMIHPIAHTaH XpPOMOCOM TYIUIAMHUra 5ra
MUKpocIopaiap (auana, Tpuaaa XaTTOKH MOHOAA) xocwi Oymanu. KadoH merio3aa kyn KyTOiau OVIIMHUII
uImyazapu Xocwi O0yica, Xap-Xuwl TypAardn MHUKPOCHOPATAPHHUHT [03ara KeJIWIIN Ba cropajaiap 4 Typaaru
XOJIaTH 103ara KeJHuII MyMKUH (MIeHTaaiap, rekcaaaiap, renrajaiap, okraganap, Ba Oomkaniap).

P.JlaBauar (1951) duxpura xypa, meiiornk mamexc 90-100% ra TeHr OynraH marepuaiiapaa
LIUTOJIOTHK >KapaH TypFyHJIMTUIaH aajonar oepaau Ba 90% aaH mact MUKIOPAArd KYpcaTKH4 CEeJICKIHOH
KapaéHJIapHU aMaJira ONIMPHIIA KHAHMHYMIAK TYFAupaad. YaHrduiapHUHT MYIITIAIAK JAapakacH Tk
MYXHT OMIJUIAPHTa, arpoOTEXHOJIOTUsIIapHra, 00-XaBora MabliyM JIapaxaza OOFJIMK OYIIUIIN MyMKUH, JTEKUH
aCOCHI OMWJI YHHHT KeJTMO YUKUIIHTa OormuKanp (3).

r i

ok

o

of

4. 2r
a 0 B
1-Pacm. F, (JI-12/06 x XKapkyproH) qyparaiiiapHUHT CHOPaAaTapH:
a) TeTpaza; 0) Ba B) y3rapuiira yaparad OHUp Ba MKKH MUKPOSIPOJIA MOHAIA
Kapkypron HaBu umTHpoKHna onuHraH 17 Tta Fp nyparail aBnomiapaa MEMO3HUHT TaxJIMIU

Vpranwiranaa, MeMoTuK uHaekce oxopwturu (97,73% nan 99,6 % raua) anukinanau. by Hatuxamap meios
)KapaCHUHU TYPFYHIUTUIaH nanonar 6epanu (1-xkansan, 1-pacm).
AneTokapMUH EpAaMu/Ia YaHT TOHAJapHH OVYsUTMINN HaTwkacua 16 Ta qyparai aBinoaga IOKOpH My TIWINK
napaxacu anukyianu6 (90,22+1,34% nan 97,58+0,52% raua) akarruna 6urra ayparait aBmoama Fo(Fs (K-
203 x Hamanran 1) x XapkyproH) NyWITIWIMK Aapaxacd TNacT OyiraHu OWiaH axpaiubd Typau
(87,82+1,27%). bynnaii yanr Xy kalipaJapHu KaM MyIITIWIAK JapaXxacd TeHEeTHK (OHHUHT MYXUT OMHJUIAPH
TabCUPUHUHT HaTIKacu Oynuinn MyMKuH (1-xanBan).
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1-’Kansan
Kapkypron 6unan yatnmrupud onnurad F2 nyparaiinapaa MeilioTHK MHICKCH Ba MYINTJIMJINK AapPakacH
" %, Ymymuit
YMmymuii o
Yatuitupuiaran CHODALL MeloTuK UHIEKC, | MUKpOsiapora YaHITYU YaHrymiapHUHT
BapHaHTIIap EOEH P % sra Xyxadpanap | mymTauiard, %
TeTpayIap COHHU

F> (JI-58) x XKapkypron 2539 99,16+0,24 0,08+0,06 867 97,58+0,52
F2 (JI-95) x XKapkypron 5293 94,80+0,31 0,19+0,06 475 96,21+0,88
F, (JI-138) x XKapkyprou 1284 98,21+0,37 0,00+0,00 466 93,56+1,14
F> (JI-158) x XKapxyprox 3151 99,02+0,18 0,13+0,06 512 96,48+0,81
F2 (J1-200) x Xapkypron 3660 98,88+0,17 0,03+0,03 718 91,23+1,06
F2(JI-588) x XKapxypron 2314 98,36+0,26 0,65+0,17 715 95,38+0,78
F2(JI-12/06) x YKapkyproH 2859 97,80+0,27 0,28+0,10 681 97,50+0,60
F2(J1-470/1) x XKapkyproH 2625 98,21+0,26 0,19+0,09 491 90,22+1,34
F2(J1-175/248)x XKapkyproH 2539 98,39+0,25 0,28+0,10 820 93,90+0,84
F2 (JI-1979) x XKapkypron 1435 99,16+0,24 0,07+0,07 712 95,79+0,75
Fo (F K-58 mum ap6) x| 44 98,480,19 0,02+0,02 557 94,25+0,99
Kapkypron
FoFie K-58 mum apb) x| 46, 99,18+0,24 0,07+0,07 717 90.79+1,08
Kapxypron
F2(BCI™-2/06)x Xapkyprox 1050 98,38+0,39 0,03+0,03 674 96,74+0,68
Fo (P (Hawamran 1 x| g4 97,7320,35 0,105:0,07 713 90,74=1,09
Cypxon 5) x XKapkyproH)
Fo (Fao K-69 tum ap) x | 5993 98,59-:0,24 0,00,00 724 96,27+0,70
Kapkypron
Fa(Faz (K203 x Hawanran 1990 99.,60+0,14 0,00:£0,00 665 87,82+1,27
1) x Xapxkypron
F, (MBI -2) x Xapkyprox 3020 99,27+0,15 0,10+0,06 899 96,22+0,64

lyanait kunu6, Fo myparaii aBmoajiapHUHT UTOTEHETHUK TaX MM MEHOTHK MHIEKC Ba KaMm (ousnu
MUKPOSIAPOIIN TETpajiajap Ba YaHMYWIAPHUHT IOKOPHU MYIITIWIUIY MaTepuaiap/a Meio3 Kapa€Hu TypryH
KeUYTaHWIaH Jajojar Oepasm.
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YVYK: 631
JKN33AX BWIOATHUHUHT KYUCH3 HIYPJIAHTAH YTJIOKH-BY3 TYIIPOKJIAPU
IMAPOUTHIA ®AOJUAT KYPCATAETTAH ®EPMEP XY KAJIUKJIAPUHUHT
TYINPOKJIAPUHU ATPOKUMEBHI TAXJIWIN
M. A. Xonxy3zueea, Kuszzax /lasnam Ilonumexnuxka Hncmumymu, Ku3zzax
0.X. Kypaesa, Kuzzax /lagnam Ilonumexnuxa Hnemumymu, Ku3zzax

Annomauusn. Depmep XYrcarukiapuHune epaapuoa Yeumiaphu Kyuiaul, aimMauiad s3xuut, mynpokka
UWLI08 Depui, YCUMTUKIAPHU CYLOPUUL PEHCUMUNHU YP2AHUUL 103ACUOAH MAOKUKOMIAP YMKA3UIZAHOA MYNPOK
64 YCUMIUKAAPHU ASPOKUMEBSUTI MAXIUTL KUTULWL OPKATU YAAPOa cOOUp OY12an cugham 6a MuKkoop y3eapuuiiap
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anuxnanou. Kuzzax mymanu X. Onumsxcon CHY xyoyouda gpaonruam xypcamaémean “Llasxam Sconos” ¢h/x,
“Kyopam aspon” ¢/x, “Ypun Bobo” ¢/x, “Yemon” ¢/, “Huicesapoon” ¢/x, “Omabex” depmep
XPoHCAnuKIapunu ep Mauodonnapuoa spma 6axopoa Mynpox HAMYHAIApU ONUHUO Oercunanean map3oa
1abopamopusoa azpoKUMEGUIL AHAIU3 HAMUICATAPU OTUHOU.

FOxopuoa kenmupunearn ghepmep XyrcarukiapoaH OnuH2aH MYRPOKIAPHUHE A2POKUMEGUL MAXIUIUOA
eymye, ghocghop 6a KaruliHuHe XapaKamuan OUPUKMAIapu MUKOOPU AHUKIAHOU.

Onunean maxaun HAMUICALIAPUOAH XYA0ca KUIUO atmeanoa ioKopuoda 3uKp smuican gepmep
XYUCANUKTIAPUHUHE ep MAUOOHAAPUOA O3UK dNIeMeHMAApHUuHe Mukoopu “scyoa xam” ea “‘xam” muxoopoa
MALMUHIAH2AH.

Kanum cyznapu: @epmep, xapakamuan oupuxmaiap, eymyc, gocgop, xaiutl, acpoxumé, mynpok,
yaum, HAMYHA, AHATU3.

Annomayus. OnpedeneHvl KayecmeeHHvle U  KOIUYECMBEHHbIe USMEHEHUs NOCPeOCmEoM
aAZpOXUMUYECKO20 AHANU3A NOYGbL U PACMEHUU NpU U3YYeHUU UCHONb308AHUS YOOOpeHull, cesoobopoma,
00pabomKy NOUGHl, PeICUMAa OPOUleHUs 8 hepmepcKux xosancmeax. Panneil secnou 63amvl npoobsl nOus 8
gepmepcrux xoszucmeax «lllaskam Dconosy, «Kyopam JJaspony, « Ypun boboy, «Yemony, «uncesapoony,
«Omabex» mna meppumopuu CHY X. Onumdicon dHcu33axckou o0Iacmu, noxyyenvl pe3yibmamol
aAZpOXUMUYECKUX AHATIU308.

Ilpu acpoxumuueckom aHanusze nNO4E GLUUENPUBCOCHHBIX (HEPMEPCKUX XO3AUCE OnpedeneHbl
Konuuecmsa 2ymyca, pocghopa u nodBUNCHO20 KAusL.

Ha ocnosanuu nonyueHHbix pe3yibmamos MONCHO CKA3AMb, YMO A048bl epMepCKux X035Ucms no
Kou4ecmsy numamebHbulX @euecms OmHOCAmcs K “‘ouenb beonvim” u “6edusvim” nousam.

Knrwouesvie cnosa: gepmep, nodsudichvie COeounenus, 2ymyc, gocgop, xamui, acpoxumus, noyed,
YO0obperus, obpasey, aHaus.

Abstract. Qualitative and quantitative changes of soil and plants were determined by agrochemical
analyses within the research on the usage of fertilizers, crop rotation, soil tillage and irrigation regimes in
farms. Early in the spring, soil samples were taken from the farms “Shavkat Esonov”, “Kudrat Davron”,
“Urin Bobo”, “Usmon”, “Dilsevardon” and “Otabek’ in the territory of H.Alimjan WCA (water consumers’
association) of Jizzakh region, and results of agrochemical analyses were obtained.

With the agrochemical analyses of soil contents of humus, phosphorus and movable potassium were
determined. According to the results, the soils of the above mentioned farms belong to “very poor” and “poor”
soil on the quantity of nutrient content.

Key words: farmer, moving compounds, humus, phosphorus, potassium, agrochemical, soil, fertilizer,
examples, analysis.

Yeumnuknapnu Kumésuii Xumos Kuiuwi 60CUMANAPU 64 MUHEPAN VRUMAAPOAH Kyp-KypoHa
doitoananuw ynapnu 6esaKkm 6a HOmMypu uIAMUW OPMUKUA caphaut nagaxam Kymuazan camapanu
bepmaanmu, akcunua ampogh myxumnu ugrocranmupuwica cadad oyamoxoa. Ooamnap cozanuzuza
kamma 3apap emxazmokoa. bynoaii xonamnapnu o0n0unu oauwt yuyH KUWMIOK XYycanuzuza 3apyp
yeumnap, yCuMAUKIAPHU KUMEGUI XUMOA KUIUW 60CUMANAPU OUNAH MADMUHIAWHY HadaKam my6oan
yzeapmupuwi 6anKu azpoKuUmMé Kouoanapuea KaAmuvuil amai Kuauul, maiaouaniukny owupuul, yiapu
KYL1amw MaoaHuAmMuURU IOKCATMUPUUL 103UM.

HU.A. Kapumos

depmep XY KAUTMKIAPUHUHT epJapuia YFUTIApHM KyiUlaml, aiManuiad SKuIl, TYNpOKKa HIILIOB
Oepuil, YCUMIMKIApHU CYFOPHII PEKUMHHM YpraHUII [O3acHIaH TaJKUKOTIAp YTKa3wiraHga TYNpPOK Ba
YCUMIIMKIIapHH arpoKUMEBHI TaXJIHJI KHITHII OPKaJK yiaapaa conup Oyiran cudar Ba MUKIOP Y3rapuiniapHa
apukam Makcamuna JKmzzax Tymamm X.Omuwmokon CHUY xymymmma daomusar kypcaraérran «lllaBkar
Dcono» ¢/x, «Kympar Jaspom» d/x, «Ypur Bobo» d/x, «Yemom» ¢/x, «Jluncesapmon» ¢/x, “Orabek”
dhepMep XYV KATMKIAPUHE €p MaWTOHIapHaa dpTa 0axopa TYyMpOK HaMyJlapd OJMHUO OeNTHIaHTaH Tap3aa
Ja0opaTopusiia TaXJIHi HaTHKaJIapy OJHHAH.

IOxopunarun ¢epmep XyKanukiapAaH OJIMHIAH TYNPOKIAPHUHI arpoOKUMEBUH TaxXIMIMa TyMYycC,
¢dochop Ba KaNMMHHUHT XapakaTdyaH OMpUKMaIapyu MUKIOPH aHUKIAHAH.

«1laBkaT DcoHOB» (p/X TYNPOKJIAPH TaXJWJI KHJIUII HATMKaIapu IIyHH KYpcaTaauKu, YpraHWITraH
TYNPOKJIAPHUHT XaiinanMa Kariaamuaa rymyc Mmukgaopu 0,506 % nan 0,572 % Hu, NpoQUIHUHT YpTa KUCMHA
0,671 mau 0,858 % raua Ba mactku Kucmuaa 3ca 0,517 man 0,616 % uu Tamkwn staau (1-kamsan).
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Taxmun HaTwKanapura Kypa KaJMHHUHT CyBJa SPyBYaH HIAKIM YpraHUIAETraH TYHPOKJIApPHUHT
FOKOpH ropu3oHTiapu 264-260 Mr/kr HH, HaCTKH ropu3oHTIapuaa 3ca 188-105 Mr/Kr HU TALIKWII 3TaIu.

Veumnukiap anMamMHyBYH KalHiHE OCOH Y3NAIITHPAIH, TYHPOKHUHT KaTuii GHIIaH GOMMraHIury
TYNPOK YHYMAOPJHUTHra KucMaH OoriuK. FOKopu Tynpok KaTtiamiapuia Kynpok, MacTH KaTiamiapuaa Kam
yapaiinu. Taximn HaTmkanapura Kypa TyIpoK KaTlaMiiapiia alMalnHyBIN Kalmuil Mukopu 264-260 Mr/xr,
nacTu Katnamnapuaa 250-188 mr/kr, ocTku KaTaamiapuaa sca 128-105 Mr/kr raga. Yprasuiran TympoKiap
KaJMHHUHT Oy MIakau Oyinda FOKOpYM TOPH3OHTIApHAAa KaM Ba ypTada, MAcTKH KaTJiamyiapuaa Kam
TabMMHJIAHTAHJIUTUTa TYFPU KeNaau.

Vprauunran xapakaraan Gpochop MEKIOpH Tynpokaapauar 0-30 cM Ba 30-50 cM i Katiamuga 14-
10 mr/kr 6ym0, nact Ba kaM aapaxana tabMunanrad. 70-100 Ba 100-120 cm nu katnamnapuaa GpochopHUHT
Kynma kaMm kypcatkmau 13,3-6,7 mr/kr. By kypcarkmun Oyinda Tympokjaap KaM Aapakajaa TabMHHJIAHTaH
rypyXxra KHpay.

«Kynapar [laBpor» (/X TyNpOKIApUHN TaXJIAI KWIUII HATHWKAJIapy ITyHA KYpCcaTaauKH, YpraHuiraH
TYNPOKJIAPHUHT XaiinanMa Kariaamuaa rymyc mukaopu 0,880 % nan 0,847 % Hu, npoWIHKHT ¥pTa KHCMHUIA
935 nau 0,759 % raua Ba mactku Kucmua sca 0,759 mam 0,660 % uHu Tamkmi sTagu. (1-xamgsan).

Vprauunran xapakatuas hpocdop MEUKIOpH TyrpoxiapHusr 0-30 cM Ba 30-50 cM mu Katiamuna 14,9-
10,0 Mr/kr 6ynn0, nact Ba kaM napaxana tapMmuianrad. 70-100 Ba 100-120 cm mu katnamiapuna pochopHUHT
Kyaa Kam KypcaTkuuu 6,7-10,0 mr/kr. By xypcartknum O¥iinda Tympokjap KaMm jAapaxkaja TabMHHJIAHTaH
rypyXxra KHpaJu.

OnuHran Taxjauia HaTWKalapura Kypa KaJMWHUHT TYNPOK KaTjamiapuia ajJMallMHyBUH KaJIdi
MuKaopu 155-183 mr/kr, mactu katnamnapuaa 100-250 mr/kr octku Kamiamiapuaa ca 145-195 mr/kr raya.
Vprauuiaran Tynpoxkiap KaTMHHMHT Oy IIAKIH OYHHMYa IOKOPH TOPU3OHTIAPMIA KaM Ba ypTaua, MACTKH
KaTiaMiapuaa KaM TabMHUHJIAHTaHTa TYFPU Kenau.

«Vpur Bo6o» (/X TYNpoKIapu TaxXIMIM HATHXAIAPH IWIYHH KYPCATajuKH, YPraHWITaH
TYNPOKJIAPHUHT XaianMa Kariamuaa rymyc mukaopu 0,900 % nau 0,615 % Hu, npoUIHUHT YpTa KHCMKIA
590 % man 0,964 % raga Ba macTku Kucmuga dca 0,944 naum 0,689 % mu Tamkwmn stanu (1-xamgsan).

Vprauwiran xapakardan gpocdop Muknopu Tynpokmapausar 0-30 cm Ba 30-50 cm i Karnamuza 8,0-
12,0 mr/kr 6Ym0, macT Ba KaMm mapakana tabmianrad. 70-100 Ba 100-120 cM i katmamiaapuna GpochopHuHT
Kyzaa kaM kypcatkuuau 9,0-6,0 mr/kr. By kypcatkuy 6yiinya Tynpokiap KaM Japakaja TabMUHIIaHTaH IypyXxra
KHPAIH.

OnuHran TaxJIWI HaTHKaJIapura Kypa TYIpoK KaTiaMmiapuia aJMallnHyBYd Kalnuid MUKIopH 269-241
MT/KT, TIacTH Kariaamutapuaa 250-250 mr/kr, ocTku Kariamiapuma 3ca 228-241 mr/kr rada. S'fpraHI/mraH
TYNPOKJIap KAIMHHUHT Oy makin 0yiinda FOKOPH TOpU30HTIapHIa KaM Ba ypTada, HacTKU KaTiamyiapuaa Kam
TabMHUHJIAHTAHJINTH KYPUHUO TYpHUOIu.

«YcMon» /X TyNpoOKJIapH TaxJIWil KWIMHTaHIa YpraHwiral TYHNPOKJIApPHUHT XaiaanMa KaTiaMuna
rymyc mukaopu 0,951 % mau 0,705 % vy, npodunauar ypra kucmuaa 0.966 % nau 0,756 % rada Ba macTku
kucMuza sca 0,845 man 0,846 % um tamkui stagu (l-xaasai).

Vpranuran xapaxardan Gocdop mukzopu Tynpokmapuuar 0-30 cm Ba 30-50 cM i Kataamua 11,0-
9,0 mr/kr 6ymu0, macT Ba kaM mapakana TapMmmiaanrad. 70-100 Ba 100-120 cm mu katnamiapuaa GochopHUHT
xyna kam kypcarkmau 10,0-13,0 mr/kr. By kypcarkuuu Oyiinva Tynpokiap KaMm Japakaaa TabMHHIIaHTaH
rypyxra KHpazy.

OnuHraH TaxJuil HaTHKanapra Kypa TylnpoK KaTjiamjiapuia aJMalliHyBYd Kanuii Mukaopu 269-251
MI/KT, TIacTH KaTaammapuaa 231-228 MI/Kr, ocTKM KaTiamaapuaa sca 178-135 wmr/kr raua. Ypranmira
TYNPOKJIap KaIMHHUHT Oy Iakiu 0yiinda FOKOPH TOPU30HTIApUIa KaM Ba YpTaya, MacTKH KaTJamiapuaa Kam
TabMHUHJIAHTAHJIATH KYPUHUO TYPHOIH.

«dunceBapmon» ¢/X TYNpoKmapW TaxiWil KWIMHTaHAAa UIYHH KypcaTaguKH, YpraHuwiral
TYMPOKJIAPHHUHT Xaimanma KaTramuaa rymyc muknopu 0,911 % nan 1,00 % uu, npodumHUHT YpTa KHCMHIA
0,856 % nan 0,887 % raya Ba mactku Kucmuaa aca 0,900 naun 0,846 % vy Tamkwun stamu (1-xxagsan).

Vpranmiran xapakardan Gocdop mukzopu Tympokmapuur 0-30 cm Ba 30-50 cM i Kataamuza 10,0-
11,0 mr/kr 6ynu6, nact Ba kaM Japaxana tabMmuianrad. 70-100 Ba 100-120 cm nu katnamiaapuna pochopHUHT
Kyna kam kypcatkmau 13,0-9,0 Mr/kr xain KuiauHTaH. by Kypcatkuda Oyimda TYNpokiIap KaMm Japakana
TabMUHJIAHTaH TYpyXTa KAPaIH.
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1-xagBana

Jama Taxxpu6acu MaliJOHNIaH OJIMHTAH HaCTJIA0KHN TYNMPOK HAMYHAJIAPUIAa XapaKaT4YaH 3JIeMEeHTJIap MUK/IOPH,

20.03.2015 itun

P2Os, K20, N-NOs, N-NHa,
Newap. HyKypamk, em Tymye, % MI/KT MI/KT MI/KT MI/KT
«JaBkar SconoBy /x Xamua Onumxon CUY

0-30 0,506 14,0 264 3,89 26

30-50 0,572 10,0 260 2,50 30

1 50-70 0,671 13,5 250 2,62 32
70-100 0,858 22,3 188 2,03 24

100-120 0,517 12,3 128 1,99 23

120-150 0,616 6,7 108 1,90 20

«Kynpar Jaspon» d/x

0-30 0,880 14,9 155 2,56 23

30-50 0,847 10,0 183 2,80 30

5 50-70 0,935 6,7 100 2,89 32
70-100 0,759 10,0 250 1,80 35

100-120 0,759 6,0 145 2,03 25

120-150 0,660 6,8 195 1,60 20

«Ypun BoGoy d/x

0-30 0,880 6,7 108 4,05 30

30-50 0,517 4,0 135 5,00 26

3 50-70 0,660 8,0 148 4,06 24
70-100 1,353 14,9 250 4,00 22

100-120 1,056 5,3 145 3,9 23

120-150 0,781 6,0 325 4,0 25

«Ycmony d/x

0-30 1,133 17,6 268 3,65 25

30-50 0,858 8,7 20 2,46 30

4 50-70 0.902 8,0 100 2,00 19
70-100 0,836 14,1 193 2,89 24

100-120 0,880 14,9 145 2,36 20

120-150 0,902 11,5 143 2,89 22

«unceBapaon» d/x

0-30 0,869 11,5 150 4,56 19

30-50 1,166 17,6 308 4,00 26

5 50-70 0,891 18,9 103 4,57 22
70-100 0,979 20,9 195 3,65 26

100-120 0,869 20,6 179 2,05 28

120-150 0,913 28,4 188 3,00 26

“OTtabex” ¢/x

0-30 1,166 8,0 163 4,36 25

30-50 0,715 13,5 133 6,26 21

6 50-70 0,715 19,6 128 5,00 20
70-100 0,671 11,5 193 4,50 23

100-120 0,792 23,1 140 2,03 19

120-150 0,803 14,9 195 2,30 15

OnuHTaH TaxJIMJI HAaTIKaNapura Kypa TyIpoK KaTJlIaMiIapiia aIMalnHyBYH Kaaui Mukgopu 278-308
MI/KT, MacTH Kamiamapuaa 182-269 mr/kr, ocTku Kartiamiapuaa 3ca 179-212 mr/kr raga. ?praHHnraH
TYTPOKJIAp Kallnii OMiIaH I0KOPY TOPU30HTIApUIa KaM Ba ypTada, MaCTKU KaTjlaMiIapuaa KaM TabMHUHIIAHTaH.

“Otabex” ¢/x TYMpOKIapH TaxJWI KWIMHIaH aHAJU3 HaTWKajapu LUIYHHU KYpcaTaluKH, YpraHuirad
TYNPOKJIAPHUHT Xaimanma KaTiamuaa rymyc mukgopu 1,01 % man 0,813 % vy, npodrumtHEHT YpTa KHCMUIA
0,645 % nan 0,712 % raua Ba nactku kucmua 3ca 0,648 nan 0,868 % Hu Tamkun staau (1-xaaBan).

Vpranuiran xapakardas docdop Muxzopu Tympokaapuusr 0-30 cm Ba 30-50 cM s Kataamuza 12,0-
11,0 mr/kr 6ynu6 nact Ba kam aapaxana TabMmuanrad. 70-100 Ba 100-120 cm nu katnamnapuia GochOopHHHT
Kynma kam kypcatkmun 7,0-15,0 Mr/kr ra TteHr. by kypcaTkmuu O¥imdua Tympokiap KaMm Iapaxkana

TabMHUHJIAHTaH TYpyXra KUpazH.
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OnuHran TaxJIWI HaTHKaJIapura Kypa TYIpoK KaTjaMmiapuaa aMalinHyBYH Kanuii Mukaopu 163-182
MI/KT, TIACTH KaTiamyiapuna 267-228 MI/Kr, OCTKH KaTaamiapuaa sca 165-127 mr/kr raga. YpraHwira
TYMPOKJIAp KaJWWHUHT Oy Imaknu Oyiinmya IOKOpW TOPH3OHTAA KaM Ba ypTaya, MACTKH KaTlamiiapuaa Kam
TabMUHJIAHTaHTa TYFPH KEJIaIu.

Xynoca Kb aifTraHia IKOpH/Ia 3UKP STWITaH (epMep XY KaTUKIApUHUHT ep MaiJoOHIapuaa 031K
AJIEMEHTIIAPUHUHT MHUKJIOPH “Kyza Kam’ Ba “Kam’ MHUKJIOpJa TabMHHJIaHTaH. ByHnaH Tamkapu rymyc Ouinan
TabMHUHJIAHHII OYiirda XaM ‘“Kyna Kam™ KypcaTKuura TYFpH Keaju.

EpHuHT mypranuin gapaskaciHU JOUMUHA Ba cuaTIN CyFOPHII, MUHEpaJ YFUTIapHH TYFpHU KyJLIal,
arpoTexXHWKa TaaOWpiIapura KaTbWid amMan KWwiInIl OwiaH KamMaWTupuin MyMkuH. LIIyHWHTZHEK, 3KUH30pD
arpoduaary MaBxyJl 30BypJIapHHU Y3 BaKTHAA TO3anad TYPHII, OPTUKYA CYB TYIUIAHUILIUra WYJ KyHMaciuK,
KHII Ba 6axop oimapuia SKUHIapAaH OymraraH epiapHU CYFOPHII  XamJla €pHU 9yKyp Xahmam Xam Oy
MYaMMOHHHT' OJIJUHH OJIUIIJIA AIOXU/IA YPUH TyTajH. ) -
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Annomayun. Ywoy maxonaoa Opordyuu xyoyouoazu OexKOHUUNUKHUHZ IKOMUIUMEA MABLCUPU
XaKuoa MaviyMomiap Keamupunaou. AuHuKca mypayHIuK 0aepuod cy20pud OeXKOHUUNUK KUIUHAOUSAH
Yenyonapoa dKCmeHcus YeayorapHune dcoputi Smuizauu 0y epoazu axoauHuHe CaloMamiueea 6a YiapHume
Mexnam ¢haonusmuapuea carOuli mavcup dmaouean MypaxKkad dK0I02UK 8AUAMAAPHU NAUOO KUNCAHIUSU
XaKuoa MaviymMomaap 6epunea.

Kanum cyznapu: Kumésuii mooodanrap, 0exKoOHUUIuK, mynpox, cy8, ammocgepa, ukium, ouocgepa,
coyuan 3Koa02ust, NECMUYUONAp, maduam, YCUMIUKIAp, npenapam.

Annomayuna. B Oaunoii cmamve npugooamcs OauHble O GIUAHUU 3eMaedenusi HA IKOCUCHeMbl
Ipuapanva, a makoice 6 cmamve UMEIOMC MAMEPUATLL O GIUAHUU IMUX HAPYUIEHULL HA 300P08bE HACENCHUS
Ilpuapanvs.

Kniouegvle cnosa: Xumuueckoe eewjecmeo, 3semnedenue, nouea, 600da, Kiumam, ammocgepa,
buocghepa, coyuanvHas sK0I02UA, NECMUYUOBL, NPUPOOA, PACMEHUSL, NPEnapam.

Abstract. In the given article information was brought the influence of land use on the ecosystem and
on the health of the population of the Aral Sea region.

Key words: chemical substances, land use, soil, water, climate, atmosphere, biosphere, social ecology,
pesticides, nature, plant, preparation.

Byrynra kenu6 ¢an Ba TEXHUKaHUHT TYXTOBCU3 PUBOXIIAHUIIIM MHCOHHUHT MEXHAT IIAPOUTIAPUHUHT
y3rapuimra wxoOuil Tabcup Kypcaraau, ury Ounan Oupra >KMCMOHUI MEXHATHUHT PO OMp Kajap Kamaiiuo,
aKJIMH MEXHATHUHT POJM o1KMO OOpaéTraHraHuHM TYJa TaCAUKJIAMOKIA.

By xonat urynu tyna ucOOTIalAMKH, MHCOHHUHT TabHaTra TabCHPH SHAJa Ky4alraHIurd Ba YHUHT
TabMaT MaxCyJloTJIapuIaH KyIpok ¢oinanumra cabaduu Oynumm Ba OyHUHT OKHOaTHIa aTpOod-MyXUTHUHT
y3rapummura Ba ¥y3 HaB0aTHAa axoiM CAIOMATIMTHra canOwii Tabcup Kypcara Oomwtaam. Cyropma
JEXKOHYMIMKHUHT OyHaai canOuii Tabcupu XX acpHunr 60 Hwuiapugan 6onuiad Kydanu.

Keiinaru naBpiapja MHCOHHHMHI OHTHMJa NIy Hapca IIaK/ulaHa OOLUIAAMKH, OAaM TaOMaTHUHT
YyeKJIaHMaraH MoJIIOXH Ba TaOHaTAark 9KOJOTHMK MyBO3aHAT, HHCOHHMHI TaOMAaTHHU y3rapTUpHLI (HaoIuiATH
HaTIKacuma Oy3mwica, y BakTAa epAaru XaéTHU XaBd) ocTraa KOJIUIITH Ta0Owit X0mup.

Typrynnuk maspiapuaa Oponbyitn Xyaynuaa cyFopud AEXKOHUYWIMK KWIMHAOUraH ycioyOnapia
9KCTEHCHB ycClyOusap KOpuil 3TuiIMaraH, Oy epIard axOoJIMHUHT CAJIOMAaTJIMTUra Ba MeXHAT (paoiusTiapura
canOuil TabcHp dTaguraH Mypakkad SKOJOTMK Ba3HWATIAPHU Maiio KwiraH. by Xyayanaru omamiIapHUHT
MOp(O (PU3MOJIOTHK XOJaTiapu aH4da EMOHJIAINTAH, SKOJIOTMK XOJATHHMHI IACTJIMIH, OHajap Ba Oosanap
YIMMUHUHT YCUIIUTa, THCOH OPTaHM3MH UIMMYHUTETHUHUHT MACAHUIIN OJaM TeHO()OHIMHHU CaKJall Ba YHUHT
PHUBOXKIIAHUIINHY XaB( ocTHAa KOJAUPMOKIA.
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ByryHru kyHIa KUAIUTOK XY KaIWTHHA OPUTHINIA, acocad akagemuk B.H.CykaueB TomoHuIaH niiabd
YUKWITAaH OHMOTEOIeHOTHK NpUHIMILIApra acoCIaHWIIN 3apypAup, (axatr ¥3apo OoFmaHran Xap Xuil
OpTraHM3MIIAPHU YpraHWI yIapHU OOFIaHUIIIIApUHYI TaOWaTIa CaKJall WYy OuiaH TabuaTHH acpail MyMKHH.

Cyropu0 NEeXKOHYMINK KWIMHAIUTaH Xy Iy UIapaa, JIeXKOHIHINK KeHral THPUIIIUTan 0yica, OyHHHT
HaTwKacuaa Oy eplaplard 3KOJOTHK TH3WMJA KaHIal Yy3rapumnuiap coavup OYIMIIMHN OW3 OJIUH[AH
OMITMIINMU3 KepaK, Iy Y3rapuiuiap MHCOH Amald TypraH MyXUTHH, YHTa calOuil TabCHp 3TaJWTaH Xojarra
KENTUPMACIIUTH 3apyp Ba TaOMATIAru SKOJIOTHUK XOJaTHA OY3UIIMACIUTH Kepak.

AMynapE€HUHT KyHH OKUMHJIA TYyNPOK HUKJIUM IIapOUTIIAPH )KyAa XaM XWIMa-XWJAUP, UIYHUHT YIyH
VFUTIApHU WIUIATAIIHWHT arpOHOMHUK TEXHOJOTHSICHHHM WNIIaTaéTranga AudepeHnuan EHAOMINII 3apyp,
SHHU WKIUM IIapOUTIApH, TYNMPOKHUHT OHOJIOTHK, (PU3NOJIOTUK XYCYCHSTIApH Ba YHUHT YHYMJOPJIHUTH
5bTUOOPra OJMHHUIIK MAaKCaara MyBO(GUKIMD.

YFUTHapHU KYJUIam BakTHIa YIAPHUHT HOPMAJAPWHH TYFPH AaHWKJAII O3WKa DSJeMEHTIapu
HUCOATIApUHY TYFPU OCNTHIAII, YFUTIAPHUHT TYPJIAPUHU WIUIATHIN Ba YJIAPHH TYFPH aHHUKJIAI, 3KOJOTHK
KUXATJIaH KaTTa axaMusATra sra Oynmaan. Arap rOKOpuaa KaiI STHUITaHIapra TYFpH amall KHIIHHCA KMILIOK
XYKaIMTUIaH OJMHAAMIaH XOCHIHMHT MUKIOPH OLIANM. YFUTIAPHH UIUIATULIIHUHT CaMapaJop/IuIy OIaIu
Ba yJapHHU HOYpHWH capdiamra dyek KyHwiagd. YFUTIapHU WIUIATHITHUHT WIMAK OMHJUTAPUHHA HIIIIAIIIA
OMpHHYM Ba UKKMHYM Japakald Macajajap OynuimM MyMKHH 3Mac, Oy HIUiapja XaMMacd MyXHM
XUCcOOIaHaI1, YFUTIAPHH WILIATHIN TEXHOJIOTHSICHHUHT OMp 3BeHOCH Oy3WIIca, YIIapHUHT YHYMIOPJIUTHHAHT
KECKMH TMacaiiumura oyim0 Kenaau, yiap Kymiad capdianagu Ba OyHUHT okuOatuia OuocdepaHUHT
ndIOCIaHNTITNTa OJTHO KeTIaIm.

Cyropuinu0 JeXKOHUYMIMK KWIMHAJAWTaH MUHTaKalap SKOJOTHMK MyaMMOJIApUHU XaJl KUJIUIIIA a30T
Macanacy MyXMM axaMMsTIra sra 0yiau.

VYpra Ocué mapoutiapua MaHa Iy 3JeMEeHT Ouocdepanaru Mojia alMalluiil xapaHura caaou it
TabCHUP KypcaTap 3KaH XalBOHIAPHUHT Ba HHCOHJIAPHHUHT COFJIMTMHYU EMOHIIAIININIUTA oM Kenaan. by epaa
11y X0JaTra KaTTa 35TU00p OepHill 3apypKH, “OMOIOTHK a30T” TYNPOKHUHT YHYMJOPJIUTHHU CaKJIaIl1a Ba YHH
OIIMPHIIIA Ba IIy DJIEMEHTHUHT Ta0uar/a allaHWuIIHIa POJIM HHUXOSTIA KATTTaJHp, JICKHH MacalaHWHT
MKKUHYY TOMOHH XaM MaBXyJ AP, OyHU 3bTHOOpTa oMaca OyIMaiian.

®daH Ba TEXHUKAHWHT JKaJall PHUBOXIAHWINNA TyQaiiin WHCOHHHHT (daolmusaTu Ouocdepana
3JIEMEHTJIAPHUHT allTaHUIINTa KY9Iu Tabcup KypcarMokaa. LLlyHuHT yayH Xxam Tabuar/ia a3oT 3JeMEHTHHHHT
aliaHuIIMTa OlaMilap XaM TabCHp 3Taau. TyNpoKIaH KMIUIOK XYKaJHK SKHHJIAPUHUHT XOCWIN OWIaH Kyna
XaM KyO MHKIOpAA JJIEMEHTIap OJH0 KETWIaAW, OJHMHTaH >3JeMEHJAPHUHT YPHUHM TYIFA3ull YIyH
TYNPOKIAard MUKPOOPTraHU3MIIAPHHUHT (DaoTHSITH eTapiy sMac.

IlyHuHT y49yH HOEXKOHJAp KHIUIOK XYXKAIWK HSKUWHJIApAAaH IOKOPH XOCHJI OJIMII YYyH KYIiad
yruTnapaan goipanananunap. Keiinaru gaspnapna OyJapHH WIIJIATUII HOPManapy XailaH TallKapyu I0KOpU
OynuImura KapamacIan yHHHT CaMapaJopIuIi KECKHH nacain® 6opMoKa.

VY30ekucToHAa OJIuMIIap TOMOHHUIAH YTKa3WiraH Ky3aTHILUIAp HaTWXKacu IIyHJaH Aapak OepajauKu,
Kaep/a XaJ1aH Tallkapyu MAHEpaJl YFUTIap MeCTHIHIap HIDIATHITaH OYica ¢prop MUKIOPH OpTca, YIa epaa
TYNPOKAA T'yMyC KaMasiJu.

Macanan, Xopa3M BWIOATHHHHT TyMaHJIApWHUHT alpuM TYNpOKJIapuaa TYNPOKHUHT XaiimanMa
KaTJIaMHJIa XapakaTtyaH GTop MUKIOpH MebEépunan 2,5-3 mapta, 11T Ba yHUHT TapKuOHUTra KHPYBYH YHCYpIIap
aca 2-4 mapra rokopuaup. buz tybanna Xopasm Bunostina 1991-2014 #fimmnapaa JeXKOHYMINK TH3UMHIA
KHIUTOK XY KaJUTY 3KUHJIApUra MIUIATWITaH YFUTIap TYFpUCHAA MabIyMOTHH 1-2 kaaBaiga KeaTHPaMu3,
Iy JKaJBajulapAard MablIyMOTIap IIyHAaH Aapak Oepaguky, MWUHepan VFUTIapJaH a30TiIH YFUTIApHU
unuiatain O6yiinga Xaszopact, Suruapuk, Xonka Ba llloBoT Tymanmapu TyMaHjap W4uaa OKOPH YpUHAA
Typaaunap, Gocopmu yrurinapaan doimanarum 6yitnda lllosoT, Anrnapuk Ba borot Tymannapu OupuHIN
VPUHHHM drajuiaiauiap.

IOkopuaa Kaiig >TWiIraH MabIyMOTHap LIyHIAH Aapak Oepaguku. Xa3opacn BHJIOATAA Yina
JaBpiiapJa MAHEPaJ YFUTIapAaH JeXKOHUYMINK TU3UMHEIA KYTIPOK (oliganaHTaH.

Kanuiinun yrutnapHu JeXKOHUYMIMKIA MIIaTrasga 3ca SHruapuk, Xusa, XoHKa, Kymkynup Ba
SAurubo3op TyMaHIapu OJJIWHTH YpHWHIApla Typaauiap, Oy KeNTHUpraH MabiyMoTiapiaa (akar BUIOAT
TyMaHJIapu/ia KUIUIOK XY KaJHI¥ KUMECH WIDIa0 YHKapHIl OWpiammMacH (CeTbXO3KHUME) OpKalH OJIMHTaH
VFUTIap MUKIOPH KypcaTwirad, 0y epAa Kojxosjiap, COBXO3/lap Ba Oomika Hyyuiap OugaH oMl KeImHraH
MUHepaJl YFUTJIap MUKJIOPHU HHOOATTa OJIMHTaH dMac.

Awmynapénunr Kyiin okumuaa 1992-1993 iiunnapaa BUIOST KUIUIOK XYKaJIUTH KUMECH OUpIaliMacu
OazayapuaH TyMaHjap TOMOHHIAH a30TJH, (pochopiu Ba KUK YFUTIAp aHYa KYTI OJUMHKO, yiiap KHUIILIOK
XYIKaIWK SKUHJIApUra aHda FOKOPHU MUKIOpAA OepUITaHIIMTH aHUKJIAHTaH.

Bynapnan Ttamkapu Ou3 my Huulapd KUIDIOK XYKIMTWAA OSKHHJIADHH 3apapKyHaHJa Ba
KacaJUTMKJIapaH XUMOsI KWIHII MaKcaauAa HUIUIATWITaH 3axapiii KUMEBUM MOIJANIapHUHT Typjapu Ba
YIIAPHUHT MHKJIOpU OwjiaH KU3MKUO Kypauk, 1991 imnu cyropMa aexxkoHumnmkna basarpan, [Ipomonwusn,
Arpamnyp, OrpanpoM kabu 3axapid KHUMEBWUU MoJianapiaH KYIpok QoimanaHuinrad, Oy MabIyMOTIap
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XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMASI - MAXSUS SON

BymapHuHr Xammacu mry Xyayaiapaara 0apya jKOHIM OpraHM3MIIAPHHHT Xa€T (aosusTiiapura Ba
IIYHUHTJEK OJaMIIAPHHUHT COFJINFHUTa CaJIONH TabCHp THUIII HATIKAcHAa TabuaTaaru 3KOJIOTHK MyBO3aHATHH
M3JIaH YMKApMOKAa. AWHHWKCa OyNapHHHT Tabcupu Oy epiard TYNMpOKJapAa ¥3 aKCHHU sSHaJa YyKyppoK
KypCcaTMOKAA.

2-maaBai
Xopa3m Buitosituaa 2014 iinmn xocuiira kapara 1 asrycer 2014 ifniaraya MuHepaJs YyFUTIapHAUHT
OJIMHHMIIM XaKuAa
(100% o3yka GupJuru xuco0aTaa TOHHA)

Azotiu Docthopmu Kanuiinu
Tymannap Xakukar ga Pexa Xakukar ga Pexa Xakukarmg
Ne Pexa 2014 OJIMHIN 2014 OJIMHIN 2014 a OJIMHINA
1 | boror 3652 3652 896 896 70 70
2 | I'ypnau 4419 4419 778 778 20 20
3 | Kymkymup 4219 4219 988 988 105 105
4 | Vpranu 4054 4054 1053 1053 81 85
5 | Xaszopacn 4235 4235 879 879 2 2
6 | Xonka 5214 5214 953 953 66 66
7 | Xusa 2544 2544 522 522 20 20
8 | IIoBor 4303 4303 1284 1284 29 29
9 | Slaruapuk 2220 2220 329 329 33 33
10 | Aurutoszop 4499 4499 1159 1159 30 30
11 | Bunosr 6yinua 393559 39359 8839 8839 456 456

®OUJTATAHWITAH AJIABUETJIAP PYIHXATH:
1. Aunpuanos B.B. [IpeBHue opocutenbHbie cucTeMbl [lpuapanbs (B CBA3M ¢ UCTOPHi BOSHHUKHOBAaHHS H
pa3BUTHS opoIaeMoro 3emieaenus) Mocksa 1969 r.
2. Oprames A.3., Oprames T.9. Arposkosnorus. Tamkent 2006 if.
3. Oramb6epaueB P., XycamnoB b. Dxomorus m 3m0poBee mioaell. B.K.H Dkomorndeckne mpoOiieMsl mpu
HCIOJIb30BAHUU 3eMiiefienus B Xope3MckoM oaszuce. TamkeHT 1990 r.
4. MyxammamxanoB A.P. Mcropus opomenns bByxapckoro oasmnca (¢ ApeBHEHIINX BpeMeH 10 Hadana XX BeKa).

5. Orambepaues P. Dkonorndeckne mpoOiIeMbl OPOIIAEMOro 3eMIICACINSI B HU30BbsIX AMyaapbu. TamikeHT.
V36ekucran 1990 r.

VVK: 628.11
AMYJIAPEHUHT KYUU OKUMUJIATH W KTUMOHWM BA DKOJIOTUK MYAMMOJIAP
P. Dzambepoues, 0.¢h.n., npogheccop, Ypeanu oasnam ynueepcumemu, Ypzanu
X.X. Komunos, manaoa, Ypzanu oasnam ynueepcumemu, Ypzanu

Annomayus. Yuoy maxonaoa Amyoapénune Kyuu oKUMUOAU UNCMUMOUL 84 IKOAOSUK MYAMMOIAD
xakuoa mavaymomaap Oepunau. Aunuxca mypeyHauk oaepuda, Avuu 1960-90 tunnapoa cyzopma
buocgepada naiido Oynean K0n02uUK Myammonap Hamusicacuoa Oponoyiiu MUHMaKacuoa suaémearn axoiu
UDCMUMOULL 84 IKOJOSUK JHCUXAMOAH HOKYIAU wapoumoa KyH Keyupaémeanaueu Xaxkuod MAaviymMom
bepunau.

Kanum cyznap: sxonoeus, myammo, Amyoapé, buocgepa, Opon deneusu

Annomauusn. B dannoii cmamve npugoosamcs ceedeHusi 0 COYUANbHBIX U IKOIOSUHECKUX NPODTIeMax,
Kacarowuxcs Hu308vax Amydapvu 8 ocobeHHOCMU, Oc8ewaemcs mo 00CMOAMeNbCmE0, 4mo 8 C8A3U C
CyeyobiMU HAPYWEHUSAMU 8 CUCTEMe OPOUAeMOo20 3eMaedenisl, KOmopble HabI00aUCh 8 3ACMOlHble 200l
mo ecmb 6 1960-1990 200ax, 6 buocghepe nossunuco sKoa0UYECKUE NPOOIEMDL, CLEOCMBUEM Ye20 SBUNOCh
madNcenasn ¢ COYUanIbHOU U IKOHOMUYECKOU MOYeK 3peHus JcusHb Hacenenus Ilpuapanss.

Knroueswvie cnosa: sxonozus, npobaema, Amyoapus, buocgepa, Apanbckoe mope

Abstract. This article cites testimonies on social and environmental problems concerning the lower
reaches of the Amu Darya, in particular, highlights the fact that due to the severe disturbances in the irrigated
farming system that were observed during the years of stagnation, that is, in the years 1960-1990, appeared
in the biosphere environmental problems, resulting in socially and economically difficult life of the population
of the Aral Sea region.

Keywords: ecology, problem, Amu Darya, biosphere, Aral Sea

®aH Ba TEXHUKAHUHT TYXTOBCHU3 YCUIIIM HHCOHHUHT MEXHAT IApOUTIAPUHUHT Y3TapHILIUra nxoOouii
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TabCUp KypcaTau, my OwiaH Oupra >KUCMOHMH MEXHATHHHI POJIM OUp Kajap KaMailnO akiuid MEeXHaTHUHT
poiu omub KeTaéTrannaan qamojar 6epanu [1-2]. By aca ”HCOHHMHT TabHaTra TabCUPHUHU AHAIA KydalTHpIn
Ba YHUHT TabWaT MaxCyJOTJIapHWHU SHa/la KYNPOK WCTEhMOJN KWIHINTa ONUO KeNAW, HaTmKaaa aTpod-
MYXUTHHHT OMp KaJiap y3rapuilnura Ba y3 HaBoaTHa axoJii cajJoMaTIurura caaoui Tabcup KypcaTa Oomuiaam.
Tabuatra OyHmaii cambwii Tabcup XX-acpHuHT O0-Hwmnapuman Oomumad kywaiinu. Kedimaru maBpiapaa
WHCOHHMST OHT'HJIA Ty Hapca IMakiiaHa OONUIaAuKY, 0J1aM TaOMaTHUHT YeKJIaHMaraH Mo/III0 X1 Ba TaOhaTaaru
9KOJIOTHK Ba3WAT, MyBO3aHAT, MHCOHHUHT TaOWaTHH Y3namTupuin daoiusatu Tydaiinn Oy3mica, y BakTaa
epaard xaét xaB(¢ ocTHIa KOJIUIIA MyMKHH.

Vpra Ocué Xyayamaars epiap KaauM 3aMOHIap/IaH 0omniab %a/ai cypariap GuiaH ¥31am THp I
Tyaiinm karra y3rapunuiapra yupaii 6ounniaran, Oy xoJjar mry epja simaérraH MHCOHJap (aoiusaTH OwiiaH
OormuKaup. AHMKCa KaauMru XopasMaa 0y xkapaéH WIrapupoK OONUIaHTaHIUp, YyYHKA Oy epaa MagaHusIT
Oomika Xyayuiapra HucOaTaH WITapu PUBOXKIIAHTaH.

AMHMKCA TYPFYHJIMK JaBpuja, sbHU XX acpHUHT 1960-inmiapyuiad KeHuH 1eXKOHYMINK TU3UMUA
WY KyWniran XaToNMK HaTHKacuaa Onocdepana MakJutaHraH 9KOJIOTHK MyaMMOJIapHU TYXTAaTHUII Ba YJIapHU
SUMINI Macajacu Xaiu Tyna xan Oymran smac. Uynku OyryHru kyHma xam Opon Oyimmarum MUHTaKaga
SaéTral axoJid W)KTUMOHMI Ba JKOJOTHMK >KMXaTHIAAaH HOKyJIal MIapouTHa KyH KEUYMpMOKna, Oonamap
Vypracuaa capuk (TemaTuT) KacaJUIMTMHUHT KydyalraHjaurd, OyHIaH Tamkapu Oojanap Ymumm Oomika
MUHTaKajxapra HucOaTtaH I0KOPH SKAHIUTH, SHIY TYFHITaH OOJIAJIapHUHT KYMUYWINTH Xap-XWil KaMYUITHKIAp
OwiaH nTyHEra KeJIuIIM I0KOPHUIA KA STHiIran GUKPUMHU3HY TYJIa TACAUKITANIH.

Opon Ba Opon Oyinaard WXTUMOMM Ba SKOJOTHK MyaMmMmoiap "CoIMaJbHO 3KOHOMHYECKHE
npobiembl Apana u [lpuapanus" neran MoHorpadusma, Oy MHHTaKaJa KUIDIOK XyKanuruia (aoausrt
KypcaraéTran aiipuMm paxOapllapHUHT TaOWaT KOHYHJIAPWHU OWJIMACIWTH Ba JKOJOTHUK MaJaHUSTHUHT
nacTiauru Ty(aiau coaup OYaraH MKTUMOUN-UKTUCOINM MyaMMoJiap Xakuna iryHnai aeunanu: “Cyropud
JMEXKOHYITNK KWIHHAIUTAH MaWJOHIApHUHT KaJlal cypaTiiap OwiaH ycumm AmMynapé CyBUHU YHUHT IOKOPH
Ba Vypra XyAymiapuia ACXKOHYWIMK TH3UMHAA KYIlad HCTebMOJN KWIMHHUINK OacceiiHoa CyBHH
XY KaNMKIapaa WIDIaTAI OajJaHCWHW Yy3rapuimura Ba OyHWHT oxkuOatuma Oponl JeHrH3ura TYyIIaJuraH
CYBHHUHT TYXTaIllira oimo keiau”.

AN.YrpromoB Tabmar OwiaH >KaMUAT YpTacuaard ¥y3apo MyHocabaTinapHU YpraHu® mryHmai
XyJocara KeJlaJuKu, TabuaT THPHK )KOH YHTa éMOH MyHOca0ar Ba YHUHT OoinuKkiIapuaan Qoiinananumaa nyn
KYHWITaH KaMYWINKIap y9yH y Onznad ¥4 ojanu. by WKKM HUpUK KydHU SApAIITHPUII, SHHU TaOuaT OwmiiaH
KUAMIWINAK XaMUSTH YpTacuaa YHFYHJIHMKHM XOCWJI KWIMII MyMKMHMH? By MyammoHm eunmiga nryOxacus
OuTTa TYFpHU WY1 MaBXKyaaup, GakaT TYyIIHHUAIIAMU3, QU3NKaBUH KapaHmapHH OoIKamapra HuUcOaTaH
YyKyppoK Ominmmmmu3 kepak. DakarrnHa MaHa LIy KOHYHMH acocla YHHHT XyCyCHUSTIApUHH, TaOMUN
OOMIMKIIapIaH OHTIIM paBuIaa (GoWJaNTaHUIITHN OJIMHAAH OMIINIIMMU3, PeKATAINTHPUIIIIMA3 MYMKHH.

By myHocabatnap wiMui KHXaTWAaH TyJda YpraHuica HHCOHHHHI aTpod-MyXuTra MOCIAIIHII
KOHYHISITJIADUHU XaM TYJia YpraHull UMKOHHMATIApH maino Oymamu. P.OrambGepnues, Kommpor II.IO.,
Kymanunézosa IIL.U., [ycuanoBa M.b., HopmyparoB O.Y. y3unmHr "WHCOH 3KOJOTHSCH Ba YHHUHT
Myammosapu" acapuja MHCOH Xaétu tabuar OwiaH yamOapyac OOFIHMK DKaHJHMIHra Karta dbTuoop Oepud
IIYHU KaiJ1 3Taauiap, KeWWHTY AaBpjia SKOJIorusara Oup ToMoHiama EHI0MMII AMYIapEHUHT Kyl OKUMEIA
Tabuargarn MyBO3aHaTHUHT KECKUH Y3rapHIInra ojau0 Kenau, Oy MHUHTaKala COFJIOM Xa&THHU MaiI0 KWINII
Y4YyH UJIMUN aCOCJIaHTaH WKTUMOUM, IKOJIOTHK Ba UKTUCOAUM CUECATHU ApATHIL KepaK. by Xy Ay THUHT UKJIUM
Ba reorpaduk MMApoWTIIapy KHIUIOK XYyKAIUTWAa WOUIaTWIAAWTaH KUMEBWUH MOJIJANapHUHT WHCOHTa
TabCUPUHM SIHA XaM olnpanan (AWHHMKCca yiap YaHTJIaTHII Yy Ouiian uouiatuica. PecnyOnukana TypryHIHK
JaBpJjapua MaHa IIyHaal ycyn owinad 35 ¢ousaaH OpTHK Fy3a MalJI0HU WILIAHTaH) JeraH GUKp aloxuiaa
KA1 dTHIIIu.

JyHE onvMIapy UIyHH ajoXu/aa Kaia dTaluiiapKi CyFOPIIHO JeXKOHYHIMK KWIMHAIUTaH epliapari
TYNPOKJIAPHUHT TapKUOWJAard y3rapuluiapHd YpraHuO® TyOaHgarn Myammolsiapra Jyd —Kellaauiap:
MENUOpalusl MIUIAPUHUHT TacT OYNWIIM, XyAyIUiapia CyFOpHO NEXKOHYMIMK KUJaguraH THU3MMIIAPHUHT
KYNaluIg 11y Xyayara JeXKOHUMIMK TU3UMUJa €MOH XOJIATJIAPHUHT COAUpP Oynumura oiaub kemaau, Oy
MHUHTaKa/a TYIPOKJIAPHUHT arpoOHOJIOTHK XOMaTIapuHUHT OY3umumura cababuu 0ynaau, rymyc (YUpUHIN)
Mo acHUHT 3axupacu 30-40 ¢ounsra kamasau, TYIpOKAard MUKPOOPTaHU3MIIap, COAJIA XaBOHIIAp MUKIOPH
3-4 xarro 10 Mapraraua kamMalTaHJIUTMHU Kaiin staguiap. Taduar epna xaTHU TABMUHIOBYM 3 Ta acOCHM
Basu(danu Oakapanu. Smam ydyH mapouT, MaHOa Ba o3yka MakoHu. bynap Oup OyTyH opraHusmaup, Oy
ymymuid HOM OwunaH Ouocdepa ned aTHiamy, y Y3WHH-Y3M OOLIKAPUIN, Cakjall, KalTa THUKJIAIl Ba YHU
PYBOXJIAHTUPHINHK Tajgad Kuiamu, Oy xoyaT Oup KaH4Ya acpiiap JaBoMuja Tabuarina comup OyiaraH
9BOJIIOIMOH TapakKUET Tydaiinu Byxynra kenranaup. llly 3BeHonmapHHHT OMpopTacua acpiap JaBOMHAA
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XOCHJI OYJIraH OOIIKapHUIIl MEXaHU3MH y3rapca, OyHUHT HATH)KACcHIa KaliTa THKJIA0 Oymmaiiauran xapaéuiap
coaup Oymaau Ba Oy TH3MMHHUHI XaMMa HMIDIapHIa Y3WIHII Taijo Oynaan Ba Ouocdepanaru SKOJIOTHK
0apKapopIIUK OY3WIUINNTA 0JIUO KEJIaIH.

IOxopuna Kaiinm sTwiraH MyaMMmonap AMymapéHUHT KYHH OKUMHIaru Ouocdepana y3 aKCHHU
TONTaHAUP, YYHKU Oy epiap/ia KUIIJIOK XYKAIUTH Ba XalK XY)KaTUTHHUHT OONIKA coXajdapuia WIuIaéTraH
MyTaXacCHCIAPHUHT KYITYWINTH, OMocdepa, TabuaTIaru SKOJIOTHK MYBO3aHAT XaKHa TacaBBypra ara amac.
AMynap€HUHT KyHU OKUMMJAryd KTUMOMH Ba HKOJIOTHK MyaMMOJIApHUHT MOXUSATHH aHryaMaiiaunap. Onam
9KOJIOTHSACH XaKuJa YMYMHUH TyIIyHYara sra 3Mac MHCOHJap (aosusT Kypcaraauiap, OyJIapHUHT KYTUUIHTH
TaOMaTHW KalTa THUKIAHMalJWraH pecypciapra HuUMajiap KHpaad Ba ylapJaH KaHaail ¢olganaHuil
KEePaKJIMTMHH XaM OuiMaiiauiap. byjaapHuHT HaTkacuaa 0y XyIy/ia XaM 9KOJIOTHUK O y3WIHUIUIap BYKyara
KEJIJIM, MHCOHJIAp YYYH HOKYJIail MyXUT IIapOUTIapu Xocwui Oynaau. UyHKH ACHIM3HUHI KypUTaH TyOuIiaH
XaBora KyTapuiaéTraH YaHrJIapHUHT TApKUOU 1A Xap XU Ty3J1ap, Oup Heua YHI1a0 Wuiiap 1aBOMHU/IA ICHTU3ra
TYILITaH MECTUIMYIAP, TepOouuumiap, 1eouanTiap Ba MIYHUHTIEK 3aXapiid MOJJAJIAPHUHT aTMocdepara
KyTapuniiy Ty aiinm XxaBoHu uguiociiad, onocdepanu Xxap Xuwi yTa KOHIICHTPALUACH FOKOPHU OYJIraH 3axapiiu
Moanap OWiaH TYHUHTUPUO, OYHUHI OKWOATH/Ia WHCOHJIAD YYyH HOKYJIali MyXHUT IIAPOUTIIAPUHH t03ara
KeATUPHUO, YIApHUHT KYIUIA0 3axapiiaHWILIapyd yYyH MIAPOMT XOCWI KWiraH. By MyammosapHW edwMiin
Wyiapunan OMpy MUHTaKaIaru XajlK XyXaluruiaa KyulaHwia€tran Oapua WIuiad YMKapwil yCyJUTapUHU
YUKUHMCU3 UILIAWIUTaH, arapja YMKUHIM YMKapaJuran Oyica xam tabuarra cajaOuii TabCcup 3TMaiauraH
oYWK 3apypaup, XyAYAJard SKOJIOTMK MYBO3aHATHM THKJIANI Ouoc(epaHUHr Typ TapKUOMHU Tyia
IAKJJIAHTUPUII TAOUHUKKK, AMyIapEHUHT Ky OKMMH/IArd MKTHMOUI Ba 9KOJIOTUK MyaMMOJIapHu OapTapad
3TULI UMKOHUHHU Gepany, Oy Xyayia 6apkapop pUBOKIAHULIHA TabMUHIIAKIH.
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YVYK: 628.11
AMYJAPEHUHI KYUU OKUMHUJA SKOJOI'MK MYXUTHUHT Y3TrAPUIIN TY®ANIN
CUNIUK AMUPHUII TUSUMHUIA A0 BYJAETIAH KACAJJIMKJIAP XAKHIA
P. Dzamoepoues, 0.¢h.n., npogheccop, Ypeanu oasnam ynueepcumemu, Ypzanu
X.F. Cauooe, manaoa, Ypzanu oasnam ynueepcumemu, Ypzanu

Aunomauyusn. Ywoby maxorada Amyoapénune Kyuu oxKuMuoacu OeXKOHYUIUK —aMAIuémuoa
KYIIAHUIAEémean 6av3u KUMEsuilt Moooaiap, mexuukaiap époamuoa uuiiamuiuwu mygaiinu ammocgepa,
MYNPOK 6a Cy8 ManOanapuHuHe Kyuiu ugrocianumuea cabab oyieaniueu XaKuoa Maviymom depunaou.

Kanum cyznapu: oexxonuunux, KumMEsui moooanap, mynpox, cye, ammocgepa, uxium, ouocgepa,
coyuan IKON02US, NneCmuyuonap, maduam, YCUMIUKIAP, RPenapan.

Annomayusa. B 0anHoll cmamve paccmampugaromces 8030elcmeue nPUMeHaembix 100XUMUKAmos 6
cucmeme 3eMie0envs Ha OKPYICAIOWYI0 CPedy 8 HU308bIX AMyoapvu, 6 YaCMHOCMU 3A2PA3HEHUEe NOUY6bl,
ammocghepul, 600bl U UX GIUSHUE HA 300POBbE THOOCIL.

Knrouesvle cnosa: semnedenue, Xumuueckoe 6ewjecmeo, nou8d, 6004, Kwumam, ammocepa,
buocghepa coyuanvhas sK0I02Us, NECMUYUObL, NPUPOOIA, PACMEHUS, NPENRAPATI.

Abstract. This article discusses the used pesticides in the system of farming on the environment in the
lower reaches of the Amu Darya, in particular the pollution of soil, atmosphere, water and their effect on
human health.

Key words: agriculture, chemical substance, the soil, water, climate, atmosphere, biosphere, social
ecology, pesticides, nature, plant, preparation.
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XXI acpra xenu0® Tabuunil QaHIapHUHT PUBOMIIAHHWIIN Ba alHUKCcAa THOOMET coxacuaa SpUIIMITaH
IOTyKJIap Tydailnu Iy Hapca aHMKIAHIWKY, WHCOHJapAa maiino OynmamuradH y €xku Oy KacaUIMKJIAPHUHT
9KOJIOTHK aCHEKTIapy YHUHT KelInO YMKHII cababiapura Kypa xap Xui Oymaau.

T.b.EmonoB, H.b.buconues (1993imm)map oskosoruk ¥y3rapunuiapHuHr —KopakanmorucTox
PecniyOnukacumaru 6oanapHUHT COFIMTUTAa TABCUPUHU YPranuO, ITyHH aJIOXUAa Kaii 3TaAnIapKH, Xy Iya1a
COJIMIP THUIITaH SKOJIOTUK (oxKeaTapHUHT aélutapHu 0oJia KypuImra Ba O0JIaIapHUHT CalIOMaTIUTHTIa CaIOnid
TabCHPH KyH/IaH KyHra OpTHO OOpaéTraHiuruiy, OYHHHT OKHOATHIa TyFMa I0paK KacaJTHKIApH, aJIepTHK
KacaJUIMK Te3 CypbhaTiiap OWjaH YcaéTraHIMIMHU Ba LIYHUHTJCK Oy epAard MyXHUT MapOUTIapH IIyHYaIHK
Y3rapratiiri, yHUHT XO3UPIY X0JIaTUra HHCOHJIap OPraHU3MH MOCTIala OJIMaETraHIurUra YbTHOOPUHH Kalo
stammnap [1].

AWHWKCa, TypFyHIUK Wrintapu Amynapé cyBumaH HOTYFpu ¢oimamanum Opon MyaMMOJApUHHU
naiigo 6ymummra onu6 kenau. Opol AEHTU3WHHUHT YeKMHHUIIM Tydaiinu maimo Oynran uynmgan atMocdepa
XaBOCHTa KYTapuiIaéTrad 4aHT Ba Ty3JIap Xap XM TypAard 3axapiii Mojanaiapra TyWuHraH O6yiu0, XaBoHH
udIocaoBYn acocuii MaHOara ainaHMokga. ByHM KYIIHM AaBnaTiapHH caHOaT KOPXOHAJapHUHUHT HQIOC
YUKUHAWIapy aitHuKca, Toxukucton Pecny6mmkacunuar TypcyH30/a maxpunara almoMUHAN 3aBoau, Poryn
cyB oMOopu ucobotnaiau. Keiinnru dunapaa oJuHrad MabiyMoTiapra kypa Opon nearusu Mapkazuit Ocué
WKTUCOTUETHHN PUBOXKJIAHTUPHIL, O3WK-OBKAT WIUIA0 YWKAPHIN, axoiu OaH/UTNTHHU TabMHHJAII Ba
Oapkapop WXTHUMOMH WH(paTy3wIMaJapuHU INAKIUIAHTUPHUILAA MYXUM YpUH TyTap 5au. MHconmap
COFJINFUHH acpaliia MyXiuM axaMusTra ora.

Opon Oyiin cyB xaB3anmapuiaH Huaura 35000 ToHHarada O0anuk oBnaHraH [2]. SIKuH-sSKuHIapraga
OMOXMIIMA-XWJUIMTH OWJIaH Malxyp OYiraH opost OVitn MHUHTaKacUIard YCHUMIIMKIIAp Ba EBBOWMHM XailiBOHIIAp
TYpH KeCKHMH Kamaiiub 6opmokaa. XKymnanan: CyT SMU3yBUMIApHUHT 12, KyLUTapHUHT 26, YCUMIMKIAPHUHT
2 typu OyTKyn WYk Oynum xaBdu octuaa TypuOau. Opon YeKHMHUINW Tydaiau xocun Oymran 5,5 MiH
TeKTapJaH OpTHK Mainoraaru saru Opoi KyMm caxpocu Tobopa OytyH OponOyitn MuHTaKacura EHmIMOK/Ia.
By epna xap tiunu atmocdepara kapu6 100 MITH TOHHarava 4aHr Ba 3aXapiid Ty3J1ap KyM OYpoHIapH Ba KyWiIH
mamoJsuiap OuiaH Mas3Kyp XyIy/AdaH aHda ouc OYIran MUHTaKalapHHu XaM srajuiamokza [3, 4].

Opon OyiM Xynyaumard SKOTU3UMAA AHTPOIOTEH OMWIIAP TabCHUPU Ty(aiiu COAMp STHITaH
y3rapunuiap okubaruza armocdepana Ty3 YaHIVIAPUHUHT KYHNAWWIIW CYBHMHI KATTHKJIUTMHH OPTHIIH
epJapHUHT IIypiaHuIy, ¢uopa Ba QayHagard Yy3rapuuuiap HadakaT OBKaT Xa3M KHIIyBYM OpraHiap
KaCaJIMKJIAPHHU Kymaiind Oopummra, 6aaku OOIIKa Kaciaukiapra cabad 6yimokaa [5]. ByHuar nucbortu
cudaruna BuiosATAa OONANAPHUHT KOH KacaJUTMKIApH OWIaH OFPUILIMHM KEITHPHULIMHUHT Y3U eTapiH,
aiiHuKca, Oy kacamuk 1992-1993-inmnapna SAuru6o3op rymanuaa 38,5%, Ypranu tymanuaa aca 28,5% Hu
TAIIKWI KUIUO, BUJIOATHUHT OOIIKA TyMaHJapura HucOataH aH4ya IoKopH Oyiras, BUnost 0yiinda sca 21,5%
HU TaIIKWI ATa IH.

VHCOHNMapHUHT COFJIMTUTA KaTTa TabCHP KypcaTaAWraH KacaUIMK HedputT (Oyipak suLTUFIaHHUILN)
alipuM xoJutapJia OlaMHHHT YiuMmura xam cabad 6ynanu. By kacammuk Oyiipak Xyxaiipanapuaaru HHQEKIHs
TapKaTyBYM OakTepusiap TOMOHHIAH YaKupuiagd. MUKpOOpraHu3Miap CUHIMK alupuIl TU3UMHHUHT Xap
XWI Oynmumnapuad, OyHpakHy, CHAANK WYTUHU, KOBYKHH (CHMIUK My(arnHn), CHIINK YUKAPUIT KaHATHHA
3apapialii MyMKHH. YJap KOH OpKajld MasKyp ab3ojapra kupaaud. OpraHu3MHHMHI Xap XWI KUCMIIapuzna
uHpekuuss MaHOaWra ailaHWIIM MYMKHH. MacajiaH, TOMOK OFpUFU (aHTWHA), TUII OFW3 OVYIUINFH
KacaJUIMKJIapula MUKPOOPraHU3MIap TypJd ab3oiapura KUpuO xonumura cabad Oynanu. Kynmuaua typnu
uH(pekuus Oyipakiap Ba CHIANK YNKAPHUII HYIMHUHT KacainaHuiura cabad 6ynanu. lllaxcuii rurnenara aman
KWIMHMAca KacaJUIMK KY3FaTyBUM MUKPOOJIap CHUIUK YUKAPHUIIT KaHAIA OpKaIM CUAINK My darura (KOByKKa)
KApHUO CUUIMK alMpHIl TY3UMUHHUHT OOILIKA KMCMIJIApHra TapKajaau Ba YIapHU sUDTHFIaHTHpaau. Opranusm
YMyMHI COBYK KOTCa Ba IIamoJllaca SULTHFIaHUO MUKpoOIap Tapkanaau. Kymunnuk KysaTtumap HaTHKacu
HIyHOAH Japak Oepagukd MebEpIaH OPTHUK HIUIATHIaIuTaH adpuM Jopuiap (cynbaHuiamuaiap,
aHTHOMOTHKIIAP) Oyipakma Hurmwino0, Oyipak KaCaJTUKIAPWHHHT a0 OYaumura onud KeIUITi MyMKHH.
OpranuszMaa MoAjaiap aJMallMHyBHHAHT MyTaccui Oy3wnuimpaa xaMm Oylpak KacaJUIaHWIIMIa MacayaH,
Oylipak/a Ba CHUIUK YHKAPHII HyJUTapuaa Ty3 HAFIUIINN Ba “TONT Mai0 Oy IHUIHTa OJTU0 KEJTUIITH MyMKHH.
1- pacmza Oyiipakaa TONUIAPHUHT a0 OYIMIIK KYpcaTUiIraH.

Bunost yponorus mapkasuaa ypoJIOTHMK KacaUIMKJIAPHU JaBOJalll MyaMMOJIapUra KaTTa 3bTHOOp
0epui0, BUJIOAT aXOJIMCHHH 1Ty JapAJaH X0J0C STHIIA aHYa UIIJIap aMaira OIIHPHIIIH.
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1-pacm. Huconnap oyiipazuda mownapnunz naioo 0yauu dxcapaénu

2-pacm. Byiipakoazu mownapnuu 33T/I-3nekmpo3ap6 6a mynKuHu JUMOMEPONCUS YCYAUOA 0AGOIAW

3-pacm. Byiipak eéa cuiioux iyninapuoazu mowinapru HeappoxaukK iwyau opKaaiu oaum

Kymnanan, PecrnyOnmka xykymatu Ba [IpesuneHTuMu3HHMHT TamaOOycu Ounan PecmyOnmkana
OMpHHYMIIAp KaTOPUAA YPOJIOTHK MapKa3 TalKuiI 3THiAH. by Mapkas nyHé tamabnapura sxaBoO Oepaauran
anmapariap OMiIaH XUX03JIaHraH, Oy Mapkasga Manakaiu mudoxopnap uuntaiian. buz 2017-2018 finnnapaa
ypoJIOTHsl MapKa3ua AaBOJIaHTaH KacaJUIMKJIap MyXUT LIApOUTIapy Ba YIApHUHI O3MKJIAHWUII HMIApOUTIapH
OWJIaH TaHWIIWII HATIDKAcHIaA Iy Hapca MabiyM OYJIUKH, YIApPHUHT KYMUWINTH MYXUT IIApOUTIApUTa Ba
O3MK/IAHWINI KOMJATAPHIa YHYANHK 3BTHOOp Gepmarad. Yima HILIapH Kappoxmuk iymu Ba I3TJI-
3eKkTpo3ap0 Ba TYIKWUHIM JuToTeponcus, Mcpoungan onud kenmunran DIREX anmaparnapu Ownan Oyiipak
Ba CHUIIMK Hyminapuga XOCwia OYiraH TOIIIAPHHM OJMII XOJaTjapu OMiaH KU3MKMO, Iy COXazxa BHIOSTIA
amaira OUIMpWraH WUUIApHU YPraHgvK Ba yjaap Xakuga 0ab3u OMp MablyMOTIapHHU KEITUPMOKYMMH3. 1-
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pacmia MHCOH Oy#pakiIapuaari TOIHUHT a0 OYIUINN, YHUHT PHBOXKIIAHUINY, 2-pacMaa X0pa3M BUJIOSATH
Ypomoruk wmapkasuga (D3TJI-anexTpo3apd Ba TYIKUHIM JUTOTEPOIICHS) armapaTuaa Oyipakiapmaru
TOIIIAPHY Malanant #ynu OWiaH ylapHU TYIIUPHUIT aKC STTHPUITaH.

Keiinarn naBpna Kyitm Amynapé xyayauaa smaérraH MHCOHJIAp opacuaa apuM KacajUuIUKIiap
PUBOKITAHAETTAHIMTH MablyM OYiaMmokna. HWHCOHHMHr TaOuaTura Ba YHHHT pPYXHITHTA HKJIAM
[IAPOUTIAPUHUHT TabCUP ITHUIIN KaJIuM 3aMOHJapAaH MabiyM. Kaaumru mapk JOHUIIMaHAJIApU YCUMIMK
IYHECUHUWHT WHCOH Xa€THIAru axaMUsITHra 3bTHOOp Oepnd IIyHHM Kaill STaauiapKd, YCHMIUKIAp TyHECH
Y3mapuaan GUTOHIMIAP YUKAPHO, KACATUTUK KY3FaTyBYd MUKPOOPTaHU3MIIAp KyIIaHAacH OYiaan Ba XaBOHU
to3anad, mycaddo oynummra €paam Oepaau. byrnan tamkapu GuTOHIMAIAP acad TU3UMUTA, IOPAKKa XN
TabCcUp Kypcatamu. Mebla-udak (aoIMATHHM SXIIWIA0, YHHHT XapakaT >KapaéHHHHM Ky4auTHpaIu.
OuroHIMTap KYTU1ad KacaUMKIAPHU OJAMHU OJIaIH, IIYHWHT YUyH XaM AMyIZapE€HWHT KyHH OKMMUIAard
VCUMITUKJIApUHY acpall Ba YJIAPHUHT Typ TapKUOWHU KYTAUTHUPUII Iy KYHHUHT MYXUM MyaMMOJapHIaH
oupuIup.

By MyamMMmoiapHM €YMIIHMHT OMpJaH-OUp HyiIM WHCOH ¥3U sAmald TypraH MyXHT IIapoUTIapura
Oynran MyHOCa0AaTHHH KECKHH Y3rapTupHO, 3apyp MyXHT IAPOUTIAPHH CAHUTAPUSA-TUTUEHACUTA, O3UKJIAHUIIT
HOpMAacura, KHIUIOK XYXaIUTWIaH OJIMHAJWIaH MAaxXCYJOTJIapHH TO3aJUrura, arpod-MyXuTHH
KYKaJaM30pJIallTUPHILTa, CYB Ba aTpod) MyXUTra YMKAIUraH YUKUHIWIAPHUA KaMaWTHPHIIra WHTHIHIINA
OpKaJTK IOKOPHJIa KAl STWIraH MyaMMOJIap SYMMUHU TOMHIITN MyMKHH. AHa 1Ty MyaMMoJiap OMjIaH UHCOH
9KOJIOTHSICH IIYFYJUIAHUIINA KEPaK Ba YJIAPHU CUHIN YCYJUIAPUHH WIMHIA )KUXATIaH Tya ucOOTiall 3apyp.
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ONJIOJOI'UA PAHJIAPHU

UDK 37.02.81.378
INNOVATION METHODS OF TEACHING ENGLISH
Y.M. Babajanova, senior teacher, Tashkent architecture and construction institute, Tashkent

Annotatsiya: Ushbu magolada innovatsiya va uning mohiyati, pedagogning innovatsion faoliyati,
o'gituvchi-o'quvchining darsdagi ishtiroki va ingliz tili darslarida innovatsion metodni go'llash ahamiyati
yoritib berilgan.

Kalit so'zlar: innovatsiya, ta'lim, innovatsion metod, innovatsion faoliyat, innovatsion texnologiya.

Auuomauuﬂ: B smou cmamve oceeueHa e8aiiHCHocmbv uHH()eauuﬁ, aKmyajnibHOCNnlb, UHHOBAYUOHHAA
aAKmueHocnbv ne()aeoea, poJb npenobaeameﬂb—yqeuuk 6 KJjlacce U ucnoib3oeaHue UHHOBAYUOHHbIX Memoooe 8
AHSAUNCKOM SA3bIKE.

Knrwueeswie cnosa: UHHOBAYUA, o6pa306anue, uHHOG(lquHHbllZ Memod, UHHOBAYUOHHAA ()eﬂme./leOCWlb,
UHHOBAYUOHHbIE MEXHOI02UU.

Abstract. This article highlights the importance of innovation and its relevance, the innovative activity
of the pedagogue, the role of the teacher-student in the classroom and the use of innovative methods in the
English language.

Key words: innovation, education, innovative method, innovative activity, innovative technology.

Innovative techniques are characterized by a new style of organization of educational and cognitive
activity of students. Modern teachers recognize that in the development of creative abilities, intellectual
activity, the technology of problem-based learning represents the maximum possibilities. In general, we can
speak of two groups of strategies: those that directly affect learning and that promote learning. The concept of
modern education has defined the goal of the professional activity of a teacher - to form students' ability to
successfully socialize in society, to actively adapt to the labor market. The consequence of this is the
development of innovative technologies in training. Preparation of specialist staff for innovative activity can
be carried out in two directions:

« Formation of innovative ideas for innovation;

« training in a new way of doing things.

Innovative activity involves a pedagogical creative approach to the acquisition of existing forms and
means of improvement of professional skills. The student learning activities and management are important in
organizing innovative activities. However, it is impossible to develop individual ability, creativity and
innovation in all students. Within the framework of this technology, the student really becomes an active
subject of the educational process, independently owning knowledge and solving educational tasks. The
purpose of such methods is to activate, optimize, intensify the process of cognition. Innovative training
involves the mandatory inclusion of students in activities, collective forms of work, exchange of views.
Innovation is based on the following main functions:

- intelligent analysis of professional activity;

- critical approach to norms;

- Professional News;

- creative approach to the world;

- to realize their potential in the professional life of their lifestyle and aspirations. Innovations in
education are called innovations, innovations in the content of education, in the forms and methods of teaching,
in the relations “teacher - student”, the use of information technology training, the introduction of new
equipment, in the organization of the educational process, its management, etc. Innovative technologies make
it possible to realize one of the main goals of teaching English language and literature - to give the opportunity
to move from studying the subject as a system-structural education to studying it as a means of communication
and thinking, and translate educational and cognitive activity to a productive and creative level. The lesson
should apply promising methodological techniques for the development of creative abilities of students:

o Clusters;
insert (at independent studying of a theoretical material);
filling in the tables;
two-part diary;
reading with stops;
joint search;
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cross discussion;

round table;

classical lecturing, teaching with the help of audiovisual technical means;
project method.

In the course of integrative learning, various games should be used in conjunction with drawing, singing,
modeling, theatrelization, etc., which will contribute to the effectiveness of teaching a foreign language. It
must be remembered that the place of the game in the lesson and the time allotted to it depend on a number of
factors: the preparation of the students, the material being studied, specific goals, the conditions of the lesson.
There are many types of games (role-playing, educational, phonetic, grammatical, lexical).

The use of project technology: increase and deepen the interest of children; develop students' creative
abilities through the formation of competence in the field of independent cognitive activity, initiation of
reading, development of curiosity, broadening of horizons), critical thinking; It will help students acquire skills
in working with a large amount of information, research skills, communication skills (group work).

The interaction with the group in the classroom and outside of them, ensuring the cooperation of students
in the classroom, the humanities teacher is obliged to create an atmosphere of trust and mutual respect between
the teacher and the students, to involve students in active independent activities. In the lessons - credits it is
possible to carry out group work, which contributes to the education of collectivism, conditions are created for
the disclosure and manifestation of the individual characteristics of the students. In addition, in such a lesson,
an atmosphere of cooperation between students and students is created, and the participation of consultants
and assistants during the testing phase ensures cooperation between teacher and students. The Internet can be
considered as a "means of production”, including in the educational process. It is used both as an inexhaustible
source of information, and as a new communicative environment in which it is possible to organize training
work in a new way. One of the modern requirements for an English lesson is to work with text. In this regard,
I use in my work such a lesson form as research. In the title “lesson - study” one can see the main task - the
study of language material based on texts.

In such a lesson, the teacher is faced with the task: to explore the language of the several texts “under a
linguistic microscope” and at the same time not to deprive the artistic work of its poetic charm and integrity.
As arule, before such a lesson | introduce the work in a literature lesson so that they have an idea of the work
as a whole. With all the diversity and effectiveness of non-traditional lessons, they often cannot be used for a
number of reasons. But you want so much that each lesson is special, with its own "twist". Therefore, | often
resort to non-standard, creative elements of a separate traditional lesson. This is a lexical dictation or dictation
- a crossword puzzle, as the guys call it, and making up puzzles in a lesson, and a commented letter or warning
dictations with the tram driver, and a task like “find the superfluous that instills the ability to synthesize and
understand the information. The main thing is that the children in the classroom would not have time to be
bored, that they would like to work, study, and after all, the situation of success, which, as a rule, non-standard
lessons or elements of lessons create, and the independence to which children learn in such lessons, and
creative attitude to the English language, which is brought up only in creative lessons.
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berilgan.
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Aunomauuﬂ. B cmamuwe n06p06H0 onucarna xapakmepucmuxka UHHO6AYUOHHbLX NPAKMUK OJIs1 3aHAMUU
no aﬂeﬂuﬁcxomy A3bIKY U npugedeﬂbl npumepvl UCNON1b306AHUA UHHOBAUUOHHBLIX mexnono2uil 8 npoyecce
06yll€Hu}Z UHOCMPAHHBLIM A3bIKAM HA OCHOBE onvlma 3apy6e:)fCHblx uccxzec)oeameﬂeﬁ.

Knrouesvie cnosa: UHHOBAYUA, o6yquue, uHOCWlpaHHbZIZ A3bIK, My/lbmumedua, IJIEKMPOHHOE
nopmghonuo.

Abstract. The article describes the detailed characteristic of innovative practices for the English
language classroom and some examples of using innovative technologies in the process of teaching foreign
languages based on experience of foreign researchers.

Key words: innovation, teaching, foreign language, multimedia, E-portfolio.

Innovations are becoming a defining characteristic of teaching foreign languages over the past twenty
years. With the emergence of sociocultural theories about learning in general and learning a foreign language
in particular, the field of applied linguistics is finding a new direction. Scientists believe that the integration of
technologies in learning a foreign language is inevitable, therefore, considerable attention is paid to the
introduction of innovative technologies in the educational process. The problems of pedagogical innovation
constantly attract the attention of modern researchers, who have identified and substantiated the main
methodological as well as theoretical principles of innovative educational activities. In our opinion, the
analysis of innovative practices, not only domestic, but also foreign scientists, will help to improve educational
technologies and increase the effectiveness of the educational process.

Teachers of the university in the new conditions offer new methods, including the use of innovative
technologies in teaching students a foreign language. Before considering innovative practices in the experience
of foreign researchers, let us define “innovation”. The English word "innovation" has a literal translation of
"the introduction of innovations.” That is, from the moment of adoption to the introduction of innovation
(novation) acquires a different quality - it becomes an innovation (innovation).

The concept of “innovation” (innovation) stands for “introduction of new elements (types, methods)
into various types of human activity that increase the effectiveness of this activity”.

Professor Paul Gunashekar points out that “innovations can cover a very wide range of areas, some of
which include methods for systematically assessing students' knowledge, improving teacher training,
innovative practices in the classroom, including new technologies, additional instructions for students,
methods for increasing motivation teachers, their effectiveness, mobilization of resources from third parties to
improve the quality of education. ”

So, we will consider examples of the application of innovative technologies of teaching foreign
languages in world practice.

Today, the role of the teacher as a carrier of information and organizer of educational activities is
gradually transformed into the role of an intermediary between the educational audience and the world of
natural language learning. Innovative changes in the modern educational process are associated with the
information and communication aspect, which is aimed at ensuring interaction in the process of general human
activity.

The emergence of information and communication technologies has significantly expanded the range of
possibilities for attracting native speakers to the learning process, and without leaving the authentic language
environment. Regarding the boundaries of the classroom, the researcher notes: if we take into account the fact
that, if desired, it is easier to find native speakers who are in the natural language environment for interaction,
students in the learning process can virtually go beyond the audience, the university, the local communities,
but also countries or even a continent. The conclusion is obvious: the audience is not limited to four walls, it
begins where there is a student and his motivation, and does not end at all - neither in space nor in time.

Modern teaching methods: teaching in collaboration, using new information technologies and Internet
resources, shell programs, as well as various game tasks help to implement a personality-oriented approach to
learning, provide for individualization and differentiation of teaching, taking into account the abilities of
students and their level of foreign language skills , inclinations, etc.In modern education, the ability to own
information retrieval methods using information technology is becoming increasingly important.

Consideration should be given to the practice of using electronic portfolios instead of paper ones in the
study of foreign languages, proposed by Richard Watson Todd. Scientists argue that the advantage of electronic
portfolios is obvious - ease of access: all that is needed is to enable multimedia projects and provide effective
feedback to students. The functions of this innovative technology are as follows:
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« direct contact of the student with the teacher through a convenient web page, which indicates a practical
training plan to achieve certain goals within the prescribed time;

* Involving students in decision making tasks makes learning relevant;

» the user's personal page resembles the sites of social;

* The mechanism provides students with external links for learning new vocabulary, grammar;

* The link on the site lists the best student profiles that motivate other participants and enable them to
learn from a bright example.

So, the electronic portfolio allows the student to professionally approach the assessment of their own
achievements, to build their personal and creative success criterion.

The American theorist Everett Rogers, with his theory of innovation changes, indicates that there are
participants in any innovation who fall into one of the following five categories:

1) who creates innovative ideas;

2) who immediately picks up innovative ideas;

3) who belongs to the majority and quickly perceives innovativeideas;

4) who belongs to the majority and slowly perceives innovative ideas;

5) who lags behind the process of innovation findings.

Thus, we should be among those who give birth to innovative ideas, because domestic teachers of higher
schools are increasingly offering new methods, including the use of innovative technologies in teaching a
foreign language due to the changing global environment in education. Therefore, based on the experience of
foreign researchers, we need to develop teaching aids on the innovative foreign language teaching program,
and then the motivation of professional practice in foreign language classes will occur: teachers can not only
understand, but also manage the changes for effective study and training.
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MODERN EDUCATIONAL TECHNOLOGIES IN TEACHING ENGLISH
R.Z. Ibragimova, teacher, Tashkent Pediatric Medical Institute, Tashkent

Annotatsiya: Ushbu magolada darslarda zamonaviy ta'lim texnologiyalarining ahamiyati va xorijiy
tillarni o'qitishda interaktiv metodlarning o rni yoritilgan.

Kalit so’zlar: modernizatsiya, ta'lim, chet tili, interaktiv usullar, pedagogik texnologiyalar.

Armomauu}l: B cmamuve oceeena 6AiHCHOCMb COBPEMEHHBIX 06pa306ameﬂbelx MEXHON02ULL HA YpokKe
U poitb UHMEPAKMUBHbBIX Memooos 6 06y1leHuM UHOCMPAHHOMY A3bIK) .

Knrwueewvie cnosa: Modepl-tus'auuﬂ, o6pa306aHue, uﬁocmpaHHbzﬁ A3bIK, UHMEPAKMUBHbIE Memoabz,
neoazozuueckue mexHoiocuu.

Abstract. This article highlights the importance of modern educational technologies in the lesson and
the role of the interactive methods in the teaching foreign languages.

Key words: modernization, education, foreign language, interactive methods, pedagogical technologies.

Language is the main means of communication, without which it is difficult to imagine the existence
and development of human society. Today in our world there are major changes in social relations. Means of
communication (information technology) require improving the communicative competence of students, so
that they can exchange thoughts in different situations in the process of interaction with other participants in
communication, using the correct system of language and speech norms. Therefore, the main purpose of a
foreign language is the formation of communicative competence, that is, the ability to carry out foreign
language interpersonal and intercultural communication.

At this stage, there are significant changes in school education, which cover almost all aspects of the
pedagogical process. They also put before the process of formation of specific goals and objectives. So, one
of the main tasks, | think, is to improve the pedagogical skills of teachers through the development of modern
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technologies of training and education. With the mastery of any new technology begins a new pedagogical
thinking of the teacher: structure, clarity of methodical language, the emergence of clear tactics in teaching
methods. The next most important task of the productive educational process is the personal interest of the
student. You need to know what technologies to use in the learning process to get the planned results.
Apparently, it is not necessary to specify that the use of any one particular learning technology, no matter how
perfect it may be, will not create the most effective conditions for the disclosure and development of skills of
students. Pedagogical (educational) technology is a model of joint educational and pedagogical activity for the
design, organization and conduct of the educational process with the provision of comfortable conditions for
students and teachers. Pedagogical technology involves the implementation of the idea of full control of the
educational process. Among the modern educational technologies include:

- developing training;

- problem learning;

- multi-level training;

- research methods in teaching;

- project teaching methods;

- technology of use in learning game methods: role — playing, business and other types of educational
games;

- training in cooperation (team, group work);

- information and communication technologies, etc. | Would like to dwell on the project and interactive
teaching methods. Because | believe that their combination and integration is one of the most productive and
efficient in the process of teaching English. The method of projects is aimed at developing an active
independent thinking of the child and teach him not just to remember and reproduce knowledge, but to be able
to apply them in practice. It is important that in the work on the project children learn to cooperate, and training
in cooperation brings up in them mutual assistance, desire and ability to empathize, formed creativity and
activity of students. The method of projects - a set of educational and cognitive techniques that allow you to
solve a particular problem as a result of independent actions of students with the obligatory presentation of
these results. The method of projects is focused on the independent activity of students - individual, pair, group,
which students perform for a certain period of time. This is an activity that allows you to Express yourself
individually or in a group, try your hand, apply your knowledge, show publicly achieved results. This method
involves solving an interesting problem formulated by the students themselves. The method of projects as a
pedagogical technology is a technology that involves a set of research, search, problem methods, creative in
its essence. For the student, the project is an opportunity to maximize their creative potential in principle, to
solve the problem, students must possess certain creative, intellectual and communication skills. Therefore, it
is important to note that the proper use of the project method requires significant training, which is carried out
in an integrated learning system, and not necessarily that it precedes the work of students on the project.

Active or interactive methods involve the stimulation of cognitive activity and independence of students.
This model assumes the presence of creative (often home) tasks and communication in the student-teacher
system as mandatory. Interactive methods are aimed at organizing a comfortable learning environment in
which all students actively interact with each other. The organization of interactive training involves modeling
of life situations, the use of role-playing games, the General solution of issues based on the analysis of
circumstances and situations, the penetration of information flows into the consciousness that cause its active
activity. An integral part of interactive approaches are interactive exercises and tasks that are performed by
students. The main difference between interactive exercises and tasks from the usual ones is that they are aimed
not only at consolidating the studied material, but also at studying the new one.

Modern pedagogy is rich in a huge number of interactive approaches, among which the following can
be distinguished:

- Creative tasks

- work in small groups

-Educational games (role-playing games, imitations, business games and educational games)

- Use of public resources (invitation of a specialist, excursions)

- Social projects and other extracurricular teaching methods (social projects, competitions, radio and
Newspapers, films, performances, exhibitions, performances, songs and fairy tales)

- Discussion of complex and controversial issues and problems in the interactive method of teaching,
students interact directly with the learning environment, which in turn serves as a source of learning
experience. Interaction in the understanding of pedagogical methods provides training in tandem, when both
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students and teachers are subjects of training. The student does not act only as a listener, observer, and actively
participates in the lesson. With this form of organization of the educational process, students become full
participants. The function of the teacher is mainly to encourage them to independent activities, to find ways to
achieve their goals.

Thus, using different pedagogical technologies in the classroom, the process of learning English can be
viewed from a completely new point of view and learn new mechanisms of personality formation, achieving
quality results in a more comfortable teaching environment.
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INGLIZ VA O‘ZBEK TILLARIDA ALLALARNING USLUBIY TAHLILI
F. Karimova, Xorijiy filologiya fakulteti "'Ingliz tili va adabiyoti" kafedrasi o ‘qituvchisi

Annotatsiya: Maqolada ingliz va o zbek tillaridagi allalarning tarixiy va erkaklar turlari stilistik
jihatdan tahlil gilingan. Allalar leksik, sintaktik va fonetik uslubiy vositalar yordamida tagqoslandi.

Kalit so“zlar: uslub, tarixiy allalar, erkaklar allalari, uslubiy vositalar, band

Almomauuﬂ: B cmamuve AHATUSUPYIOMCA cmuiucmuvecKue acneKkmsl UCmopu4decKux KObIOENIbHBIX U
KOJZbléeﬂbelx, UCNOJIHAEMBIX MYUCHUHAMU HA AHSTUTICKOM U y368KCKOM asvikax. Konvibenvnvie Owiiu
conocmaenenbl C NOMOULbIO IEKCUHUECKUX, CURMAKMUYEeCKUX U (j)OHemuquKux CMUIUCMUYECKUX NPUEMOE.

Knrouegnte cnosa: Cmulb, ucmopudecKkue KO]Zbl6e]Zbel€, KOJZbl5e]Zbel€, UCnoinsiemvble mMyHciuHamu,
cmuaucmuyecKue M€m0()bl, uemeepocmuuiue.

Abstract. The article analyzes the stylistic aspects of the British and Uzbek lullabies, known as the
lullabies of men and historical. Lullabies have been compared with the help of lexical, syntactical and phonetic
stylistic devices.

Key words: style, historical lullabies, men lullabies, stylistic devices, quatrain.

Stilistika fani ma’lum bir chegaraga ega emas. Umumiy tilshunoslikning turli sohalari orasida mazmun
jihatidan eng muammolisi, shubhasiz, stilistikadir deb aytish mubolag‘a bo'lmaydi. Uslubning fikr va ifoda
o'rtasidagi mutanosiblik degan keng ko‘lamdagi mulohaza mavjud. Bu tushuncha til, aloga va fikrlar
ifodasining ikkita vazifasini nazarda tutsa, ikkinchisi, aynigsa, g‘oyalarni yetkazish uchun ajratilgan iboralar
satrida to'g‘ri moslashtirishni aniqlaydi.

"Uslub- oldindan his-tuyg‘ular yoki muallifga xos bo‘lgan his-tuyg‘ular yoki fikrlarni aniq aloqa
giluvchi tilning xususiyatidir” [1;71].

"Uslub va stilistikaning hozirgi ta'rifi," deydi A. Xill "shuki, ayrim jumlalar mustaqgil gap
chegaralaridan tashgariga cho'zilgan yoki kengaytiradigan tuzilmalar, ketma-ketliklar uslubni belgilaydi va
ularni o'rganish stilistikadir" [2;54].

Ushbu magolada tarixiy va erkaklar kabi ikkita turdagi allalarning stilistik tahlili tasvirlab berilgan.
Barcha alla matnlari boy she'riy tilda yozilganligi sababli, ingliz allalarida uslubiy vositalar ko'pchilikni tashkil
giladi. Ushbu magolada uslubiy vositalar yordamida ingliz va o'zbek allalari keng ma'noda tahlil gilinadi.
Klassik allalarda ham turli xil uslubiy vositalar, shu jumladan leksik, fonetik va sintaktik uslubiy vositalar
mavjud. Bu qisqacha qilib ritm, epitet, polisendeton, onomatopoeia va undov so‘zlardagi misollar orqali
yoritiladi.

Interjection «—Hush, little Baby, don't say a word,
Mama's gonna buy you a Mockingbird.—»Rhythm
And if that mockingbird don't sing,
Mama'’s gonna buy you a diamond ring. —»Epithet
And if that diamond ring turns brass,
Mama's gonna buy you a looking glass.
Polysendeton <«—And if that looking glass is broke,
Mama's gonna buy you a billy goat,
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And if that billy goat won't pull,
Mama's gonna buy you a cart and a bull.
And if that cart and bull turn over,
Mama's gonna buy you a dog hamed Rover.
And if that dog named Rover won't bark—»Onomatopoeia
Mama's gonna buy you a horse and a cart.
And if that horse and cart fall down,
You'll still be the sweetest little baby in town —» Epithet
Hush-chagirig chagalogga nisbatan jim bo'lishni ko'rsatmoqda. Har bir bandning boshida bir xil so‘z,
ya’ni “va” so‘zi ishlatiladi. "Word" va "mockingbird" so'zlarining kombinatsiyasi birinchi va ikkinchi
gatorlarda ritm sifatida taqdim etiladi. "Diamond ring" birikmasidagi olmos so‘zi uzukni tasvirlab epitetni
hosil gilgan. Bundan tashqari, fonetik uslubiy vosita namunasi sifatida onomatopoeia, itning akillashiga ya’ni
“bark”™ ga ishora bor.
Interjection «— Hush a by Baby
On the Tree Top,
When the Wind blows— Parallel construction
The Cradle will rock
When the Bough breaks
The Cradle will fall,
Down tumbles Baby,
Cradle and all.
Klassik allalarning bu namunasi, ham leksik ham sintaktik uslubiy vositalarning yaxshi namunasidir.
Misol uchun, when the Wind blows va when the Bough breaks birikmalari parallel konstruksiya hisoblanadi.
Quyida o'zbek tilidagi allalarning tarixiy turida uslubiy tahlilni ko'rib chigamiz. Ushbu misolda
sifatlashni uchratish mumkin. "Shirin bolam" iborasida "shirin" so'zi bolani tasvirlaydi va o'zbek tilida
sifatlashni shakllantiradi.
Dadang hozir urushda-yo, alla,
Vatan uchun yurishda-yo, alla,
Fashistga giron solsin-o, alla—Assonans
Baxtingga omon golsin-o, alla,
Alla bolam-o, alla,
Shirin bolam-o, alla.— Sifatlash

Alla bolam, der ekan-o, alla,
Urush qursin, der ekan-o, alla,
Urush bo‘lgan joylarda-yo, alla,
Polvonlari zo‘r ekan-o, alla. —» Epistrofa

Jonalntirish «— O‘t yogsam tutun o‘ralar-o0, alla,
Yetimlar eshikdan mo‘ralar-0, alla,
simile  Qulogday nonga zor bolam-o, alla, Alliteration
Davronni surar to‘ralar-0, alla. <«

Ikkinchi misoldagi "tutun o'ralar" iborasi jonlantirishdir. Tutun "o'ralamoq" yoki "o‘rlamoq" [3,167] -
bitta joyda to'planish degan ma’noni beradi. "Qulogday" so'zidagi "-day" qo'shimchasi o'zbek tilida
o'xshatishga to‘g‘ri keladi va ingliz tilida “simile”, ya’ni qiyoslashga mos keladi. Bu allalarning his-
tuyg‘ularini kuchaytirishga yordam beradi. Alliteratsiya, "r" va "1" undosh tovushlari she'riy til bo‘lganligi
sababli umumiydir. Fonetik uslubiy vosita sifatida biz birinchi matnning uchinchi va to'rtinchi gatorlarida "o"
unlisining va uchinchi misolda "i" unli tovushlarining ko‘p qo‘llanilish hodisasi, ya’ni assonansni
uchratishimiz mumkin.

Bundan tashqari, epistrofo — bir bandning boshida va oxirida bir xil so'zdan foydalanishni ushbu
matnda ko'rish mumkin. To'rtlik "Alla" so'zi bilan boshlanadi va yana shu so'z bilan tugaydi.

Ushbu tadgigotdan kelib chigadigan muhim natijalardan biri, bu kabi ingliz va o'zbek tilida leksik va
fonetik uslubiy vositalar ingliz va o‘zbek allalarining tarixiy turida keng miqyosda ishlatiladi.

Ingliz allalarining erkaklar tomonidan kuylangan turiga kelsak, bu turda epitet keng targalgan. Tartan

bonnet va tartan trews - epithet namunalaridir. Tartan - 90 graduslik burchakda bir-birini kesib o'tuvchi turli
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xil rangli tekis chiziglar solingan nagshli mato. Bonnet - quloglarni qoplaydigan va iyagining tagidan bog‘lanib
turadigan chagaloglarga mo‘ljallangan bosh kiyimi turi [5;1531]. Ikkala misolda ham «tartan» so'zi -
chagalogning shapkasini va treyler-shimini tasvirlash uchun ishlatiladi. Ikkinchi to‘rtlikda polisindeton
mavjud — With blue ribbons, with a hush-a-bye and a lullaby - o'xshash jumla gismlarini birlashtirish uchun
bog‘lovchilarni atayin ishlatish [6;230].
I’ll buy you a tartan bonnet,—Epithet
And some feathers to put on it,
Tartan trews and a phillibeg,
Because you are so like your daddy

Tom shall have a new bonnet,
Polysendeton«——With blue ribbons to tie on it,
With a hush-a-bye and a lullaby,
Who so like to Tommy’s daddy
Quyida ingliz tilidagi erkaklar tomonidan kuylangan allalarga o‘zbek tilida ekvivalent bo‘la oladigan
huyyalar xususida so‘z yuritamiz.
Kattargin bolam, huyya,
O‘ynab o°sgin, bolam, huyya,
Ulg‘ayursan bir kuni, huyya,
Sinekdoxae———@Qo “Idan ishimni olursan, huyya,
Huyya bolam, huyya.

Undov so‘z «—Hay deganda man aytayin borini,
Chillada ko‘r baland tog‘ning cho ‘ktirilgan gorini—»Jonlantirish

Sifatlash «—— Savdogarlar bejab tortar torini,
Nori o‘lsa sho ‘ri gisar barini,\ Metafora
Huyya bolam, huyya. g

Ushbu tadgiqot natijalari shuni ko'rsatadiki, o'zbek allalarining huyya turida sinekdoxa, sifatlash,
jonlantirish, metafora va undov so'zlar kabi leksik uslubiy vositalar juda ko'p. "Qo'l" - tananing bir gismi -
kelajakka ishora giladi va otasi 0'g‘li o‘z kasbini egallashini istaydi. Shunday gilib, u ishni "go’ldan ishimni
olursan" iborasini qo'llagan holda anglatadi. Ikkinchi to‘rtlikda turli xil leksik qurilmalar mavjud. Misol uchun,
"hay "- gapiruvchining xitobini ko‘rsatadi, "baland tog*" - sifatlash (epitet) ifodasi, "cho'ktirilgan gor" iborasi
orqali qor suv ostiga g‘arq bo‘lgan insonga o‘xshatiladi va jonlantiriladi. "O'zbek tilining izohli lug‘ati"ga
ko‘ra, "nor" - "kuchli va jasur inson" [3;59] va bu baytda o'g‘il ma’nosida qo‘llanilgan va ‘sho'r' — “azob-
ugubat va baxtsizlik”. Darhagigat, "nor" va "sho'r" insonni va azobni nazarda tutgan holda metafora hosil
giladi.

Yig‘i alla namunasida ko'pincha ritorik so‘roq gaplar ko‘proq qo‘llanilgan. Aslida, berilgan misolda
ona farzandining kiyimlarini eslash orqali 0o‘z qayg‘ularini ifoda etadi. “Bolam ko'ylagi ko'midi, Kamarcha
bog‘i yo'qmidi,” - ona bolaning ko'ylagi ko'k bo‘lganligini va belbog‘i borligini biladi. "Sheramardlar
yo'gmidi™ iborasida sheramard jasur odamlarga ishora gilyapti. Birog, u ritorik savollardan foydalanib, uning
omon qolishi uchun o'g‘liga murojaat giladi. Garchi u bu mumkin emasligini tushunsa-da, u o'g‘lini yonida
bo‘lishini istaydi. “Rahmi kelmasmikan-0" iborasi bilan yana birga bo'lishiga umid giladi. Epifora - alla-yo,
alla - har bir satr oxirida keladi. "Kamarcha" o‘xshatish namunasini ham matnda uchratish mumkin. "Cha"
suffiksi o‘xshatishni hosil qiladi. Qo'shigchi "bulbuligo'yo" bo'lishni xohlashi orqali metaforadan
foydalanilgan.

Xulosa qilib shuni aytish mumkinki, ingliz tilidagi alla matnlari leksik uslubiy vositalarga boy bo‘lgan
o‘zbek tilidagi alla matnlariga nisbatan sintaktik stilistik uslubiy vositalarning ko‘p uchrashi bilan ajralib
turadi. Umuman olganda, ingliz xalqi o'zbek tilida bo'lgani kabi o‘xshash, ba'zan bir xil leksik birliklardan
metafora uchun foydalanadilar. Fonetika uslubiy vositalariga kelsak, ozbek allalarida ingliz allalariga nisbatan
alliteratsiya, assonans and ritm ko'proq uchraydi. Xulosa gilish kerakki, o'zbek allalari ingliz tilidan ko'ra
ko'proq leksik uslubiy vositalarning ko‘p qo‘llanilishi, ingliz allalari esa o‘zbek allalaridan ko'proq fonetik va

stilistik uslubiy vositalarning go'llanilishi bilan ajralib turadi.
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INNOVATIVE METHODS OF TEACHING FOREIGN LANGUAGES
D.Sh. Latipova, Senior teacher, Tashkent Pediatric Medical Institute, Tashkent

Annotatsiya: Ushbu maqolada ta'lim tizimidagi innovatsion uslublar va xorijiy tillarni o'gitishdagi
ahamiyati yritilgan.

Kalit so'zlar: multimedia dasturlari, loyiha usuli, ta’lim o'yinlari, “aqliy hujum”, internet resurslari.

Annomauuﬂ: B cmamve nodqepkueaemm BAJCHOCMb UHHOBAYUOHHBIX M€m0()06 6 cucmeme
06pa306aﬂu}1 u npenodaeaHuﬂ UHOCMPAHRHbLX A13bIKO6.
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wmypmy, Unmepnem-pecypcul.

Abstract. This article highlights the importance of innovative methods in the educational system and the
teaching foreign languages.

Key words: multimedia programs, project method, educational game, “brainstorming”, Internet
resources.

At the present stage of development of science, technology, international trade, various types of business
communication knowledge of foreign languages is not only a necessity, but also a need for professionals. There
are many traditional methods of teaching foreign languages, which are quite effective. However, the modern
development of society requires the search and use of more advanced methods and technologies. Knowledge
of several languages is becoming the norm. For fast and effective teaching of foreign languages, innovative
methods are needed, aimed at the formation of practical skills of a qualified specialist capable of solving
professional problems at the level of foreign language communicative competence. When teaching students
foreign languages, the most effective methods are the following: multimedia presentation, method of projects
that test interactive programs on-line (for example, TOEFL), on-line modules, interactive whiteboards,
multimedia programs, creating a language portfolio of the student, case-method( based on the situational
method of learning), competence analysis (assessment of game participants on competencies, construction of
professions in the specialty), distance learning, etc. Innovative techniques allow to achieve the following
objectives:

1) the availability of perception of educational material;

2) systematization of knowledge;

3) development of creative abilities of learners;

4) removal of the psychological barrier;

5) comprehension of educational material, the analysis of the acquired material. One of the modern
methods of teaching foreign languages is the use of computer technology. Computer language programs bring
diversity to the learning process, contribute to the creation of a favorable creative atmosphere and, at the same
time, individualize the learning process and facilitate ongoing monitoring. Multimedia programs increase the
efficiency of learning, interest in learning foreign languages, expand the possibilities of perception and
assimilation of educational material (with the help of video, graphics, testing, etc.), and also allow you to
distribute tasks in the group according to the degree of complexity. An important point in learning a foreign
language is the stage of reflection. With the help of a computer, students have the opportunity to analyze the
results of their activities. Of particular interest to students are multimedia programs "Learn to speak English™,
London language course "Air force" (intermediate and advanced levels), electronic encyclopedia "Encarta”,
"the British Encyclopedia”. Multimedia programs have a number of advantages, expressed in the following:

1) use of fascinating country videos with text support, which can be excluded when setting high
complexity;

2) virtual speech contact with native speakers, the opportunity for the student to become a participant in
the events, to control the quality of foreign language communication;

3) the ability of the student to make an audio recording of their own speech and compare the estimated
scale of pronunciation;

4) the ability to consolidate grammatical material using games. Thus, multimedia programs motivate
students to learn a foreign language, provide an opportunity to work effectively and independently control
phonetic, lexical and grammatical skills. Computer programs develop cognitive activity of students, their
intellectual abilities, logical thinking, memory, attention, imagination. The method of projects is one of the
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most effective ways to organize students ' independent work, which is used at the final stage of studying the
topic, i.e. as a consolidation or in the process of repetition.

The method of projects allows to individualize the learning process, provides an opportunity for students
to plan, implement and control their activities. Using the project methodology, students can choose their own
sources of information, forms of presentation of the material and show their creativity to the full. The project
work includes several stages. At the first stage, the content and nature of the project, sources and methods of
finding information are discussed, individual tasks or tasks for microgroups are distributed. Groups are formed
according to the level of language proficiency, psychological characteristics, creative abilities. The second
stage is working directly with the projects, namely: collection, summarising and analysis of information;
exchange of information; compilation of vocabulary; writing personal project; making slides of pictures,
placards, etc. Third stage — presentation of the project. During the presentation, students demonstrate fluency
in a foreign language, demonstrate both prepared and spontaneous speech, especially after the presentation
during the discussion of the project. Work on the project, of course, increases interest in learning foreign
languages.

Motivation helps students to activate their cognitive and communication skills. It is well known that the
educational game is a means of modeling problem situations in various fields of human activity, allowing to
find the best ways to solve many problems. Educational game is a complex methodical method of training, in
which students first of all consider the decision-making process. Business play is the process of reproduction
on the model, as a result of which there are certain results and their consequences. The educational game is
aimed at developing students skills to analyze specific practical situations and make decisions[1].

The method of "brainstorming" allows us to consider a variety of ideas: all participants discuss and
prove their working hypothesis, supporting it with arguments. In the end, "brainstorming"” takes a collective
solution to the problem, taken from the real situation or invented. Thus, the use of "brainstorming™ allows
students to gain useful management and organizational experience. Of great interest and effective results is the
method of working with Internet resources:

1. "List of links" ("Hotlist"): a list of annotated Internet resources on the topic under study.

2. "Multimedia collection™ ("Multimedia Scrapbook™) — the study of a collection of multimedia links
(photos, maps, stories, facts, quotes, audio clips, video fragments), the choice of the necessary resource and
the creation of its collection of multimedia materials.

3. "Web quest” ("WebQuest™") — a project that uses a selection of Internet sites as the beginning of a
comprehensive study of different points of view on the problem, group cooperation and the final project of
choice, sometimes integrating role-playing game [2]. Thus, the use of a variety of innovative methods of
teaching foreign languages has a number of advantages that help teach students to actively acquire new
knowledge, develop their creative and organizational skills, give a powerful incentive to learn the language.
Innovative technologies make it possible to perfectly combine theory with practice, form knowledge of the
subject, professional skills and abilities.
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Abstract. This article deals with phraseological units with onomastic components, its origin and the
ways of their translations.

Key words: onomastics, phraseological units, origin, translation, components.



XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMASI - MAXSUS SON

Language is a means of forming and storing ideas as reflections of reality and exchanging them in the
process of human intercourse. Language is social by nature; it is inseparably connected with the people who
are its creators and users; it grows and develops together with the development of society.

On December 10, 2012 there was released the decree of the president of Uzbekistan Ne 1875 about the
development of the system of learning foreign languages. This decree gives a language learner great amount
of opportunities, and at the same time puts concrete tasks for teachers of foreign languages. [1]

Here the notable place is assigned to the general applied linguistics which carries responsibility for
such socially and scientifically important sphere of knowledge as Lexicology, Stylistics, Methods of language
teaching, Translation theory and so on [2].

As we know nowadays one of the actual and important problems of modern linguistic researches is to
study the linguistic semantics. However, the large number of the semantic study many aspects of the linguistic
semantics are not sufficiently researched up to our time. Especially this concerns the semantic apparatus of
phraseological units [3].

It is obvious that the semantic description of phraseological units with onomastic is necessary in the
purpose of the further systematization of phraseology.

Onomastic is science dealing with the proper names. She studies becoming, development, distribution
of the names, borrowing in other languages and transformations to the new terms. The proper names are a
numerous and ancient group of words in any language of the world. Ancient philosophers, medieval and
thinkers of Renaissance age, began to think of by their features. Onomastic has a row of divisions that is
traditionally distinguished in accordance with the categories of the proper names, in accordance with character
of the called objects. The proper names of geographical objects are studied by toponymy; the proper names of
people are investigated by anthroponyms; name of space zones - constellations, galaxies, both accepted in
science and folk (cosmonomics analyses; the names of separate celestial bodies are studied by astronomics; by
the proper names of animals, their names (zoonyms engages in; the proper names of the articles of material
culture became the object of study of chremotonymics and other divisions [4].

Works of the famous English classic W. Shakespeare similarly are other from the most essential
literary sources on the number of phraseological units enriching English.

Large interest is presented by FU with toponyms, because realities, where the way of life and folklore,
designated by phraseological units of this group, related the closest character to geography and history of
country, traditions existing(or being conceived) in one or another locality of England, or personal touches of
habitants of separate areas. The American phraseological borrowing were not disregarded, especially slangs,
that differ in a bright vividness and enhance able expressivity [5].

The phraseological fund of English is so great, that his complete research would not be fitted in scopes
hired. Nevertheless, on the example of the considered phraseological units with the proper names it is possible
distinctly to present as far as various on the semantics and expressiveness of FE of modern English.

Phraseological units are riches of language. Phraseological units not only reflect a culture and way of
life of one or another language but also help to do speech more expressive and emotional.

Phraseology is the extraordinarily difficult phenomenon, the study of that requires the method of
research, and also use of other sciences - lexicology, grammar, stylistics, phonetics, history of language,
history, philosophy, logic and country-specific studies.

In this article we considered only one of great number of independent divisions studying separate
parties (levels) of language: the use of the names own in phraseological units of English. The proper name,
functioning in phraseology as a national and cultural dominant, helps to educe features, personal touches of
nation, and in our research of English-language nation, reflected in the phraseological system of language, to
understand national character, create the phraseological picture of linguacultural association [6].

In order that to show national originality of the world picture in phraseology of English, we tried to
define that was a building feedstock for phraseological units, what values and ideas about the surrounding
world served the source of the vivid name of the phenomena and concepts. In order that to show national
originality of the world picture in phraseology of English, we tried to define that was a building feedstock for
phraseological units, what values and ideas about the surrounding world served the source of the vivid name
of the phenomena and concepts. The analysis of the name was given own as a component of phraseological
unit, that allows to distinguish the circle of the names most often meeting in phraseology.

The analysis of phraseological units was conducted with the names proper, that were extracted from
English-Russian phrase book by Koonin A.V., by the method of continuous selection. 138 examples of
phraseological units were considered. The next groups of phraseological units were distinguished:

1. Phraseological units with biblical proper names;

2. Phraseological units with the proper names related to ancient mythology;
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3. Phraseological units with in that the name the own is related to the way of life, folklore of
Englishmen, borrowing, from English and world literature.

4. Phraseological units containing toponyms;

5. Phraseological units with the name proper, arising up on American soil.

Phraseological units are habitually defined as non — motivated word — groups that can not be freely
made up in speech but are reproduced as ready made units. This definition proceeds from the assumption that
the essential features of phraseological units are stability of the lexical components and lack of motivation. It
is consequently assumed that unlike components of free word groups which may very according to the needs
of communication, member words of phraseological units are always reproduced as single unchangeable
collocations. Phraseological is also a term of wide inclusion, but seems preferable for describing various kinds
of phrases characterized by different degrees of stability idiomacity in a given language. Opinions are differing
how to call this part of the vocabulary, how it should be defined, described and analyzed.

A.V.Koonin, V.V.Vinogradov, O.S.Ahmaniva uses the word “phraseological unit” they denote
functionally and semantically inseparable units.

I. V. Amold uses the term “set-expression” because she thinks that this term is more definite, because
it is a general term, including words, word-groups and sentences.

A. |. Smirnitsky called this units “word-equivalents”.

The word “idiom” is even more polysemantic. The English use it to denote a made of expression
peculiar to a language; without differing between the grammatical and lexical levels.

There are also different scientific approaches to the classification of phraseological units. V. V.
Vinogradov classificationis is synchronic. It is based upon the motivation of the unit.

According to his classification there are 3 types of phraseological units.

1) phraseological fusions

2) phraseological unities

3) phraseological combinations

It has been pointed out by N. N. Amosova and A. V. Koonin that classification, being for the Russian
phraseology doesn’t fit the specifically English features.

A. V. Koonin’s classification is based on the functions the functions the units fulfill in speech [14].

A) nominating

B) interjectional

C) communicative

Prof. Amosova gives two categories of phraseological units depending on whether one component or
both components are used in the phraseologically bound meanings. If all components have idiomatic meaning
such phraseological units are called “idioms”. If one of the components has bound specialized dependent on
the second component they are called “phrasemes” [14].

There are also different sources of phraseological units. According to the origin, English
phraseological units can be divided into three groups.

1. genuine English phraseological units.

2. phraseological units borrowed from foreign languages.

3. phraseological units borrowed from American variant of English.

There are also many phraseological units borrowed from literature, especially bibliesms and
Shakespearisms.

Having surveyed the theme we can conclude that English phraseological units with parts of body can
be classified morphologically and syntactically.

So, they can be constructed by parts of speech as prepositions, adverbs, adjectives, verbs and nouns.

Syntactically English phraseological units with parts of body may be grouped according to
grammatical relations they express, e.g. subject — predicate relations, attribute relations, adverbial relations,
and object relations. Semantically phraseological units with the pars of body can express human emotions as
fear, anger, indignation, death, joy, success, morality, and understanding.

English phraseological units can construct grammatical, lexical and semantic synonymic rows.

In modern English there is a great number of phraseological units basic function of that - to strengthen
the aesthetic aspect of language. Many phraseological units happened in connection with customs, realities,
historical facts, but greater part of the English phraseological fund in any case arose up due to artistically-
literary works [13], [11].

English literature and verbal folk work enriched a language considerably, presenting to him the great
number of bright, expressive characters entering everyday, ordinary speech. Quite often the names of
personages of novels, plays, verses or fairy-tales in the use approach denominative, designating one or another
character or behavior of man traits, such, for example, as irrepressible curiosity - peeping "too curious man".
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In legend about the lady of Godiva, wife of count Mercian told that a count imposed an exhausting tax on the
habitants of city Coventry. When the lady of Godiva interceded for them, a count said that would abolish a
tax, if the lady of Godiva will dare pass bare through all city. Not to embarrass her, all habitants closed the
shutters of the houses. Only, who began to oversee in a crack, there was a tailor Tom, that was here staggered
by blindness.

"On the number of phraseological units enriching English, of work of Shakespeare occupy the second
place after Bible. Number of them over 100". Such FU is named Shakespearisms and, because their greater
number meets in works of dramatist only once, the form of them is clearly fixed.

In many phraseological units created by Shakespeare or in quotations from his works we find the
proper names; names of personages of his works;

Cordelia's gift is tender woman voice;

Daniel come to judgment is a honest, penetrating judge.

The name of hero of play Shakespeare we meet in expression of Hamlet with Hamlet left out "Hamlet
without a prince Danish", i.e. anything, deprived most important, to essence.

Expressions of other English writers usually remain quotations and only in rare cases fill up the
phraseological fund of English, included in colloquial speech. We will give some examples of such
expressions:

J. Arbetnote: John Bull is "John Bull"(mocking nickname of Englishmen). A turn is first used by a
court doctor Joule. Arbuthnot in the satiric pamphlet of "Law is a Bottomless Pit" (1712) later reprinted under
the name "The History of John Bull".

R. Berns: John Barleycorn is John Barleycorn (personification of whisky, beer and other strong waters), (*John
Barleycorn™).

D. Dephou: man Friday is Friday; faithful devoted servant (on the name of faithful servant in the novel
of "Robinson Crusoe™); T. Morton: what will Mrs. Grundy say? - "that will say to the missis of Grandee"?, i.e.
what will be said by people? Expression is used in the comedy of "Speed the Plough”. Missis Grandee is
embodiment of popular morals (what will a princess Mariya Alekseevna begin to talk?).

J. Poul: Paul Pry is a man, snooping, peeping tom (main acting person of comedy of "Paul Pry").

R. L. Stevenson: Dr. Jekyll and Mr. Hyde is "doctor Jekyll and Mr. Hyde", man incarnating in itself
two beginning - kind and wicked (on the name of hero to lead "The Strange Case of Dr. Jekyll and Mr. Hyde").

J. Berry: little Mary is a stomach, "stomach" (on the name of play).

Many phraseological units were not created by writers, but only due to the last got wide distribution
in modern English. For example, expression of John Barleycorn was known yet from the first half of the XV1I
century, but purchased the special popularity due to a ballad Berth of "John Barleycorn™. Comparisons of green
like a Cheshire cat - to grin, smile in all mouth; L. Carroll is popularized in a book "Alice in Wonderland".

Much phraseological units with the proper names came to England from the USA. They belong to
inwardly to the language borrowing. Some of these phraseological units were at one time created by the
American writers and got wide distribution in modern English speech. The creators of many turns are known,
for example, W.Irving: a Rip Van Winkle - "Rip of Van Winkle", retarded (on the name of sleeping through
twenty years hero of the story). Number of the phraseological units, adopted from American fiction not so
great as a number of FE created by the English writers. But, it should be noted that Americanisms given above
possess the most bright vividness and enhanceable expressivity as compared to expressions of the English
writers [12].

French fiction contributed a considerable contribution to the phraseological fund of modern English.
Many works of the French writers were translated into the English language and until now use a mass appeal
in England. In that behalf it is necessary to distinguish such French writers, as: Fransua Rable, Jean Cambric
of Moler, Jerome d’Andje, Lafonten and others.

We will give an example of phraseological units with the name proper, coming from French:

Buridan's as - Buridan's settled (about a man not deciding to do a choice between two equivalent
objects, by equipotent decisions etc.) (to the French philosopher XIV a century a recital is added Buridan of
donkey the dead from hunger, because he did not decide to do a choice between two identical armfuls of cena.
This story over was allegedly brought by Buridan as an example in disserting upon a free agency.

In modern English there are only a few phraseological units with the names proper, that came from
Spanish fiction. In that behalf it is necessary to distinguish one of the most famous Spanish writers of Migel
De Servantes Savedra, becoming famous for the whole world by work "Don Kihot". Migel De Servantes
Savedr is the author of next phraseological units: the knight of the Rueful Countenance is a knight of Sad
Character, Don Kihot (el Caballero de la triste figura. So Don Kihot named his armour-bearer of Sancho Pansa)
[13].
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From the fairy-tales of "Thousand and one night" in English a few expressions came: Aladdin's lamp
(book) is a magic lamp of Aladdin (talisman executing all desires of the proprietor). Alnascharn's dream is
empty dreams, dreaming(in one of fairy-tales of "Thousand and one night" talked about Alnascharn, that on
all money bought wares from glass and put them in a basket, but, being lost in day-dreams about that, how he
will become a rich, and flying out the future wife, struck on a basket and broke up all glass) up; an open Sesame
is "Sesame, opened"!, rapid and easy method of achievement anything(magic words by means of that a door
was opened in the cave of robbers in a fairy-tale "Ali-baba and forty robbers").

Circumstance that some expressions adopted from Arabic folklore became phraseological units of
modern English, testifies to metaphorical and expressiveness of these FE. Analogical concepts exist and in
other languages of the world, in this case it is possible to talk about internationalness of the phraseological
units adopted from Arabic literature.

On the example of the considered phraseological units it is possible distinctly to present in combination
with the proper names, as far as phraseological units of modern English are various on the semantics and
expressiveness. An attempt to analyze the cultural component of value of the proper name was in-process
undertaken, that reflects the national and cultural features of public and spiritual life of people, his psychology,
way of life, his ceremonies and customs, his historical and economic development.
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Xorazm dostonlari leksikasida shunday antroponimlar mavjudki, ularda genderlik xususiyatlari
universal tarzda namoyon bo’ladi, yoki bunday nomlarda jins nuqtayi nazardan noan’anaviylik kuzatiladi.
Mazkur holat zamonaviy o’zbek antroponimiyasida ham ma’lum darajada mavjud. Dostonlarimiz tilidagi
nomlarning ayrimlarini hozirgi onomastik tushunchalar bilan biroz mos kelmaslik hodisasiga duch kelamiz.
Bunday nomlarga misol tarigasida:

1. Kamoljon (ayol kishi nomi, “Sayod va Hamro” dostoni 50-bet);

2. Ko’kgul (erkak kishi nomi, “Edigo” dostoni 198-bet);

3. Lola (erkak kishi nomi, “Asil va Karam” dostoni 259, 260-betlar);

4. Oypora (erkak kishi nomi, “Oshiq G’arib va Hilola pari” dostoni 43-bet);

5. Oyxon (erkak kishi nomi, “Yusuf va Ahmad” dostoni 16-bet);

6. Og’a Yunus (ayol kishi nomi, “Yunus pari” dostoni 58-bet);

7. Tavka (shoh) (erkak kishi nomi, “Edigo” dostoni 204-bet).

8. Sanobar (erkak kishi nomi, “Gul va Sanobar” dostoni 231-bet) va boshqalarni keltirish mumkin.
Quyida ana shu nomlardan ayrimlarining Xorazm dostonlari matnida gatnashgan o’rinlariga to’xtalamiz.

“Oshignoma” turkumining ikkinchi kitobiga kiritilgan “Asil va Karam” dostonida Lola antroponimi
keltirilgan. Mazkur nom hozirgi o’zbek antroponimikasida ham, Xorazm mintaqaviy antroponimlar tizimida
ham gender jihatdan ayollarga xos nomlar toifasiga kiritilishiga hech kim shubha gilmaydi. Ammo yuqorida
tilga olib o’tgan doston matnida mazkur nom erkak kishilar nomi sifatda keltirilganiga guvoh bo’lamiz.
Masalan: “Ammo Karamjonning bir hamrohi bor erdi, ul hamrohining oti Lola erdi. Anga aydi: san el oyog’i
tingandan so’'ng Asilxonning bo’gina borg’il”. (“Asil va Karam” dostoni 259-bet); yoki:

...Kel o ’zingni Lolajonga yor ayla,

Kel, man olay sani Karam olmiydi. (“Asil va Karam” dostoni 260-bet). Parchalardan ayon bo’ladiki,
Lola Karamjonning hamrohi, Asiljonni sinash uchun uni yuborib har-xil savollar beriladi.

“Oshignoma” turkumining 3-kitobiga kiritlgan “Gul va Sanobar” dostonidagi Sanobar nomi ham
gender nuqtayi nazardan erkak kishi nomi sifatida keltirilishi bugungi o’zbek millatiga mansub kishilarni
hayron qoldirishi mumkin. Quyidagi parchaga e’tibor qilaylik: “Ammo roviyoni axbor va nogiloni osor va
muhaddisoni dostoni bo ston andog’ rivoyat qilibdurlarkim, Chin shahrinda Xurshidshoh otlig’ podsho bor
erdi. Oning Sanobar otli bir o ’g’li bor erdi”.

Bunga o’xhshash noan’anaviylikni yuqorida keltirilgan nomlarning aksariyatida ko’rishimiz mumkin.
Masalan: Kamoljon nomi ham o’zbek antroponimikasida, asosan, erkak kishi nomi sifatida, Oypora, Oyxon
antroponimlari, asosan, ayollarga xos nom sifatida garalsa ham, dostonlarimiz tilida buning teskarisi tarzida
ifoda etilganligi alohida e’tiborga molik hodisadir.

Tavka nomi ham gender jihatdan, birinchi navbatda, ayol kishilarga xos nom sifatida hayolimizga
keladi. Chunki, mashhur “Alpomish” dostonidagi Tavka Oyim pretsedent nomi hammamizning yodimizda
turibdi. Ammo Xorazm dostonlari tilida mazkur nomning erkak kishiga xos nom sifatida qo’llanilganligiga
duch kelamiz.

Dostonlarimiz tilida nomlar tarkibida qo’llaniladigan affuiksoid birliklarning ham o’ziga x0s gender
xususiyatlari mavjudligi haqida yuqorida to’xtalgan edik. Quyida ana shu birliklarning noan’anaviy holda
qo’llanilgan o’rinlarini tahlilga tortishga harakat qilamiz.

Og’a. Xorazm shevalarida va bugungi Xorazm antroponimikasida og’a elementi erkak kishilarga xos
nomlar tarkibiga mansub birlik sanaladi. Ammo dostonlarimiz tilida qo’llanilgan mashhur Og’a Yunus pari
nomida mazkur element xotin-qizlar bilan bog’liq nom tarkibida ishlatishi kuzatiladi.

Gul. Ushbu komponent kishi nomlari yasashda juda ham faol bo‘lib, dostonlar onomastik tizimidagi
ko‘plagan nomlar tarkibida uchraydi: Gulasal (“’Yusuf va Ahmad”), Gulrux, Gulruxpari, Gulruxsor (“Avaz
uylangan”), Gulandom (“Go‘ro‘g‘li”’), Gulshirin (“Arab tang‘an”), Gulixiromon, Gulshan (“Xirmondali”),
Guljon, Gulqiz, Gulnoz (“Gulqizoy”), Guljamila, Gulsarvi (“Edigo”), Gulchehra (“Oshiq Alband”),
Gulchaman (“Oshiq Najab”), Gulsutun (“Shahriyor”) va boshqalar.

O‘rta Osiyo xalglarining deyarli barcha tillariga taalluqli bo‘lgan gul elementi nomning asosi bo‘lib
kelishi, shuningdek, ismga qo‘shilib ham kelishi mumkin: Donogul (“Donogul”), Ko ‘kgul (“Edigo”), Lolagul
(“Gul va Sanobar”), Novgul (“Sayod va Hamro”), Oygul (“Avaz”), Oqchagul (“Yunus va Misqol”), Olmagul
(“Zulfizar”), Sarvigul (“Xandon botir”), To ‘tigul (“Go‘ro‘g‘li”’) va boshqalar. Bu affiksoid hozirgi kunda faqat
ayollar ismiga qo‘shilib keladi degan garashlar mavjud. Ammo, “Oshignoma” turkum dostonlariga kiruvchi
“Edigo” dostonida Ko ‘kgul shakli erkak kishilarga xos ism sifatida qo‘llanganligini ko‘rishimiz mumkin:
“...Ammo, Ko ‘kgul degan bola tamomi o ‘g ‘lonlarning ushoqlarini utdi...”
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Xorazm shevalari antroponimlarini kuzatar ekanmiz, hozir ham Gulmon, Gulimmat, Gulmirza kabi
erkak kishilarning ismlarini uchratamiz. Demak, bu element bir vaqtlar erkak ismlarini yasashda ham
gatnashgan.

Gul elementi nomlar tarkibida “chechak, chiroyli, xushro‘y” kabi ma’nolarni anglatish uchun
qo‘llaniladi desak xato bo‘lmaydi. Qiyos qiling:

Gulandom — gulga o‘xshash bo‘y, gulday kabi qomat;

Guloro — gullar bilan bezangan;

Gulasal — gulning asali (gulday go‘zal, asalday shirin);

Guljamol — gulday ochilgan, go‘zal yuz, mukammal;

Guljahon — dunyoning guli, go‘zallikda dunyoda yagona;

Gulizar — gul yuzli (gul + i+arabcha zar “yuz, oraz”);

Gulniso — ayollarning go‘zali;

Gulnigor — gul yuzli, gulchehra;

Gulnor — anor guli;

Gulnoz — nozli gul va shu kabilar.

Oy. Ushbu element ham faol onomastik affiksoidlardan bo‘lib, ko‘plab kishi ismlarini hosil qilishda
qatnashgan: Oysulton (“Bozirgon”), Oypora (“Oshiq G‘arib va Shohsanam™), Oygulgiz (“Gulgizoy”), Oygul
(“Avaz”), Oyxon (“Yusuf va Ahmad”), Oysanam, Oyjamol (“Oshiq G*arib va Shohsanam”) kabi. Bu element
nom oxirida ham qo‘llanadi: Boloyim, Gulgizoy, Gulnozoy, Guloyim, Donoguloy va boshqalar.

Mazkur nomlar tarkibida oy elementi 0°z ma’nosida emas, balki, erkalash, hurmat tuslarini ifodalash
uchun qo‘llanilgan. Oy affiksoidi oyim shaklida egalik qo‘shimchasi bilan qo‘llanib, yaqinlik, erkalash
ma’nosini yana ham bo‘rttirib ifodalaydi.

Oy so‘zi, asosan, ayollar ismiga qo‘shilib, yuqorida tilga olganimiz kabi tuslarni ifodalasa ham, aslida,
“oy, osmon jismi, Yerning tabiiy yo‘ldoshi” ma’nosini anglatadi. Ammo, ba’zi hollarda erkaklarning ismiga
qo‘shilib, “baxt, baxtli” ma’nosini ifodalaydi. Masalan, Oybek, Oytemir kabi. Ushbu affiksoid boshqa turkiy
tillarda ham faol qo‘llanadi.

Yuqoridagi holatlarni umumlashtirgan holda aytish mumkinki, Xorazm dostonlari tilida qo’llanilgan
nomlarning gender jihatlarini 0’rganish bugungi o’zbek antroponimikasi taraqqiyotini to’liqgroq anglash va his
qgilishga imkon yaratadi.

UDK 378.81-13
INTERACTIVE METHODS IN THE TRAINING ENGLISH LANGUAGE
K.M. Salimova, teacher, Tashkent Architecture and Construction Institute, Tashkent

Annotatsiya: Ushbu magolada ta'lim muassasalarida chet tili darslarini o'qitilishi, xususan ingliz tilini
o'gitishda interaktiv ta'lim metodlaridan foydalanish va ta'lim samaradorligini oshirish usullari yoritib
berilgan.

Kalitso'zlar: interaktiv metod, ingliz tili, ta'lim, o'qitish, o'rganish, samaradorlik.

Armomauuﬂ: B oannou cmamve ocBeulerHbl Memoobl npenoaaeaHuﬂ UHOCMPAHHbLX A3bIKO6 6
o6pa306ameﬂbﬁb1x yltpeofcdeuuﬂx, 6 4acCmHoCmu ucCnojlb306aHue UHmMepaKkmueHoblx Memoooe 06ylleHuﬂ npu
NPenoo0asanull aH2IULLCKO20 A3bIKA U NosbileHue 3¢ HekmusHoCmu npenooaeaHus.

Knrouesvle cnosa: ummepakxmusHulii MemoO, aQHIIUUCKUL 53bIK, 00pazoeanue, o00OyueHue,
aghghexmusrnocmo.

Abstract. This article describes methods of teaching foreign languages in educational institutions, in
particular using interactive teaching methods in teaching English and improving the effectiveness of teaching.

Key words: interactive method, English language, education, training, learning, effectiveness.

Interactive (“inter” is reciprocal, “act” to act) means to interact, to be in a mode of conversation, dialogue
with someone. Interactive methods are focused on the broad interaction of students not only with the teacher,
but also with each other and the dominance of student activity in the learning process. The place of the teacher
in interactive lessons is reduced to directing the activity of students to the achievement of the objectives of the
lesson. The teacher also develops a lesson plan from interactive exercises and assignments, during which the
student learns the material.
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The training uses interactive methods. In this process, methods gained particular efficiency. The use of
optimal means during classroom work creates opportunities for intensive mastering of speech in
communicative communication, motivates the learning process.

Modern methods of teaching English as a foreign language are characterized by acceleration, i.e. the
acceleration of the pace of learning, the desire for greater optimization, the intensification of the educational
process. For more perfect practical mastering of a foreign language, it is necessary to understand, to a certain
extent, oral and written speech in a given language and to be able to express one's opinions on it. From this it
follows a simple conclusion that, in a typical case, the subject of study should not be English in general, but
speech in English, speech production processes. The difference between language and speech most clearly
comes out when teaching a foreign language, in the process of which, on the one hand, the language is studied,
the theory of the language is mastered, on the other - the teaching of speech, the teaching of speaking, listening,
reading and writing. As a result of learning a language, knowledge is gained, and as a result of practice, skills
are acquired.

The methods of interactive learning are interpreted as the optimal realization of some progressive
tendencies in general pedagogy and psychology, in particular, in the context of the problems of the educative
role of learning processes. Here, the main purpose of learning advanced students mastering foreign language
speech.

As the doctor of pedagogical sciences, professor G.A. Kitaygorodskaya interprets, the goal of the
intensive study of the RCT is to acquire the skills of foreign language communication as soon as possible. She
believes that the content of intensive training is the acquisition of a complex of skills and abilities sufficient
and necessary for effective activity in a particular field, as well as mastering the linguistic material ensuring
the formation, development and use of these skills and abilities. Intensive training acts in its upbringing
function.

The effectiveness of the suggestopedic method consists in the assimilation of a large number of speech
units; in developing students' ability to actively use the "language reserve"; in communication in a foreign
language; in the understanding of foreign speech; in the ability to flexibly vary such communication, transfer
learned speech units to other situations; in creating extraordinary powerful learning motivation; in the removal
of psychological barriers (constraint, fear, constraint).Based on this, we believe that the implementation of the
installation on the disclosure of the reserves of the student’s personality provides such conditions as:

- the authority of the teacher and his creative role;

- creating trusting relationships in the group and the teacher with the group;

- high emotional tone of the audience and emotional involvement in the educational process;

- highly motivated learning activities aimed at learning content.

Students are offered such forms of activity that force them to use the English language and thus
assimilate it. Students become authors of their statements, they are more likely to learn this language, since
they themselves determine what they want to express. Students learn to listen to themselves in the process of
speaking. They not only express their thoughts, but also develop them further and understand better when they
are pronounced. In the process of speaking, they discover thoughts that were originally not intended in
themselves.

Interactive learning takes into account the psychology of human relationships. Here the central figure is
a group of students who jointly seek a solution to a common task, actively interact with each other and with
the teacher, and have the opportunity to share their experiences.

The initial stage in teaching English as a foreign language has its own specifics, which is determined by
the nature of minimization of language material, its volume, reproduction and free production by students,
methods and techniques for its introduction and consolidation. Therefore, a textbook in interactive learning
belongs to one of the main places. For the initial stage, they should, in linguistic terms, represent the model of
the English language in the most simple, but strictly normative form, constituting the core of the English speech
system. Such a model should teach foreigners the mechanism of generating speech in English for the needs of
elementary communication. The concept of communicative significance cannot be defined without creating a
corresponding vocabulary of elementary topics and situations of communication in which these units are
primarily used.

The modeling of speech activity can be specified as the modeling of speech activity according to its
main types (listening, speaking, reading, and writing) in the proportion necessary to achieve specific goals.

The methods of interactive learning usually include discussion, heuristic conversation, brainstorming,
business game, role-playing game, etc. The choice of a particular teaching method is determined on the basis
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of the educational objectives, concerns and expectations of the group, the degree of proficiency of the teacher
of a particular methodology, and the context of the situation. Of course, the use of these methods in the learning
process involves the activity of the teacher and students.

Interactive teaching methods, getting an education becomes fascinating and in demand, the motivation
of excellent students for studying increases.When using interactive methods, the role of the teacher changes
dramatically,it ceases to be central, it only regulates the process and deals with its generalprepares necessary
tasks in advance and formulates questions or topicsfor discussion in groups, gives consultations, controls time
and orderfulfillment of the plan.
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YVYK: 8-14
HEKCIIUP COHETJAPUJA BAKTHU AHIVIATYBUU META®OPAJIAP
0. /laoaboes, kamma yxumyeuu, Hamanzan oasnam ynueepcumemu, Hamanzan
b.X. Mamxkapumosa, yxumyeuu, Q@apzona noaumexnuxa uncmumymu, Gapona
Y.H. Aooykooupos, yxkumyeuu, @apzona noarumexnuxa uncmumymu, @apzona

Aunnomayun. Ywoby maxonaoa Illexcnup couwemaapuoa Gaxkmuu anenamysuu memagopanap
macHugu ea ynapuuue adabuémoazu ypHu Xakuoa QuKkp opumuiaou.

Kanum cyznap: conem, memaghopa, 1excux OUpauK, dHCoOHAGHmMupuwL ,gpacauti manas3syn

Annomauyus. B smoii cmamve obcyscoaemcs knaccugpuxayusi memagop epemenu 8 mepMuHax
Llexcnupa u ux mecmo 6 1umepamype.

Knroueswvie cnosa: conem, memacghopa, nexcuueckas eOuHuya, 803podicoeHue, pacnao iuyd

Abstract. This article discusses the classification of time metaphors in the Shakespeare terms and their
place in the literature.

Key words: sonnet, metaphor, lexical unit, revival, facial decay

lexciup coHeTnapuaa BaKT Ba YIUM TYyIIyHYajnapud Oup-Oupu OwiaH y3BHH OOFJMK. YHUHT
COHETJIapHia BaKTHUHT YTUIIH (Hacanii TaHA33y/ra YXIaTHIall Ba IIyHAai TaCBUPIaHAIH:

That time of year thou mayst in me behold
When yellow leaves, or none, or few, do hang
Upon those boughs which shake against cold
Bare ruin’d choirs, where late the sweet birds sang. (W.Shakespeare, sonnet LXXII1)

By comernma QacmHuHr y3rapuiiym OpKaiM WHCOH YMPUHUWHT YTHUINM, YHUHT KeKcaiiub Oopwuiim
tacBupnanay. lllekcrup acapiapua BakT MaB3ycura JJOUp COH-CAHOKCHU3 MUCOJIJIAPHH TOTIUIIMMHU3 MYMKHH.
Macanan, “Ilepukn”aaru [TepukIHUHT ¥3 TAKIUPU XaKUAATH alTraHIapuHU OJIAMIIUK:

Time’s the king of men
For he’s their parent, and he is their grave,
And gives them what he will, not what they crave.

Bupok lllekcnup WHCOH BaKTHHHT KyJHra ailaHMO KOJIMACIHMTH, YHTa KYJITH OYIMaciuru Kepak
(Time’s fool, sonnet CXVI) nmetimn. Hadakar Bakrra xKyna Oynma, Oalkyd yHra Kapiid YdK, JeHam y V3
COHETJIapHUA.

When | do count the clock that tells the time,
And see the brave dae sunk in hideous night;
When | behold the violet past prime,

And sable curls, all silvered o’er with white;
When lofty trees | see barren of leaves,

Which erst from heat did canopy the herd,
And summer’s green all girded up in sheaves,
Borne on the bier with white and bristly beard,
Then of thy beauty do | question make,

That thou among the wastes of time must go,
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Since sweets and beauties do themselves forsake

And die as fast as they see others grow;

And nothing ‘gainst Time’s scythe can make defence

Save breed, to brave him when he tekes thee hence. (W.Shakespeare, sonnet XII)

CyHITH KaTtopiapia aTuiaranuiek, “BakTHUHT Vporm’ra Xed KUM Kaplly YMKa OJMailnu, yHIaH
KOYMO KyTHJia OJIMAiJIH, S’bHU YIIMM MyKappap, OMpOK V3WHT/IaH aBJOJ KOJIUp Ba Iy Wyn OwiaH BaKTHH
Kypalira 4opia, Aeiau moup.

SHa 6up Mucom:

Like as the waves make towards the pebbled shore,
So do our minutes hasten to their end;

Each changing place with that which goes before,
In sequent toil all forwards do contend.

Nativity, once in the main of light,

Crawls to maturity, wherewith being crowned,
Crooked eclipses ‘gainst his glory fight,

And Time that gave doth now his gift confound.
Time doth transfix the flourish set on youth

And delves the parallel in beauty’s brow,

Feeds on the rarities of nature’s truth,

And nothing stands but for his scythe to mow;

And yet to times in hope my verse shall stand,
Praising thy worth, despite his cruel hand. (W.Shakespeare, sonnet LX)

Karepuna Jlynkan-)KOHCHUHT TabKUAJAIIN4a, Oy COHETAAa BaKT JAOWMHMA, IaBpPUM Xapakar
Kypunumiga tacsupnanrad [1]. By xapakar sca kuprokka 0opu06 ypunmub KadtaérraH TYIKUHIAPHUHT
MeTadopuk wunulaTwiniuaa udogananaau. Kuprokka Oopub ypuiaub kaiiTaérraH aHa NIy TYJIKHHIAp
YMPOOKUIIINK XMCCUHU 3cnaTagu. Kuprokka kenu0 ypuiaaérraH TYJIKHHIAP KOATOILIAPHH-IA Maimanao,
KyMra ailaHTHpay, skapacH ssHa JaBOM dTaBEPaay — STHIU-SHTH KOSTOIIIAp Maiiao 0ymaBepan, TYIKUHIAP
3ca siHAa KUPFOKKA YPUIMILAA TaBOM 3TaBEpaiu.

CoHeTHUHT siHa OWp IBTHOOPTa MOJUK TOMOHHU ITyHJAKW, YHHHT TapTHO pakamu (60-coner) Oump
COATHM TAIUIKWI KWIYBYM MHUHYTIap conura (60 munyt) Tenr. umua Kamnaranaunr €3ummua, Hlekcrnup
3aMOHACH/Ia MUHYT 9HT KHYUK BakT Oupyurd 0ynran [2]. By COHETHHHT pakaMJIaHUIIINH COHETHUHT UKKUHYIH
Karopura 6esocura anokaaop (So do our minutes hasten to their end), dyHkHu ¥3 sAkyHHra mommnaérran
MUHYTJap OW3HM XaM MHIONIMIWINTa yHAaiam ry€. 3epo, xamMmara MablIyMKH, OWp KyH KeiauO HHCOH
MUHYTJIapH ¥3 TOEHUTa eTafy Ba y Oy AyHEHU TapK 3Tagu. BUpOK XaéT KUPFOKKA KeIUO ypUITyBUH SHIH-STHTU
TYNKWHIapH OWJIaH JaBOM 3TaBEPay.

Bynpan Tamkapu, TYNIKHHIAp XapakaTd OFUp MEXHATHH XaM aHTJaTaau, Ae0 alTHII MyMKHH. Xap
Oup TYNKWH Y3WIaH OJAWHTHUCHHWHT VPHUHU Orajllaiiin Ba TY€ HUMaragup OpHUIINII Yy4YyH
MycoOakaiamaérranjek Tywsaan. by TacBup uHCOH V3 xaétm MoOalHWAa OOMIMIaH KeYUpajuraH
KUAMHYWINKIApHY, yIapHA EHTHIl YY9yH KypamuHu udonamaian. by TacBup OM3 oMM smam y4IyH
KypalaJuraH y3rapyByan Xa€THu udonanoBun Metadopaaup. AXup HHCOHIAP XaM XaMHUIla ¥3 aBioAjapura
VYpuH OyIIaTUIIaan-Ky.

By xabu rosiHu 6u3 64-coHeTna XaM I'YBOXH OYJIMIIMMHU3 MYMKHUH:
When I have seen by Time’s fell hand defaced

The rich proud cost of outworn buried age;

When sometime lofty towers | see down-razed,

And brass eternal slave to mortal rage;

When | have seen the hungry ocean gain

Advantage on the kingdom of the shore,

And the firm soil win of the watery main,

Increasing store with loss, and with store;

When | have seen such interchange of state,

Or state itself confounded to decay;

Ruin hath taught me thus to ruminate, -

That Time will come and take my love away.

This thought is as a death, which cannot choose

But weep to have that which it fears to loose. (W.Shakespeare, sonnet LXIV)

By coHeT BakTHMHI XaMMa Hapcara TabCHp 3Ta OJIYBYHM KyJIpaTiu Kydud Xakuaaaup. COHETHHHT
kupui kucmugary “Time’s fell hand” nbopacu YitroHuI 1aBpura TaauTyKJId YPHUINTa Al TypraH YpOKHUHT
tunuk tTaceupuanp. “Fell hand”, myHuHT 1K, COATHUHT CTpENKACHHU XaM aHrnaragu. by ypunna “Time’s fell
hand” nbopacu ynum Ba HYK OYIUITHUHAT MeTadopa MAKINAA HILIATTAIIAIAD.
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Jyukan-Koncuunr ¢ukpuua, “ep 6unan sskcon 6ynran muHopanap” (lofty towers I see down-razed)
Xenpu VIIIHUMHT abaguii KONWIN YYyH KypAMpraH Oananja-0anaH], MOHACTUpPJIApH, KYpPFOHJApH Ba
YepKOBIApWHU HazapAa TytraH. /lyHéna xeu Hapca abamuii KonMaiiny, XaTTOKH, OanaHj OWHOIApY TOFY
TOUIAp XaM abaguaTra TaaJUTyKIH dMac. by coHeTnarm MyxXuUM FOS HapCaIapHUHT OHHUHJIMTHIAH
aHTJAIMHYBYN XoyaT y3rapumunup. by 60-coHeTnmaru TYIKHHIAp BOKeacwra yXmad Keramw, OMpoK 64-
COHEeTJa yHAaH (GapKiIM YiapoK ram WHCOHJAp TOMOHHIAH siCAITaH Hapcaiap, OMHONap Ba WHIIOOTIAp
xycycuaa Oopaau. BUpoK Xap WKKM COHeTJa XaM BakT Je0 aTajiMHIN YJIKaH KyYHUHT Xap KaHJail HapcaH!
eMHpHINTra KOAWUDP dSKaHU Xakuaa cy3 roputwiagu: Oy 60-coHeTna TYIKWHIAP TOMOHUAAH KHPFOKHHUHT
EMUPWIHIIN OPKAIM TacBUpJiaHca, 64-coHeTIAa TypiW OWHONAPHWHI NaBp cwicwiacura Oapmomr Oepa
OJIMACITUTH OPKAJTH KYpCcaTHiIaau.
Hyukan-Koucuunr ¢ukpuda, moup When | have seen the hungry ocean gain Advantage on the
kingdom of the shore neranma kuponmda Enm3aBeTaHUHT XyKMPOHJIMTH TYTaéTraHJIATHATA XaM UIIopaT KHJITaH
OynuIIM MyMKHUH, YyHKH aifHaH 11y KaTtopiapaa kingdom cysura agoxuaa ypry Oepuiiaau.
Bopiuk nyHEHWHT HYKIMKKAa 103 TYTHINH, ajndarra, KUIMWHU Yimantupanw. TaOmatma Ow3 v
(acmtapu 1aBOMHUIa HApCATAPHUHT T'yJuIad sSIIHAIIY Ba KEWWH 3ca YUpUO HYK OY TUIMHMHUHT TyBOXH OyIamMus.
AHa 1y TabmatHUHT Omp Oymaru cudaruma Oy TaKIUp WHCOHMATHHHT XaM TIeIIOHAacHra E3miraH. XaMma
Hapca MyK OYIuIyM MyMKHH, (hakaT XaéT €K1 BaKTTUHA JTABOM STaJIH.
SlHa 6mp MUCOIT KYpUO YNKCaAK:

Since brass, nor stone, nor earth, nor boundless sea,
But sad mortality o'ersways their power,

How with this rage shall beauty hold a plea,

Whose action is no stronger than a flower?

O, how shall summer's honey breath hold out
Adgainst the wrackful siege of battering days,
When rocks impregnable are not so stout,

Nor gates of steel so strong but Time decays?

O fearful meditation! where, alack,

Shall Time's best jewel from Time's chest lie hid?
Or what strong hand can hold his swift foot back?
Or who his spoil of beauty can forbid?

O, none, unless this miracle have might,

That in black ink my love may still shine bright. (W.Shakespeare, sonnet LXV)

By coner BakTHWHT XaMMa HapcalapHH WYK KWJINIIMHUHT KaHJail KIIHO OJAMHA OJTUII MYMKHUHIUTH
XaKuaaaup. bBUpUHYN MKKH KaTop/a YIMMHUHUHT Xap HapcalaH — JICHTH3JIApy ep, TOF-TONUIapAaH-Aa Ky4In
9KaHW Ba OyH/a Tyira KUECTIaHTaH Iy3aiTiK KaHAal KAauo s1ad KeTa oMY XaKuaa ram oopaan. Andarra,
Tyl XapakaT KWia OJMaiaM — KapIIMIUK KypcaTa onMaiigu. By ypuHnma yHuHr Xapakatiapu meradopa
xucoOmanany. ['ymHHHT ¥3M XaM Ty3aUIMK Ba OXKM3JMKHH aHTIaTyBuu Meradopa. By ypuwHma nHadakar
Mmetadopa, OaKM MabHO KY4HII YCYJUIAPUHUHI OOLIKA KYpHHHUILIApUAaH xaMm (oiinananmiran. MacanaH,
YKOHJIAHTHPHII Oy COHET/Na KeHT YPUH TyTau, YyHKU TYIHUHT KApIIWINTH, E3HUHT Hadac onummm (summer's
honey breath), BakTHUHT yJIapHU YK KWIWINTa WHTWIMIIA — OYJapHUHT XaMMacH KOHJIAHTUPHUIITa MUCOI
o0yna omamm. lly 6unan Oupra WHCOHIAPHU OXHU3 OWp Tyira Ku€c KHIMHUIIHN ca MeTadopa XucoOIaHa.
ByHnan tamkapu coHerna siHa OMp yXmatuin OOpKH, Oy ceBru-mMmyxabO0aTHHHI KUMMaTOaxo Tom (jewel)ra
KUECTAaHUIIUIND. . . .
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Annomayusn. Ywby maxonaoa 6aouuii maceup 0CUMAIAPUHU MAPICUMA KUTUWOA 103ad2ed Keauwu
MYMKUH OVI2aH OAb3u MYaMMOAp XaKkuoda QuKp 1opumuiaou.

Kanum cyznap: 6aouuii maceup, memagopa, ucmuopa, oopas

Annomayusn. B smoii cmamve 06¢cyarcoaiomcs Hekomopule npoodiemvl, KOMopble MO2ym 603HUKHYMb
npu nepegooe UHCMPYMEHMO8 XYO0HCECTNBEHHO20 U300PANCEHUSL.

Knroueswie crosa: xyooscecmsennwiil 00pas, memagopa, cpasnenue, oopas

Abstract. This article discusses some issues that may arise in the translation of artistic image tools.

Key words: artistic image, metaphor, comparison, personage
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Bagunit anabuérna meradopa ounk Ba €nuk maknaa 6ynagu. Ouuk Meradopana HCTHOpAra OJIMHTaH
CY3TMHA MINTUPOK 5Taj¥ Ba YHHHI MAbHOCHHH SXJMT XOJa TYIIYHMII HMKOHHATH MaBxKyjd. Rmmk
MeTadopaia 3ca HCTHOpara OJMHIaH CY3 XaM, YXIaTHiIaéTraH Hapca XaM HINTUPOK 3Taau. AnaOueTiyHoc
omum JI.KypoHoB MeradopaHu JeKCHK Ba MaTH W4Hjard Meradopanapra Oymaau xamaa OMpUHYNCHHUHT
Ma3MyHH OMp C¥3 AoMpacuia aHIVIAIIWIAIIA MyMKUH 0YJica, MKKHHYMCHHUHT MabHOCH OOIIKa c¥y3map OuiaH
aIoKa1a OMIMHIAIIUIIMHY Tabkuaiiau [1]. By aitau ounk Ba €nuk Metadopanapaup.

Tap>KUMOHHHMHT aciHUAT MOXHUATHHH HEYOFJMK TYFPH Ba TYla TYIIYHUIIW YHUHT CY3 OOMIHMTH
KYJIaMUHU TYFpU OENTHIaIlnra, myxTa Ba aciusATra SHT SIKUH TapKHMa acapHHU SPaTHILUra acoc Oyaau.
“MyaunHUHT MHAWBUAYaANl YCIyOMHM Ba YHUHI acaplard MHJUIME Y3Ura Xxoc XyCyCHSTIApHHH cakiab
KOJIMIIICK MYXMM Basu(aHu Xal KWK HyjIugard KUAMHYWIMKIAp MabjiyM Japaxkaja JICKCHKa Ba
(hpa3ecosorusHA Tap)KMMa KWIHII Macajiaiapu Owian 0ormk” [2]. boiika 6up trwigaru metadopaiapHyd oHa
TUIUIA KaiiTa spaTuil, OM3HUHT MuconuMmusga dca “Kyraary Ownur” TypTimkiapugara merapopaiapHHU
Oomika (pyc Ba WMHINIM3) TWUIApUra Tap)KUMa KWIMII HIyHYaKd Wl OyiMai, Oajku Tap)KUMOHAAH 4YyKyp
OWIMM, AMKKAT-2bTHOOp, UIYHUHTIEK, TYPKHH XaJKjiap MaJaHUsATH, YIapHUHT siam Ba Tadakkyp Tap3u,
MWUIAN KaJIpHUATIApH, Y3Ura X0¢ MIJUTHM-MabHAaBUH aHbaHANAPU XaKHIAard MabliyMOTIapra ara OYIUITHA
XaM Tayal Kuiaa.

Acaprunr “Bernap kaupmaii (6ynummm) KepakIUrHHE aitamu’” 6o6uaa Yraynmum iynGomran (Ger)
cudarnapuHu TabpUQIIAp dKaH, )KymIaaaH, ymoy TYPTIUKHA KeITHPaIH:

Kyp apcnan 6oy 63pca bITKa Oaribl, MasmyHu:

By »IT OGapua apcian 601yp €3 TyIIH. K3prun, arap apcion ur(iaap)ra 6o 6yica,

Kaner 6osca apcinaHka bIT OAIIdbICHI, By utnap Gapuacu YHUHT TEHTHa apclioH OYanu.
By apcnan 6osyp 6apya BIT CaKbIIIIbI, Arap apcioH(Jap)ra ut oomruu o0yica,

By apcron (nap) 6apuacu uTra TeHr Oymaau.

Myannud Hazapuza JnamkapHd OOIIKapagWraH IIaXCHUHT KUCMOHHMH Ba MabHaBUH (aszuiaTiapu
OONIKATapHUKKAAH OPTHUK Ba KYN OYIUIIM Kepak. AKC X0JiAa, YHUHT 31 Oomkanapra Tobe Ba KapaM 0yiuo
KOJaJiy, OOUTKAJAPHHUHT OJIMA THJIM KUCHK Oynmamu. Typrimkna Mmyaumud apcioH o0pa3u opKajiu Map,
aJIONIATIIN JIAIIKApOOIIMHN Ha3apAa TyTca, UT 00pa3u OpKajM MacTKall Ba HOKAC KUIIHJIAPHU TAHKUJI OCTUTA
onanu. JleMakku, XaiiBoHIapJard WXoOHi Ba canouil XycycusTiap 0eBOCHTa HHCOHJIApTa KyYnpHIaIH.

IOxopunaru TYpTIMKHUHT 0ab3U XOPWKHI Tap)KUMaJIapUHU Ky3aTamu3. B.Meii Tap:xumacu:

Whenever a lion over dogs takes the lead — Ma3myHu:
Then any poor cur roars like lions, indeed! Kauon miep utinap ycrugan oormrdan 6yiica,
But if some poor hound over the lions should reign  Yuna xap xanmaii gaiiy UT XaM IIepaeK Habpa TOPTAIH.
— AMMO arap sipamac TO3U IIepiap YCTUAAH XYKMPOH
Then lions would look just like curs, once again!  6¥ca,

epnap siHa ry€ naitnm urra yxmad Kojaamu.

by Vpunma, TYpTaMK aciuATra Moc XoJjAa, Oaauuil caHbaTIapW CakKJIaHTaH Xojjaa YTHPHITaH.
Acnustaarn uT o0pasu TapykuMaja “Poor cur — maiiam ur”, “poor hound — sipamac To3w” cy3mapu OpKain
AQHUKJIAIITHPHO OepriraH Ba Oy MyTapKHUMHHHT MaxopaTu cudaruia TabKUIJIAHMOFH JIO3UM. ACTHATIArU
“Ut” “apcion” OWNaH 3UATUATAA OJIMHTAHUIA TYPKUH XaJIKJIap YYyH NacTKAIUTUKHUHT, HOMYHOCHOJIMKHUHT,
SIPANTUKCU3TUKHUHT paM3u CU(aTHIa YIAPHUHT OHT Ba TYHFyIapH/ia TETUIILIN aCCOIMAITUSHA YHFOTA OajIH.
TYypraukuaunr P.Jlenkodd Tapkumacu OunaH TaHUIIAMU3:

A dog is leonine Ma3smyHu:

If he gets a lion's head:; Arap mepHHUHT OOLIMHU oJica (3ra O¥ica),
Give the dog's head to the lion. Ut xam mep xaOuamp.

He becomes canine instead. Arap ut OomMHY mepra 6epcaHr,

VY mrydxacus urra yxmari 0yiaau.

P leakod¢d acmusTmarm MeradopanapHu WHIIN3 THJIHIAa MOXHpPOHA KaiTa sparrad. MyTapKum
aciausTaard “ut” MeTaQOpacHHM WHIJIN3 THIWTA MKKWTA BapuaHtia “dog — ur” Ba “‘canine — WTra yXIIar
(urcumon)” Tap3una 6epanu. Mertadopa Tap)KrMasa anda KOHKPETIAIITUPUIAO, SHHU aCITUAT MAHTHFUATA MOC
paBuiaa yrupwirad. YyHKH aciausaTra Kypa apciioHTa UT OONTIIIINK KWica, Y UTra ((U3HOJIOTHK KUXATIAH)
airannO KOoJIMal 1, OaIKN YHIHT XaTTH-XapaKaTh UTHUKUTA Yxmaiian. by 6opana P./lenkoddauAT Tapxuma
yeiyou xxyzaa Ypuriy. Ymoy xonar C.H.MBaHOB TapKuMacHa XaM KyJ1a YPUHIN Xall KUIHHTaH.

Korpma Haj cobakamu JieB — roJioBa,
Jltobas cobaka moxoka Ha JbBa.

A eciu HaJ TbBaMU TJIAaBEHCTBYET TeC,
Cobaunero OynyT Bce JIBBHI ecTecTBa!
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Kypunanuku, acnuargaru “apcioH”Hu “nmeB” Ba “UT ’HH ‘“‘c06aka”, “mec”, “cobaubero” Tap3uaa
OepmIMIIH TYPTIMK Ma3MYHHHHM TYJIa CaKJIaIlira Xu3Mar KuiraH.

Xyioca IIyKH, acap TYpTIMKIapujaaru MeradopajapHy UHTIIN3 THIUTra XaM metadopa iHynu Ounax
Tap)KuMa KWIHII MyMKHH Ba OyHTra MKKH TUJI/Ia XaM Ma3Kyp 0ainuii caHbaTHUHT MaBKyAJIUTY UIMKOH Oepajiul.
3epo, Oaguuii Tap)kMMa KWIHIIaH Makca] Oup TWIJaH WKKMHYM THIITa CY3JIapHU JIyFaBUH YTHPHII 5Mac,
OaJKu yJapHUHI Mar3u/a AIUPUHUO €TraH MAbHOHH K03ara YHKApHIIIUD.
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TEXHUKA ®AHJIAPU
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OQAVA SUVLARNI TABIIY SHAROITLARDA TOZALASH
N.J. SHakarov, k.f.n., dotsent, Samargand davlat arxitektura-qurilish instituti, Samargand
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Annotatsiya. Biologik tozalash ishlari suvni tozalashning eng keng targalgan usullaridan biri bo'lib,
uning davomida organik moddalarning mineralizatsiyasi sayoz suv havzalarida va boshga suv havzalarida
mikroorganizmlar - saprobiontlar tomonidan sodir bo'ladi.

Kalit so’zlar: 0gqava suv, mikroorganizm, saprobiont, biologik usul

Armomauuﬂ. Buonozuueckan ouucmxa CmMoyHLIX 600- O00UH U3 Haubonee pacnpocmpaHernblx
MEmooo8 OYUCKU 600171, npu Komopom npoucxodum MuUuHepaauzayusl opcaHuveckozo eeujecmeda
MUKPOOP2AHUBMAMU — CANPOOUOHMAMU 8 METKOBOOHBIX NPYOAX U OPYeUX 8000EeMAX.

Knrwueevie cnosa: cmounvie 600bl, MUKPOOPAHU3MDbL, canp06u0Hm, Ouon0cUYeCKUll Memoo.

Abstract. Biological treatment of sewage water — one of the most applicable methods of water
treatment, on which occurs the mineralization of organic substance by microorganisms — saprobionts in
shallow — water ponds and other reservoirs.

Key words: wastewater, microorganisms, saprobiont, biological method.

Ogava suvlarni tozalash usullariga — ifloslangan ogava suvlarni mexanik, fizik, kimyoviy va biologik
va boshqa usullar yordamida har xil aralashmalardan tozalash kiradi. Shulardan biri biologik jarayonlardan
fagat ogava suvlarni tozalashda foydalaniladi. Mikroorganizimlar ishtirokida sodir bo’ladigan biologik usullar
bilan erigan, kolloid va erimay qolgan iflos moddalar gayta ishlanadi. Organik moddalar bilan bir qatorda ba’zi
oksidlanmay qolgan anorganik moddalar ham (masalan, H-S, NHs, nitratlar) gayta ishlanadi.

L ]
(MU\T:\U\ lozalangan s

Suv

ozalangan

Sug‘orish suvlari

Tozalangan suv

havzasi
Ogava suvlarni tabiiy biokimyoviy tozalash variantlari
1-mexanik tozalash; 2-fizik-kimyoviy tozalsh; 3-biokimyoviy tozalash; 4-biohovuz; 5-shohobcha kanali; 6-
bug’lantiruvchi hovuz; 7-filtrlash dalasi; 8-sug’orish dalasi.

Hozirgi vaqtda biologik tozalashda hozirgacha bizga ma’lum bo’lgan mikroorganizimlarni har ganday
usullardan foydalaniladi.

Buning uchun ogava suvni biokimyoviy tozalashda aerob jarayonlar tabiiy sharoitlarda va sun’iy
inshootlarda olib boriladi. Tabiiy sharoitlarda ogava suvlar sug’orish dalalarida, filtratsiya dalalarida va
biologik hovuzlarda biokimyoviy oksidlanish jarayoni asosida zararsizlantirilishi mumkin. Bunda ogava suvlar
maxsus dalalarda yerdagi mikroorganizmlar, havo, quyosh nuri ta’sirida biokimyoviy tozalanadi. Biologik
tozalashdan keyin bu yerlarga donli ekinlar ekilishi mumkin. Bunday tozalagichlar hovuzchalar ko’rinishida
ham bo’lishi mumkin. Bunda 3-5 ta hovuzlar gator gilib joylashtiriladi. Ogava suv bu hovuzlarga biridan keyin
0qib o’tadi. Ularning chuqurligi 0,5-1 m atrofida bo’ladi va quyosh ta’sirida yaxshi gizdiriladi. Natijada suv
o’tlari yaxshi ruvojlanib o’sadi va suvga biokimyoviy oksidlanish jarayoni natijasida ajralgan CO, fosfor va
ammoniyli azot moddalari suv o’tlari tomonidan o’zlashtiriladi.

Bunda hovuzchalarning normal ishlashi uchun suv harorati 6 °C dan past va 30 °C dan yuqori
bo’lmasligi, muhit pH 6,5- 9 atrofida bo’lishi lozim. Shuning uchun qish paytida hovuzchalar ishlamaydi.

Ogava suvlarni bir necha tozalash usullari bilan birga, sug’oriladigan dalalarga oqizib to’liq
zararsizlantirish mumkin.
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1-variantda ogava suv mexanik tozalash bosgichidan keyin 4-hovuzga yuboriladi, so’ngra kanal orqali
bug’latish hovuziga va sug’orish dalasiga ogiziladi.

2-variantda ogava suv mexanik va fizik kimyoviy tozalash bosgichlaridan keyin biohovuz orgali
filtrlash dalasiga va sug’orish dalalariga ogiziladi.

3-variantda esa ogava suv mexanik, fizik kimyoviy va biokimyoviy tozalash bosqichlaridan keyin
sug’orish dalalariga oqgiziladi, gish mavsumida esa suv havzasiga yuboriladi.
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Anotasiya. Ushbu magolada shaharsozlikning ekologik muammolari va yechimlari o rganilgan. Shahar
maydonlari chegaralarida yashil maydonlarning muhofazasi, ekologik xavfsiz va atrof-muhit muhofazasini
ta’minlash bo ’yicha chora-tadbirlarini ishlab chigishda takliflar berilgan.

Kalit so’zlar: lishlab chigarish, gonun va goidalar, landshaft, resurslar,tabiiy atrof-muhit,urboekologiya,
urboekotizimlar, shahar, tuman, shaharsozlik maydonlari, ekologik muvozanat, yashil maydonlar.

Anomayun. B smoil cmamve usyuenvl IKoa0UYECKUe NpodaemMul U peutenus YpOaHusayuu.
IIpedocmasnsaiomesn pexomeHOAyUU NO OXPAHE 3eleHbIX 30H HA 2PAHuyax 20pood, papabomka mepvl no
o6ecnelteHur0 SKON0CUYECKOT 6e3onaCHOcmu U IKON02UYECKOU 3augumosl.

Kniouesvie cnoea: npoussoocmeo, HOpMamueHo-npasosvie akmol, 1aHowagm, pecypcot, npupoonas
cpeda, yposxoaocus, ypoosxocucmemd, 20p0o0, patioH, epadoCcmpoumevbHble patloHbl, IKOA0SUYECKUl OAIAHC,
3e/leHble HACAINCOCHUSL.

Abstract. In this research the ecological problems and decisions of urbanization are investigated. The
recommendations for protection of green zones on borders of city, development of a measure on maintenance
of ecological safety and ecological protection are given.

Key words: development, regulatory legal acts, landscape, resources, natural environment, uroecology,
urban ecotism, city, district, urban areas, ecological balance, green spaces.

Quirilish jarayonida atrof-muhitga salbiy ta’sirlar bo’lib turadi. Qurilish maydonini tayyorlash bevosita
daraxt va butalarning kesilishi, tuproq gatlamining zararlanishi va qurilish maydonlaridan chigayotgan ogava
suvlar, kovlash ishlari, qurilayotgan obekt tagidan poydevor uchun gazilgan chuqurlik va quvurlar uchun ariq,
qurilish maydonchasida harakatlanayotgan avtotransport va boshga mexanizmlar tomonidan chigayotgan
chigindilar — qurilish jarayonidagi asosiy ifloslantiruvchi manbalar hisoblanadi. Tabiatda amalga oshiriladigan
qurilish ekotizimlarini har bir vakili uchun talofat yetkazadi, masalan hayvonot olamiga, qurilishning bo’lishi
natijasida hayvonot olamining ozuq zanjiri buziladi, bu esa 0’z navbatida ularning sonini gisqarishiga olib
keladi. Loyiha tuzuvchilar iloji boricha tabiiy atrof-muhitga qurilishning salbiy ta’sirini kamaytirishga harakat
qilmog’i zarurdir.

Shaharsozlik ekologiyasi shahar aholisi mavgesining mamlakat miqyosida o’sish maydonlarida insonlar
yashaydigan ekologik xavfsiz muhitni yaratilishi, shahar va gishloglarni rivojlanishi, aholini turli joylarga yer
sathidagi katta kenglikda joylashtirish bo’yicha faoliyat tushuniladi.

Shaharsozlikning ekologik muammosi tabiiy atrof-muhit bilan o’rab olgan shahar va qishloqlarni har
tomonlama ta’sirini o’rganish asosida fagqatgina muvaffaqiyatli qaror topishi mumkin.

Shahar muhitida tabiat va inson o’rtasidagi ma’lum o’zaro kelishuv ular orasidagi ekologik
muvozanatni, ya’ni 0’z-0’zini rostlashi, gayta ishlab chigarishi va uning asosiy tashkil etuvchilarini tegishli
muhofazasi ta’minlangan shunday tabiiy atrof-muhit holatida erishish sharoitida fagatgina amalga oshishi
mumkin. Bunda insonning hayotiy faoliyati uchun ijobiy ta’sir ko’rsatadigan sharoitning yaratilishi,
shuningdek tabiiy va material resurslarini to’g’ri ishlatilishi muhim masala hisoblanadi.

Shaharning hududiy chegarasida har xil ko’rinishdagi qurilishdan tabiiy ekotizimlarda texnogen (uylar,
korxonalar, yo’llar va h.k.) yuklar aynigsa keskindir. Bu yerda chegaralangan hududga nisbatan sanoat, fugaro va
boshga komplekslar bir joyda to’plangan, bir vaqtning o’zida barcha ko’rinishdagi antropogen, ya’ni mexanik, fizik,
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kimyoviy, biologik va boshqa ta’sirlar harakatlanadi. Shaharlardagi maydonlarda tabiiy ekotizimlarning texnogen
darajasi va maydonining zararlanishi yuqoridir.

Urboekotizimlarning ko’p shaklli xillari tabiiy va antropogen tizimlar ostida birikadi. Shahar — ekotizimlarga va
atrof-muhitga to’liq bog’liqdir. Shaharning rivojlanishi tabiiy atrof-muhit qonunlari bilan emas, balki ekologik
muvozanatni buzilishi, inson faoliyatining bunyodkorligi va buzuvchanligi bilan aniglanadi. Shaharni muvozanatsiz
ekotizimlarga qo’shish mumkin.

Ayrim shahar maydonlarida ushbu o’ziga xos xususiyatlar ogibatida urboekotizimlarning biomassasi
muvozanatlashmagan, ozuqa zanjiri buzilgan, unumdorlik yo’q gilingan. Urboekotizimlarning soddalashgan tarkibi
uning tashqgi ta’sirlarga yuqori barqarorligini ta’minlamaydi, doimiy ekologik nazoratni va ekologik talablarni
bajarilishini talab giladi.

O’zbekiston Respublikasining tabiiy atrof-muhitni muhofaza gilish, energiya va resurslardan samarali va
oqilona foydalanish bo’yicha gabul qilingan bir qancha qonunlari hamda qonun osti me’yoriy hujjatlarda
shaharsozlik faoliyatida maxsus ekologik talablar belgilangan.

Ushbu hujjatlarga asosan shahar va aholi yashash punktlarini joylashtirish, loyihalash, qurilishi va gayta
ta’mirlanishida tabily ekotizimlarni harakat qilishi hamda insonlarning hayotiy faoliyati uchun o’rab olgan atrof-
muhit holatiga ijobiy ta’sir ko’rsatishini ta’minlaydigan kompleks chegaralarga rioya etilishi zarur .

Shaharsozlik faoliyatida ekologik talablarni quyidagi uchta asosiy yo’nalish bo’yicha ko’rib chigamiz:

1. Aholi yashash punktlarini arxitekturaviy loyihalash va qurish;

2. Shaharlar va aholi yashash punktlarining atrof-muhit muhofazasi sanitariyasi;

3. Shaharlarda yashil maydonlarni yaratilishi va muhofazasi.

Aholi yashash punktlarini arxitekturaviy loyihalash va qurishda tabiiy atrof-muhitni tiklanishi, buzilgan
maydonlarni rekultivasiyalash (qayta tiklash), yerlarni obodonlashtirish, madaniy meros obyektlarini muhofaza
qilish, ekologik xavfsiz va atrof-muhit muhofazasini ta’minlash bo’yicha chora-tadbirlar gabul gilinishi lozim.
Shaharlarda yashil maydonlar shovginlarning darajasini, chang va gazlarning tarkibini pasaytiradi, shahar qurilishini
noqulay shamollardan himoya giladi, fitonsid ta’sir ko’rsatadi, radiasiyani yumshatadi va h.k.

Qurilish materiallarining umribogiyligining asosiy omillaridan biri iglim hisoblanadi. Iglim qurilish
materiallarining xizmat gilish muddatini boshqgaradi. Qurilish materiallarining umribogiyligiga iglimning
quyidagi komponentlari ta’sir ko’rsatadi. Bularga quyosh radiasiyasi, harorat, havoning bosimi, havoning
namligi, shamol va yomg’ir, kimyoviy moddalar kiradi.

Quyoshning ultrabinafsha nurlari organik materiallarning holatini yomonlashtiradi, ya’ni materialning
ichida kimyoviy reaksiyalarni sodir giladi va oksidlanishni keltirib chigaradi. Bunday ta’sir tog’li hududlarda
kuchlidir, ya’ni ultrabinafsha nurlarning jadalligi yuqori va janub tomonga siljishi bo’yicha oshib boradi.

Ma’lumotlar shuni ko’rsatadiki, haroratning har 10°C ko’tarilishida kimyoviy reaksiyalarning tezligi
ikki marta oshadi. Juda yuqori harorat organik materiallarning yomonlashishini oshiradi. Haroratning har 7°C
ko’tarilishida yog’och qipiqli plitadan karbamid asosidagi yelim yordami bilan formaldegid chiqishi ikki marta
oshadi. Xuddi shuningdek, issiglik quyosh radiasiyasi, kislorod va namlik bilan birikishida qurilish
materiallarining yomonlashish jarayonini kuchaytiradi [3]. Plastik, rezina, kauchuk va boshqa turdagi qurilish
materiallari past haroratda muzlaydi va maydalanadi. Shimoliy Yevropada tashqi ko’rinishi g’ovakli bo’lgan
g’ishtni past haroratda pishirish ikki gish davriga cho’ziladi. Aynigsa, g’ovakli mineral materiallar uchun hal
giluvchi omil — muzlatish va eritish davri hisoblanadi. Havoning bosimi materiallarning yopiq tuzilmadagi
g’ovaklari ichidagi kuchlanish va hajmiga ta’sir ko’rsatadi. Masalan, g’ovak oyna va har xil plastik
himoyalovchi materiallar. Shuningdek, havoning bosimi germetik (zich berkitilgan) derazaga ham ta’sir
ko’rsatadi, ya’ni o’lchamlarining o’zgarishi sodir bo’ladi va haroratning o’zgarishida xuddi shunday ta’sir
bo’ladi [1].

Namlikning o’zgarishi materiallarning kuchlanishi va hajmining o’zgarishiga hamda yomonlashishiga
ta’sir ko’rsatadi. Ko’tarilib ketgan namlik materiallarning yeyilishini oshiradi. Havo namligining tarkibi
doimiy bo’lgan binolarda faqatgina musiqgaviy asboblar, fortepiano va g’ijjak ishlab chigarish mumkin. Xuddi
shunday sharoit boshqa interyer materiallar, ya’ni pardoz qoplama materiallarni yeyilishini kamaytirish va
tozalanishini yaxshilash uchun ham qo’llanilishi zarur. Namlikning nisbatan 30-70% ko’tarilishi bilan yog’och
gipigli plitadan karbamid asosidagi yelim yordami bilan formaldegid chigishi ikki marta oshadi[1].

Shamol va yomg’ir qurilish materiallarida namlikning to’planishiga olib keladi va salbiy jarayonlarni
boshlaydi. Kuchli shamolda materiallarga bosim ta’sir giladi, hatto materiallarning sinishiga yoki holatini
keskin yomonlashishiga olib kelishi mumkin. Shamol qumlar bilan birikishida ba’zi bir qurilish
materiallarining buzilishiga ta’sir ko’rsatadi. Qorning og’irligi ham qurilish materiallarining tuzilmasini
buzishi mumkin [3].
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Qirg’oq bo’yidagi havoda tuzning ko’pligi metallar, plastmassalar va ba’zi bir foydali qazilmalarning
chirishini keltirib chigarishi mumkin. Sanoatlashgan va binolar qurilgan hududlarda hamda yo’llar bo’yida
yemiruvchi gazlar (oltingugurt dioksid va b.) har xil qurilish materiallarini buzishi mumkin. O’rab olingan
yemiruvchan muhitda kalsiy tarkibining buzilishi betonga jiddiy ta’sir ko’rsatadi. Bunday holat ba’zi bir
qurilish materiallarida ham sodir bo’ladi. Tabiiy tosh — zamonaviy ifloslanishdan ko’pchilik gadimiy
yodgorliklar va madaniy meros obyektlarini yomonlashayotganini tasdiglaydi.

Butun yer sharining isishi qurilish materiallarining ko’rinishini ahamiyatli darajada o’zgartiradi.
Ko’pgina hududlarda haroratning ko’tarilishi, xususan juda favqulotda yuqori harorat davrining boshlanishi
kutilmogda. Bu holat Shimoliy Yevropa va Osiyoning shimoliy gismlarida kuchli shamollarning tez-tez sodir
bo’lishiga olib keldi. Shuningdek, bu hududlarda muzlarning erishi kuzatilmoqgda. Bu vaziyat g’ovak toshlarni,
betonlarni va materiallarni bo’linib ketishiga olib keladi. Skandinaviyada keyingi yuz yillikda tuproqda
organik materiallar 50% ga ko’payishi kutilmoqda. Metallarning chirish me’yori oshadi [2].

Keyingi omil suv toshginlarining ko’tarilish ehtimoli, tuproglarning kimyoviy tarkibiga ta’sir ko’rsatadi.
Dengiz sathining ko’tarilishi va suv toshqini suv bosishga sabab bo’lishi mumkin.

Shunday qilib, har ganday o’ziga xo0s hudud uchun bino va unga ishlatiladigan qurilish materiallari
bo’yicha qaror qabul qilishda iqlimning o’zgarishi e’tiborga olinishi lozim. Hududiy iglimiy o’zgarishlarning
ehtimoli oldindan aytib bo’lmaydigan yuqori darajada katta bo’lishi mumkin. Birog, umumiy goidaga
muvofiq, organik materiallar yaxshi himoyalangan bo’lishi kerak va qurilishda juda sifatli qurilish materiallari
zarur bo’ladi.

Qurilishga maydon tanlash bo’yicha quyidagilarga ahamiyat berilishi lozim: tabiiy (topografik,
geologik, iglim) sharoit, transport sharoiti, ishlab chiqgarish bilan asosiy va texnologik bog’lanish, qurilish
uchun yarogli yer maydoni tanlanishi, qurilish maydonining baland-pastliklari, geologik va gidrologik (tuproq,
sizot suvlarining mavjudligi, ehtimoliy suv bosishi, suv toshqini, yer ko’chishlar) suv va energiya ta’minoti,
qurilish maydonini magistral transport yo’llari bilan bog’lovchi yo’llar mavjudligi, qurilishi mumkin bo’lgan
binoning rivojlanishi va istigbollaridir.
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Annotasiya. Ushbu magolada qurilish jarayonlarining atrof-muhit va ekotizim tarkibiy gismlariga
salbiy ta’siri o 'rganilgan hamda chigindilarning miqdorini kamaytirish, gayta ishlash choralari hagida taklif
berilgan.

Kalit so’zlar: Atmosfera, gidrosfera, litosfera, muxandislik kommunikatsiya, ifloslanish, ishlab chigarish,
resurslar, tabiiy atrof-mubhit, urboekotizimlar, ekologik muvozanat.

Armomauuﬂ. B smom uccneoosanue Owviiu U3y4eHsvl HecamueHvle nocieocmeust npoyeccoes
cmpoumenvbcmed Ha Oprofcaioweﬁ cpe()bz U KOMNOHEHmOoB8 JKocucmembvl, U OvLu npunAmsl mepvl no
COKpaweHuro omxo0os u ux oopabomke.

Knroueswie cnosa: ammocghepa, ecuopocghepa, iumocgepa, undxiceneptvie KOMMYHUKAYUU, 3aePs3HEHUe,
npous3soOCme0, pecypcol, NPUPOOHast cpedd, ypOoIKOCUCHEMbL, IKOJOSULECKUL DANAHC.

Abstract. In this research the negative consequences of processes of construction on environments and
components of the ecosystem were investigated, and the measures on reduction of wastes and their processing
were accepted.

Key words: atmosphere, hydrosphere, lithosphere, engineering communications, pollution, production,
resources, natural environment, urban ecotism, ecological balance.

Quirilish texnogenezi biosferaning barcha tarkibiy gismlariga antropogen ta’sirning kuchli omillaridan
biri hisoblanadi. Har ganday inshoot qurilishi va foydalanilishi doimo tabiiy ekologik muvozanat holatida
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salbiy yoki ijobiy jarayonni keltirib chiqgradi. Barcha qurilish, ishlab chigarish me’yor va qoidalariga digqat
bilan rioya gilinganda ham tabiiy sharoit buzilishi yuzaga kelishi mugarrardir. Qurilish tarmog’i tabiiy
resurslardan yirik foydalanuvchi hisoblanadi, bu esa ko’pincha ularni kamayishiga olib keladi. Olib borilgan
izlanishlar shuni ko’rsatdiki, mlird. tonnada o’lchanadigan mahsulotlar, ya’ni qurilish materiallari va
buyumlarini ishlab chiqarish antropogen faoliyatning material sarflanish hajmining eng katta ko’rinishi
hisoblanadi. Dunyoda faqgatgina beton ishlab chigarish uchun yiliga bir necha million tonna sement, chaqiq
tosh, qum va boshga tiklanmaydigan tabiiy resurslar sarflanadi.

Qurilish materiallarini ishlab chigish tabiiy resurslarni eng ko’p iste’mol qiluvchi soha hisoblanadi.
Qurilish materiallarini tayyorlash uchun yiliga 3 mlrd. tonnaga yagin xomashyo — qum, tuproq, gips, ohaktosh,
granit, bazalt kabi cho’kindi jinslar gazib olinadi hamda gayta ishlanadi. U atmosfera va yerni ifloslantiruvchi
eng asosiy manbalardan hisoblanadi. Atmosfera havosini chang bilan ifloslantirish bo’yicha qurilish
materiallari sanoati birinchi o’rinda turadi [2].

Biosferaga bo’lgan ta’sir qurilish jarayonida va foydalanish davrida yuz beradi. Shovqin-suron
hayvonlarni maydon (areal)larini o’zgartirishga sabab bo’ladi. Buning oldini olish uchun avval shu yerdagi
hayvon va o’simliklarning fizologiyasini o’rganish lozim.

Yer yuzasida har xil muxandislik kommunikatsiya (gaz, suv, neft, issiglik kanalizasiya quvurlari, elektr,
telefon kabellari va b.) quvurlarni yotqizish tuproq holatiga salbiy ta’sir etib, tuproqdagi biokimyoviy
jarayonlarni buzadi va ifloslantiradi. Yotgizilgan kabellar atrofidagi tuproq tarkibi buziladi, tuproqdagi
mikroorganizmlar nobud bo’ladi, o’simliklar quriy boshlaydi, tuproq mikrostrukturasi o’zgaradi va b.

Ma’lumotlarga ko’ra, gaz quvurlari atrofidagi 100 metr tuproq zaharlansa, issiglik quruvlari 24 metr
bo’lgan joyda tuproqni quritib, suv tartibini buzadi, tuproqdagi mikroorganizmlar nobud bo’lishiga,
o’simliklarning qurishiga olib keladi.

Tuprogni muxandislik kommunikatsiya tarmoqlari tizimlari ta’sirida ifloslanishidan saglashda
quyidagilarga amal gilish lozim:

yer osti muxandislik kommunikatsiya qurilishlarida quvurlar va kabellar yotgizish qoidalariga to’liq
rioya qilish lozim;
har xil quvur va kabellar yotgizilayotganda ekologik maydonning kengligiga rioya qilish zarur;
muxandislik kommunikatsiya quvurlari, har xil kabellar maxsus tunel gazilib, shu tunel orqali
o’tkazilishi lozim [3].

Ushbu tadbirlar amalga oshirilsa, tuproq ifloslanmaydi va kommunikatsiya quvur hamda kabellarining
ishlashi ustidan nazorat gilinishi osonlashadi.

O’zbekistonda shaharsozlik atrof-muhitni muhofaza qilish, fugarolarni tabiiy va texnogen holatlardan
saglash hamda aholi salomatligini muhofaza gilish masalalari bilan uzviy bog’liq holda amalga oshiriladi. Bu
O’zbekiston Respublikasining Shaharsozlik kodeksida ham mustahkamlab qo’yilgan. Ma’lumki,
qurilishlarning salbiy ta’siri uning barcha bosqichlarida — qurilish materiallarini olishdan tortib tayyor
obyektlardan foydalanishgacha ro’y berishi mumkin. Qolaversa, dunyo migyosida tuproq qgazish ishlari va
qurilish materiallari qoldiglari ko’rinishidagi qattiq chigindilar hajmi yildan yilga oshib bormoqda. Qurilish
ishlab chiqarishi ko’plab miqdorda yer ostidan ochiq usulda qazib olinadigan tosh, qum, tuproq, ohak, sement
va boshqa resurslarni sarf etadiki, bu tuproqqa, o’simlik va hayvonot dunyosiga katta zarar yetkazadi. Qurilish
materiallari, buyum va detallarini ishlab chigarish chang, qurum, zararli gazlar ajralib chiqishi bilan bog’liq
bo’lib, bu atmosfera havosining ifloslanishiga olib keladi, ayni paytda inson salomatligiga ham salbiy ta’sir
ko’rsatadi [1].

Yerlarni qazishda qorishmalar komponenti sifatida suvoq va bog’lovchi modda gorishmalarida,
texnologik qurilmalarni sovutish tizimida hamda boshga barcha jarayonlarda suvdan keng foydalaniladi.
Ayrim hollarda ishlatib bo’lingan ifloslangan suvlar suv havzalariga oqizib yuboriladi, natijada havzalar ham
ifloslanadi. Bundan tashqari, bino va inshootlar qurilishi joylardagi gidrologik rejimning o’zgarishiga turtki
bo’ladi.

Noqulay sharoitlarda esa grunt qatlamlarining siljishi, suv arteriyalarining yo’nalishi va tezligi
o0’zgarishi kuzatilishi mumkin. Bu aynigsa, cho’kuvchan gruntli hududlarda xavfli tus oladi. Mutaxassislarning
hisob-kitobiga ko’ra, dunyo bo’yicha qurilishlar uchun yiliga 50 million kub metr yog’och talab etiladi.
Qurilishlar o’simlik dunyosiga hamda yerdagi o’simlik qatlamiga ham 0’z ta’sirini 0’tkazmay qolmaydi. Ko’p
hollarda, hatto loyihalarda ham o’simlik va hayvonot dunyosini muhofaza qilish chora-tadbirlari ko’rilmasdan
obyektlarni rejalashtirish, joylashtirish natijasida nafaqat o’simlik dunyosiga, balki hayvonot dunyosiga ham
zarar yetkazilmogda. Boisi, ko’plab qushlar asosan baland daraxtlarda jon saqlaydi. Yana bir muammo
tuproqqa bosim o’tkazilishi bilan bog’liqdir [1]. Baland binolar og’irligi oqibatida yerning yuqori jinslari
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sigiladi (50 metrgacha chuqurlikda). Shuningdek, hosildor tuproq gatlamiga ham jiddiy zarar yetadi. Qurilish
obyektlarini loyihalashtirishda mo’ljallanayotgan obyektning atrof-muhitda ganday ta’sir etishigina emas
balki, uning keyinchalik faoliyat ko’rsatishini va lozim bo’lganda buzilishi ham ko’zda tutilishi darkor. Eng
asosiysi, inson bilan atrof-muhitning uzviy bog’liqligini unutmaslik kerak [3].

Tabiat muvozanatini ta’minlash, qurilishlar natijasida atrof tabiiy muhit ifloslanishining oldini olish,
flora va faunani saglab qolish, joylarning bargaror rivojlanishini hisobga olib, tabiat va qurilish obyektining
o’zaro ta’sirini ekologiyalashtirish usullarini ishlab chigish muhim ahamiyat kasb etmogda. Shuningdek,
urboekologik, me’moriy-ekologik va qurilish ekologiyasi vositalari yordamida yashash joylari bilan tabiiy
muhit o’rtasida gieokologik muvozanatni saglash magsadida barqaror loyihalash va qurish, shaharlarni,
alohida bino hamda inshootlarni ekologik rekonstruksiyalash, barcha resurslarni tejash, ulardan bargaror
foydalanish, gayta tiklanadigan energiya manbalaridan keng foydalanish, chigindilarni gisgartirish, atrof tabiiy
muhitga salbiy ta’sir ko’rsatuvchi obyektlarni ekologik-igtisodiy monitoring yordamida 0’z vaqtida aniqlash,
tegishli qarorlar gabul qilish qurilish sohasida ekologik xavfsizlikni ta’minlash borasidagi eng muhim tadbirlar
sirasiga kiradi. Bu o’rinda qurilish ishlab chiqarishining ekologik madaniyatini sezilarli darajada yuksaltirish
zarurati yuzaga keladi. Bu albatta, nafagat quruvchilarga, balki qurilish buyurtmachilariga, loyihachilar va
davlat nazorat organlariga ham bog’liq bo’ladi.

Rejalashtirish va qurilish loyihalarida atmosfera havosini qurilish hamda transport vositalaridan
chigariladigan zararli chigarilmalardan muhofazalash tadbirlari, suv havzalari, tuprogni muhofazalash,
shovginni, tebranishlarni va elektromagnit nurlanishlar darajasini kamaytirish choralari, sanitar gigiyenik
sharoitlarni yaxshilash tadbirlari 0’z aksini topgan bo’lishi darkor. Bino va inshootlarni buzishda ham tabiatni
muhofaza qilish chora-tadbirlari ko’rilishi shart.

Quirilish jarayonining atrof-muhitga salbiy ta’sirini va chiqindilarning miqdorini kamaytirish uchun
ularni yig’ib, tarkibi bo’yicha tagsimlab, qayta ishlashga jo’natish eng samarali yo’l hisoblanadi. Chiqgindilarni
gayta ishlash jarayoni ishlab chigarishning o’sishiga, shu bilan birga uning tabiatga, ekologiyaga bo’lgan
ta’sirini  kamaytirishga yordam beradi. Bunday qayta ishlangan materiallardan foydalanish qurilish
materiallarini tejashga va chigindilar migdorining kamayishiga imkon yaratadi.

Quirilish chigindilarini qurilish maydonida gayta ishlashning kamchiligi materiallar tarkibi bo’yicha
tagsimlanmaydi. Bunda qo’shimcha elektr energiyasi, tashish ishlari va shu kabilar uchun mablag’ talab etiladi.
Chiqgindilarni qayta ishlash jarayonida ba’zi hollarda ulardan sezilarli zararli moddalar ajralib chigish ehtimoli
mavjud.

To’liq ta’kidlash zarurki, zamonaviy qurilish texnogenezi tabiiy majmualar va ekotizimlarda sodir
bo’ladigan jarayonlarga, biosferaning barcha tarkibiy gismlari: atmosfera, gidrosfera, litosfera va biotiklar
dunyosiga nihoyatda jiddiy ravishda salbiy ta’sir ko’rsatadi. Salbiy ta’sirni kamaytirish va oldini olish uchun
quyidagilarga e’tibor berish lozim.

1. Gidrosferaga bo’ladigan ta’sir asosan yer qazish ishlaridan chiqqan suvlarni tindirib keyin irrigasion
tizimga quyish talab gilinadi.

2. Atmosferaga bo’ladigan ta’sirlar ifloslanish, shovqin, chang. Bu ta’sirlar qurilish bosqichida amalga
oshadi. Ifloslanish har xil texnikalarning harakati, ishlashi jarayonida sodir etiladi. Tuprogni yumshatish,
qazish, to’1dirish, tekislash, portlatish ishlarida chang ko’tariladi va atrof-muhitga shovgin targaladi. Fagatgina
bir tonna sement ishlab chigarish atmosferaga 1 tonna CO; chigaradi. Dunyoda sement ishlab chigarish bilan
bog’liqg umumiy CO; tashlamasi 1,2 mlrd. tonnadan oshib ketadi. Energetika tashlamasi (shovqin, infratovush,
tebranish, ion hosil giluvchi nurlar va sh.k.) anchagina xavfli hisoblanadi. Sement zavodlari va qurilish
industriyasining boshqga korxonalarining ishlashida qgattiq chigindilar va yirik hajmdagi ogava suvlarning
paydo bo’lishi kuzatiladi [2].

3. Litosferada asosiy ta’sir tuproq resusrlariga bo’lib, bunda tuprogning unumdor qatlamiga zarar yetadi
va ma’lum darajada ifloslanadi. Buning oldini olish uchun ish jarayonida suvdan foydalanish va namlik yetarli
sharoit bo’lishi kerak.

Xulosa qilib ta’kidlash zarurki, zamonaviy qurilish texnogenezi tabiiy majmualar va ekotizimlarda sodir
bo’ladigan jarayonlarga, biosferaning barcha tarkibiy gismlari: atmosfera, gidrosfera, litosfera va biotiklar
dunyosiga nihoyatda jiddiy ravishda salbiy ta’sir ko’rsatadi.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR RO’YXATT:
1. Charles J. Kibert, Jan Sendzimir, and G. Bradley Guy (Edited by 2003) Construction ecology: nature as the
basis for green buildings. London and New York - p. 303.
2. Nagaypu P.K., Meitep JL.A. Uxymm y3rapumm, 2014 #imn. WxmuM y3rapumm Oyiinga XyKymaTiiapapo
JKCTIepTIIap TYPYXMHUHT YMyMJIaITHpWIran Mabpy3acu. JKenesa, lIseiinapus, 2015 #inm, 163 6.
3. Sattarov Z.M., Qurilish ekologiyasi /Darslik / —T.: 2017 yil — 364 b.



XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMASI — MAXSUS SON 117

YVYK:911.6
CYB OMBOPJIAPY DKCIINTYATAIIMOH XOJJATUHU I'AT JACTYPU BA CYHBUM
NYJA001I TACBUPJIAPU OPKAJIU TAXJINJI KUJIUIL
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Aunomauyus. Ywby maxonaoa cys omOOprapu IKCHIYAMAYuoH XOAAMUHU CYHLUL UYI00U
macsupnapu ea I' AT opxanu ypeanuws MemoouKacu uuaad YuKUIeauiuey 6a amaiuémoa cuHab Kypuieaniueu
xaxuoa mavaymomaap xeaxmupunean. Hamuoswcanap anuxaueu 0ana maokukomiapu acocuod meKumupuieam.

Kanum cyznap: TAT (ceoaxbopom musumnapu), MOY (macogpadan obvekmuapnu ypeanuu),
uppueayus, cye ombopu, Landsat OLI, cynvuii tiynoow

Annomayus. B smoil cmamve npugedenvl ceedeHus 0 CO30aHUU MemoOuKu Olsl aHAIU3A
IKCHIYAMAYUOHHO20 COCTOAHUA  BOOOXpanunuw ¢ ucnoavsosanuem [HUC mexnonroeui u CHUMKOS
UCKYCCTNBEHHbIX CHYMHUKOG U O 6HeOpeHUe NOJYVUEHHLIX De3yIbMmamos Ha npakmuxy. ocmogepHocmv
UHpOPMAYyUU NPOBEPEHO C UCNOAL30BAHUEM NOTEBbIX UCCIEO08AHUL.

Knroueswvie cnoso: I'HC (ceoungpopmayuonnvie cucmemwy), 33 (Hucmanyuonnoe 3onouposarnue
3emau), uppueayus, sodoxpanunuute, Landsat OLI, uckyccmeennwiti cnymmuuk

Abstract. In this article a method for providing analyses of exploitation condition of water reservoirs
was developed by using Satellite data and GIS systems and implemented in researches. Accuracy of the results
checked with using field experiment data.

Key words: GIS (Geoinformation systems), RS (Remote Sensing), irrigation, water reservoir, Landsat
OLlI, satellite

Kupum. Mamiakatumu3 MHKECHIA XO3UPTHU KyHAA 55 MaH OPTHUK CyB OMOOpH CYB pecypciapu
OKMMHHH MaBCyMHH pOCTIIAI yUyH XA3MaT KHIMOKAa. Bupok ymly cyB oMOOpIapruHUHT QOHAATH XaKMIapH
MamJlakaT CYFOpWIaAMIaH MaiJoHJIapu TalaOWHHU TYNHK KOHAMpa oiMaiau. Ycrura-ycrak Oynaan 40-60
HWWIiap oJNIMH KypwiraH ymoy CyB XaB3allapd Y3aHJIapHHH JIOMKa Oocuin Tydaitnu dhoiinant XaxMiIapuHu
nykoTu6 6opmoka [2,3,4,5,6].

JaBmatuMu3 MyCTaKWUTMKKA OpHUINTaHAaH cyHr PecrmyOnwkamarm MaBXyn THIPOTEXHHK
VHIIOOTIAPHUHT TEXHUK XOJATUHW WINOHWIMJIMTA Ba XaB()CH3JIMIMHH TabMHUHJAII, YJIapHU TYFPU
WIUIATHINTa KaTTa axamMusaT Oepuia Oomwiannu Ba OyHMHT HaTwkacuga Oy coxara OWJ KYNTHHA
TaKOMWJIAIITUPUITaH, TAbCUPYaH Ba caMapaiy Tanoupiap oenrunangu. Xycycan PecyOnnkamuzga «CyB Ba
cyBnaH ¢oinamanumn (1993 i), «I'uaporexHnka MHIIOOTIApUHUHT XaBhcuznuru TyFpucunay (1999 i) ru
KOHyHIIap Kaoy kuuaau [1,2].

Xo03upru KyH/1a CyB OMOOpJIapUIaru CyB 3aXUpalapuHu OKWIOHA OOIITKApHUII Tanad dTuiaanu. Y HUHT
y4yH cyB omOopiapuza Oecamap HYKOTHIA€TraH XaXXMHM aHHMKJIA0 Oopum jo3uMm Oynaau. Bynpaii
HyKoTHIUIapra cyB oMOopuna 0ynaauran QuibTpamus xapaéHIapiuHd MUCOJ KO kentupuil MyMKHH. CyB
oMOopuaaru CyB MHUKAOPJIAPUHUHT Oecamap cap(iaHUIIM HATIDKACHIA CYFOPWUJIaJUTaH MalIOHIAPHU CYB
OwiaH TabMHUHJIAHUINKAA Y3WIHIUIAP XaBhu ToOOpa Kyuaind OOpMOKAa. YHAAru JOHKAIMKIAP 3Ca TYpJd
THAPOTEXHUK HHIIOOTIAP CaMapaJopJIMrHHy acaitupmoka [2,3].

HIyHuHT y4yH CyB OMOOpPH MHIIOOTIAPHHHU WILTATYBYM XOJIUMJIAPHUHT OMPHHYM Taliiard acocui
Baszudacu CyB OMOOpHAArd MaBXKyJ CYB 3aXHpacHHH caMmapajd Ba OKHWJIOHAa OOIKapurn Xamma capd
Oynaérran xap KaHaal XMW HWYKOTHUIIUIAPHU OJAMHIAH XUcoOra onubd Oopuinau Tanad staau. llynnan
CYHT CyB OMOOPHHHM 3KCIUTYTallls KWJICa CyB OMOOpuaaH GhoiIanaHuI camapaopiury omanu [4,5,6].

Byryaru xyHaa cyB oMOOpiapvHH TaIKWK STHIIHH YMyM KaOyJl KWJIMHTaH yCyJuiap: 4yKypJIUKHH
Vm4ar, JoiKa OallaHCHHW XMCOOJAII, dXOJoKamus Ba OOIIKa MeToayIap acocuaa onubd Oopwimamaw. Yoy
MeToAJIap KYN BaKT, UIIYM Ky4u Ba pecypc capduHu Kentupud unkapagu. lana mapoutuna onud dopuiran
V3NIAHWIUIApAA Typiu (pakTopiap Tabcupu cabad yiadarn WIutapu y30K BaKT JaBOM JTay Xamaa aHUKIHK
JapakacH Macaiuil XoJulapu Ky3aTwiagu. ByHHHT ONIUHM OJIMII yYyH XO3UPrY KyH 3aMOHAaBHI TEXHHKA Ba
TEXHOJIOTMSIAPHA COXara TaTOMK STUII MyXxuMm Macamamup [2,3,4,5,6]. CyB o6bekrmapuan MOV cyHbuit
WYIomI TacBHpIAapH OpKaIM TYpiAW TapaMeTpilapuHH YpraHuin QaHra sHTH KUpUO KenmaéTrraH coxa
xucoOJaHau Ba aHUKJIUTH I0OKOPH HaTwkanap 6epmoxna [7,8,9,10].

Hlynra xypa ymOy MakoJaHUHT acocuil BazugacuHu TOIMKEHT cyB OMOOPH JIOMKa OOCHIIIMHU Pecypc
texxaMkop 'AT TexHOIoOTHsIIapy OpKay aHUKJIAII 3THO Oenruiad oauK.
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Meron Ba martepuasniap. Tankukor oOwvextn Tys0yru3 cyB omOopu Oynub, y TomkeHT
BuIOSTUHUAT Ypra Yupunk Tymanuumnr TysOyry3s Maxalutacmia skoiiamrad. TaIkKdKOT Typura Kapad
TaJAKUKOT O0BEKTUIaH KyHHaru MabllyMoTiIap oiauHau [7,8,9,10]:

— Jana raxxpuba MabIyMOTIapH,
— Cywbpuii HynI0II MabIIyMOTIAPH.

Taxmumapumusausr cyHru 6ocknunaa Landsat OLI (8) — rokopy pe3oironusiii CyHbUIA HYIIomm
OpKaJv CyB OMOOPHHUHT (hOM ATl Xa)KMHHU aHHUKJIaI uiiapy o6 6opuman. CyHburil HyI01 TacBHpIIapu
TI'AT pactypuna Taxjaun KWIKHIY.

Taxmuuapumuzaa  Qoimananuinran  Landsat TacBUpJIapUHMHT KOOpAWHAaTa TH3UMH WRS-2
(Worldwide Reference System). Taxiauianapaa Kyiuaara napaMerpiiapra sra TacBupIiap Kywianwian: RS-2
kucM=154; WRS-2 katop=32.

Taxmmmrapaa ArcGIS nacrypiapuaan doiinanaHuiny.

Taxaun 6ockuuaapu. TacBupiap Typim Xxoccanapura Kypa TaxJIiI KWIHHIA Ba YHIATH CyB 00BEKTH
xonaru yprauunau (1-pacm).

Bynra kypa TacBup TaxJ MM aqropuTMiIapy Ty3u0 YUKUIIH.

TacBup anaausu agropurmu. CyB omO0pu Taxmminn gactiadku 6ockuanma NDVI unagexcn, NIR
tacBupiapu Ba Blue kartmammnapu acocuma anoxuja axparu® oiauHau. byHra kypa Kydumarsn KoMaHjaa

oeprnmn “if NIR<0, NDVI<0.1, Blue>0.2 then cyB ombopu”.
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1-pacm. ArcMap dacmypuoa maceuprapuu knaccugpuxkayus Kuauw

YHOaH CYHT OMOOpPHWHT OaTHMETPHSCH Ba JIoMKa Oocwin mapaxkacu Ypranwind. byama NDVI
(HopMayamTupuiIran ycumiink uHAekcu (apku) Ba SI (Tynmpox uHaekcu) Blue katmammu, Ba NDVI
(HOpMayUTAaIMTHPHUITAH CYB WHIACKC)IapuiaH doimamaHwian. Yiaap KyWHIarwm TapTHOma spaTud OIMHIH
[7,8,9,10].

I'AT uuear ArcMap pactypu acocuia cyB oMOOpH JIOWKa OOcCHIN )apaéHU Ba OaTHMETPUSICHHU
Ha3opar KWiIni 0yinya Kyiingarnia anroputM ty3uminad. Jactinad ArcMapLandsat tacBupnapu RGB Ba NIR
TacBHp Kariamiapu kKuputwiad. Ymap acocuma NDVI, NDVI Ba NDSI wnzaekcimapu Ty3uO YHUKWIAH Ba
TY3WIraH HHACKCIap OPKaIX TaxyIwira YTunan. TaxymmnapHuar nactiaadku 6ockuuuna NDVI unnexcu opkaniu
cyB oMOopu xXyayau anoxuaa axxpaTud ommunu [9,10] (2-pacm):

Iy Tapuka Tax)IMIHUHT JacTia0KM OOCKMYHMIA CyB OMOOpH uerapacu TacBHpJapIaH aHUKIA0
ONMHJM. YHHHT KEWWMHTHM OOCKMYHMIA NacTiabku OOCKWYJa aXpaTHO OJHMHTaH CyB OMOOPHUHUHT CYB YTH
OocraH KHCMJIapW aHWKJIaHIW, OyHAa YCHUMIMK Xakuna wabiymor OepyBunm NDVI wHmekcuman
(dholinananuiy.
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2-pacm. Cys omOOpuHU K1accupuKkayusaiaut anzopummu

Harwmxkana cyB oMmO0Opu XapuTacH SpaTWiiy Ba TAXJIWIMHUHT CYHTH OOCKUYHIa OMOOP OaTUMETPHUSACH

Ba JIOKKA OOCHIII JKxapaéHM TaXJIWJI KHWIHHIM, JoHKa 6ocran kucmiapu TDSI uHaexcu opKaan 0aTUMETPUSICH
Blue xaTnamu opkanu ssHa OupuHYM OOCKMYIaru CyB oMOopuaan axpatud omuHau (3-pacm).
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3-pacm. Bamumempusn 6a n0uKa d60cumwiHu Kiaccuukayuanaw anzopummu

OHan MyTaxaccuciap ymly xapuTa Ba 0a3a OpKalM CyB OMOOPHUHMHI TYJIMO KOJraH KUCMHHHU
AHMKJIAI, MaWIOHMHU Yi4Yall WOUIApUHM aMalira OIIMPUIN MMKOHMIa dsra Oyimwnap. Ymoly Xxapurana
HppUranys TH3MMIIApU YCTHAArd CapuK HyKTa Ba MailIoHIap aiiHaH 11y cyB OObEKTHHUHI JIOMKA OKM3UKJIapU
OwiaH nQOCIaHraHUHU KypcaTagu. SIImi HyKTa Ba MalJOHIap CyB YTiapu OWiaH TYIHO KOJTaHUHH
ndomanaiu.

Hatmwxana cys om0Oopu nolika 6ocuiy Ba GaTUMETPHUICH KyHUAAaru XapuTacH SpaTHILAH.

Xyaoca Ba takaudaap. Cys omGopmapu Y36ekucTon PecryGmukacumnr Kuimuwox Ba Xxank
XYXKaJMIH COXAacH TapMOKJIApUHH CyB OWiIaH TabMUHIA0, pecryONuKaMHu3 HKTHCONMETHHUHI PHBOXKHIA
V3UHUHT CaJIMOKJIM XUCCAacCUHM Kymuo keiaMmokna. LIIyHUHTr ydyH cyB oMOOpH X@KMHUHU JAOMMO Ha30paraa
TYTHUIL, YHUHT (OHIaNy XaKMHHU caKjiad TypHUIl MyXHMM axaMusATra sra Basudanapaan oupumup. CyBnaH
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TeXaMIu QorgaaHuII TaJONPIIAPUHI aMaira ONTUPHUIIIA Ba HCTShMOIUMIIAPHU CYB OWIaH TabMHHIAIIIA
cyB oMbopu (oiinany XaKMUHHI aHUKJIAII, YHUHT JIOWKA OOCHII )KapaéHIHHNA HAa30paT KWK 3apyp.

Bynusr yayH acku MeToapaan Qoiimgananui, sadbopaTtopus TaxxpudamapuHu oaud Oopwr, ymdart
UIIUTAPH, SKCIIETUIIMOH Xapa)xaTiiapy Ba 00IIKa GakTopiaap yHU MyHTa3aM OJn0 OOpHUII IMKOHHHU HYKOTa 1.
ByHu onguaM oy yuyH UIM-(aHHUHT STHTH 3aMOHABHH I0TYKJIapH OYITaH TEXHUKA Ba TEXHOJIOTHSIIApUIaH
¢oiinananur OyryHrd KyHHHHT 9HT 10J13ap0 MyaMMOCHIHP.

bus sipatran sHTH 1acTyp acocuaa onmb OopuiTaH TaAKUKOTIIApAa KyHUIard HaTHKalap OJWHAN Ba
amManuéT/Aa OJMHTaH HaTIbKanap OWIaH CTATHCTHK TaxX M KWIMHTAaHAa Koppemsauus KypcaTkuuu 89% Hu
Tamkwi 3Tau. byHra kypa cyB oMO0pu MOp(OMETPUK KYpcaTKUWiIapy Kyiuarnda y3rapras:

- CcyB OMOOpHHUHT TYia cyB Xaxmu — 201.12 min.m3;

- cyB oMOopuHMHT (olimany cyB Xxaxmu — 189,24 mMin.m3;
- ymuK cyB XaxMmu — 5,38 MitH.M3;

- CyB oM00pu MakcHMaj YyKypJIura — 32 M;

- Jloiika uykunaunap muxaopu 40,22 miH.m3.

Ymly spatuiarad JacTyp 3CKM METOMJapAaH aHWKJIWTH, TE3KOPJHTH, PEecypc TEeKaMKOPIUTH Ba
Y3IyKCH3IUru OmiaH ad3angup. YOy 6a3a Kenrycuzua cyB oMOOpH JIOHKA OOCHIIMHM HAa30paT KWIMIIAA
MYyXHUM JacTyp OYimb Xu3MaT KUJIaam.
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